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BBEJAEHHUE

B COBpEMEHHOM aHIVIMKMCKOM $3BIKE CYIIECTBYET OIPOMHOE KOJUYECTBO
cymiecTBUTENbHBIX. Cpean HUX €CThb MMEHa HapulaTeNlbHble, 0003HAYaoIIne
peariun u3 Bcex cdep KU3HM COBPEMEHHOTO delloBeka (MpPeaIMEeThl, HX
XapaKTEPUCTUKH, SBJICHUS NpHUpobl). OJHAKO CYIIECTBYET M MPOTUBOIOJIOKHBIHN
eMy IUIacT CJIOB, Ha3bIBAIOIIMK (amMHIIMK, MMEHA, OTYECTBa, reorpaduieckue
00BeKThL. Takue ciioBa SBISAIOTCS UMEHAMH COOCTBEHHBIMM.

HMeHa coOCTBEHHBIE ABIIAIOTCS IPEAMETOM U3YUYEHUS HAYKH OHOMACTUKH, C
MOMOILbI0 KOTOPOM YYEHBbIE Pa3IuYHbIX cPep ACSATENbHOCTU (JUTEpaTypOBEDI,
JIMHTBHUCTBI, TICHXOJIOTH, WCTOPUKH, reorpadsl, ATHOrpadbl) HCCICIYIOT BCe
MHOT000pa3re UMeH coOCTBeHHbIX. [Ipu 3TOM B mepByro odepeab COOCTBEHHbBIE
MMEHa MOAPOOHO U3YHaIOTCA CIIEUAIMCTAMU B c(pepe TMHIBUCTUKH.

BoisiBnenne ocoOGeHHOCTEH MexaHM3Ma HOMHUHAIMM B JIIOOOM  SI3bIKE
MIOMOTaeT NPOJUTh CBET HA KYJIbTYpPHbIE, HCTOPHUYECKHE M IparMaTUYECKUe
0COOEHHOCTH MUPOBOCIIPUSITHUSL HOCUTENEH HUCCIEAYEMOTO S3bIKa.

OHOmacTHKa  sABISETCS ~ BaXKHOM  HAYKOW,  KOTOpass  MO3BOJISIET
UCCJIEIOBATENSAM MPOJIUTh CBET PA3BUTHE IO3HAHMSI HALIMHM, €€ OTHOUIEHUE K
OKpYXarollel cpefe NOCPEACTBOM HUX $3blKa, JIMHTBO- W COLMOKYJIBTYDBL.
brnaronapsi uccieoBaHHWIO TaCTPOHOMUYECKOTO JUCKypca, a TO4YyHEEe HUMEH
COOCTBEHHBIX B HAa3BaHUAX OJIIOJ W HAMHUTKOB, MOXHO MPOCIEIUTh MPOLECC
dbopMupoBaHus 00pa3oB B CO3HAHUU U MUPOBOCIIPUATHUS HALIUM B LIEJIOM.

HanuoHnanbHast KyXHs OJIMLIETBOPSET OBIT, YKJIaJd, BKYCOBBIE MPUCTPACTHUS U
PENMTUO3HBIE BO33PEHUS NIPEICTABUTENICH ONIPENEIEHHON KYIbTYPBI, UTO SIBISETCS
HEOTHEMJIEMOM COCTABJISAIOIIEH MEHTAJIUTETa, UMEHHO INO3TOMY B HAIllEM MHpE
CYILLIECTBYET Takoe pazHooOpasue racTpOHOMHUH. MBI cuuTaeM, 4YTO HallMOHAJIbHAS
KyXHsI, KaK 1 HalIUOHAJIBHBIN S3bIK, SBISETCS BaXKHEUIIUM CIIOCOOOM MOTPYKEHHUS
B KYJIbTYpY UHOW HallUU.

B oToi1  CBA3M  aKTyaJBbHOCTH JaHHOW  paboOThl  00yCIOBICHA

H€O6XOI[I/IMOCTBIO BBIABJICHUA CTPYKTYPHO-CEMAHTHUUYCCKUX MW IIPArMaTUYCCKUX
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O0COOCHHOCTEW Ha3BaHUM OJIOJI M HAMMMTKOB AHTJUHWCKOW KyXHU Ha aHTJIMHCKOM
A3bIKE, TaK KaK B OIPEIEIICHUU MPUCYTCTBYIOT MAJIOUCCIIEAOBAHHBIE WJIM BOBCE
HEUCCIICIOBAHHBIC ACTIEKThl. 3HAHUE 3TUX OCOOCHHOCTEW IMO3BOJUT MOJIYYUTH
MpEeCTaBICHUE O HAIMOHAILHON KyJbType BenukoOpuTaHuu U MparMaTudyecKoM
MOTCHITMAJIE WCCICAyeMbIX Ha3BaHWW, a TaKkKe MOoApoOHEe OxapaKTepU30BaTh
4acTh SI3IKOBOM KAPTHUHBI MUPA.

Heablo nanHOW pabOTHI SBIISICTCS BBIABJICHHE IPOIIECCOB HAWMEHOBAHUS
OJIIo; W HANUTKOB B AHIJIMWCKOM $I3BIKE C TMOCIEAYIOIIUM BBIJACICHUEM
CEMaHTHYECKUX U CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH OHMMOB, HCIIOJIb3YEMBIX B HaIlC
BpEMS B aHTJIMMCKOM S3BIKE.

JIns MOCTHKEHUSI TIOCTABJIICHHOW II€JIM HEOOXOJIUMO PEUIUTh CIEAYIOIINE
3a/1a4M.

° MpOaHAIN3UPOBATh pa3HbIEe KiacCU(PUKAIIUM OHUMOB, aKIEHTUPYS
BHUMaHHE Ha KJIACChl TOMIOHUMOB U aHTPOIOHUMOB, Hau0oJiee IPOTYKTUBHbIC JIJIsI
MOSIBJICHUS Ha3BaHUU OJIIOJ U HAIIUTKOB;

° BBISIBUTH OCHOBHBIE METOJAbl HCCJIEAOBAHUS, NPUMEHSEMBIC I
M3y4YE€HUS OHHMOB;

° H3YYUTh UCTOPHUIO U JUHTBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTHM HAMMEHOBAHHS
OJII0J M HAIIUTKOB B aHTJIMMCKOM SI3BIKE;

° KJIacCU(UIIMPOBATh U CUCTEMATU3UPOBATh HAMJICHHBIC TOTIOHUMBI U
AHTPOMOHUMBI C TOYKHU 3PEHUSI CEMAHTUKHA U CTPYKTYPHI;

° MPOBECTU CPABHUTEJILHBIN KOJUYECTBEHHBIN U KAUECTBCHHBIM aHAJINA3
MMEH COOCTBEHHBIX, UCTIOIb3YEMBIX JIJI1 HAMMEHOBAHUS OJIF0]T U HATUTKOB.

B coorBeTrcTBMM ¢ IeNBI0 M 3aJadyaMHd  HMCCJICIOBAaHHS OCHOBHBLIMH
MeTOAaMHM B JaHHOW paboTe SBISIOTCSA: METOJ CIUIOIIHOM BBIOOPKH, METOI
JMHTBUCTUYECKOTO HAONIOACHUS WM OINHUCAaHUS, CTPYKTYPHO-CEMAHTUUECKUN W

KBAHTUTATUBHBIN MCTOBI.
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Teoperuueckoii 6a30ii Hccie0BaHUS SIBISIIOTCA TPYAbl OTEYECTBEHHBIX U
3apyOexKHBIX uccienoBareicii B oomactu onomactuku (J.M. Epmornosuua, H. B.
[Momonwckoii, A.B. Cynepanckoii, B.1. CynpuHna u apyrux).

IIpakTHyeckoi 0a30i vccaea0BaHUS SIBISIOTCS TEKCThl TOBAPEHHBIX KHUT
Ha aHrmiickoM si3bike. Pobept Meli «Cosepriennsiii moBapy» (“The Accomplisht
Cook™) (1660), Txon Horr «CnoBaps moBapa ¥ KoHaMTepa: win KoMmaHbOH
nomoxossiiku» (“The Cook's and Confectioners Dictionary: Or, the Accomplish'd
Housewife's Companion”) (1723), Jlopa Meiicon u Kotpur bpayn
«TpanuunoHHble TPOAYKTH nuTanus BemukoOputanuwn» (“Traditional Foods of
Britain) (2004).

OO0BLEeKTOM HAIIEro WCCIEIOBAHUSA SBJISIIOTCI HMEHa COOCTBEHHBLIE B
Ha3BaHUAX OJIIO]T ¥ HAITUTKOB HA AHTJIMMCKOM SI3bIKE€ U MOTHBBI X HOMHUHAIUH.

IIpenmeTroM  HamIero  WCCIEAOBAHHUA  SIBISIIOTCS  CTPYKTYpHBIE U
CEMaHTUYECKME OCOOCHHOCTH HAaMMEHOBAHUs OJIt0JI M HAIUTKOB B AHTJIMMCKOM
S3BIKE.

lenn wm 3amayu MCCIIEOBAHMS OMPENEISIIOT €ro 00BEM U CTPYKTYPY.
Pabora o6muM o0beMoM 64 CTpaHUIIBI MTEYaTHOTO TEKCTa COCTOUT U3 BBEICHMS,
JIBYX IJ1aB, 3aKJIFOUEHUS, OMOIMorpaguueckoro Cnucka u AByX MPUIOKEHUH.

Bo BBegeHum 000OCHOBBIBAC€TCS aKTyaJbHOCTh, II€NIb W  3a/agadd
UCCIIETOBaHMUS.

B mepBoii riaBe na€rcs pa3bICHEHHWE MpPEIMETa HU3YYEHHs HAyKU
OHOMACTUKH, a TakKXe OINpeJeicHNe TOHATUS «OHUM», PacCMaTPUBAIOTCS
OCHOBHBIC XapaKTCPUCTUKH OHUMA, TPUBOAATCS pa3IMYHBIC TOAXOABI K
KJIacCU(PUKAIMA  OHMMOB, ONHUCHIBAIOTCS ~ METOJbI  WCCIEIOBAaHUS  HMMEH
COOCTBEHHBIX.

Bo BTOpOIi ri1aBe BBISABISIFOTCS TUHTBUCTHYCCKUE TIPU3HAKA HAUMCHOBAHHM
OJIF0/T ¥ HANTUTKOB, MPOU3BOJUTCSA CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUYECKUA aHAIN3 Ha3BaHUU
OJIF0/T ¥ HAITUTKOB ¢ KOMITOHEHTOM-aHTPOITOHUMOM M ¢ KOMIIOHEHTOM-TOTIOHUMOM,

HCCIICAYIOTCA HX ocobenHocTH. B riaBe Takxke MNpeaACTaBJICH KOMIIJICKC
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yOpaKHEHU i pabOThl C Ha3BaHMSIMU OJIOJ] M HANUTKOB Ha YypoKax
WHOCTPAHHOTO $13bIKa B CPEJIHEN U CTapIlel 1IKOoJIe.

B 3akiouennn IHoABOAATCA OCHOBHBIC UTOI'M UCCIICAOBAHUA.

B Oubiamorpauueckom cnmcke MPUBOAMUTCS S/ HAUMEHOBAaHUWA pabOT
OTEYECTBEHHBIX M 3apyOECKHBIX JIMHIBUCTOB IO pa3jiMYHbIM IpodieMam
OHOMAaCTHKH.

B Ilpuio:xkennu coaepkarcsi NoApOOHbIE OMUCAHUS OJIOJI U HAIIUTKOB, B
HAa3BAHUAX KOTOPBIX COAEPKATCS UMEHA COOCTBEHHBIE.

IIpakTHyeckass 3HAYMMOCTH KCCIICIOBAaHUS ONpPENENAETCSs TEM, 4YTO
pe3ynbTaThl pabOThl MOTYT HMCIIOJIB30BAaThCA B MPAKTHUYECKUX LEISIX Ha ypoKax
WHOCTPAHHOTO s13bIKa KaK B MJIAJIIINX, TAK M B CTAPIIUX KJIacCax.

Ha 3alIMTY BBIHOCATCH CJICAYIOIIUE IMMOJTOKCHUA

1. Ha3Banus Onol W HANUTKOB C KOMIIOHEHTOM—AaHTPOMOHHUMOM
peo0IagaroT Ha/l Ha3BaHUSMH ¢ KOMIIOHEHTOM — TOITOHUMOM;

2. Ilo xapakTepy u nepBUYHON cepe yrnoTpeOaeHus: B Ha3BaHUSAX OO
¥ HaITUTKOB MPe00IaAatoT SAMHUYHBIE aHTPOITOHUMBI,

3. B HazBaHmsx OMO0 W HAMWTKOB C KOMIIOHEHTOM—TOIIOHUMOM

IMPCUMYIICCTBCHHO UCIIOJIB3YIOTCA OMKOHUMBI.
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I''TABA 1. OBIIIAA XAPAKTEPUCTUKA UMEHHM COBCTBEHHOI'O
1.1 OHomacTHKA KaK HayKa

ExenHeBHO MBI HCTIOJIb3YyEM SI3BIK B KAUECTBE CPE/ICTBA KOMMYHHUKalnu. B
Hallled pedd MPUCYTCTBYIOT MMeHa coOcTBeHHble (nanee - MC), unu OHUMBI,
KOTOpBIE, B CBOIO OuY€pElb, CIYXaT A mepenaund (aMuinid, ©MEH, MPO3BHIL,
KJIMYEK, Ha3BaHW reorpaduyeckux OOBEKTOB U OOBEKTOB MaTEpHAIbHOW U
JTyXOBHOU KYJIBTYPBI.

N3yunB psp MOHATHI OHOMACTUKH B TPYJaX HEKOTOPBIX JUHTBUCTOB, a
umenno J[.W. Epmonosud, O.C. AxmanoBa, A.B. Cynepanckas, u apyrue [27; 9;
33], MOXXHO NpPHUNTH K BBIBOAY, YTO OHOMAcTHKa (C JPEBHETPEUYECKOr0 —
HCKYCCTBO JlaBaTh MMEHA) - pa3jiesl JIMHIMBUCTUKH, KOTOpbid m3yudaer MC, ux
ATUMOJIOTHI0O M Tpoliecc NpeoO0pa3oBaHUs KaK pe3ynbTaT JIMTEIbHOIO
yIOTPEOJICHUs] HOCUTEISIMU  SI3bIKA B A3BIKE-UCTOYHUKE WU B CBSI3H C
3aMMCTBOBAaHUMEM U3 JIPYTMX HAlMOHAJIBHBIX S3BIKOB. B  y3KOM cMmbIcie
OHOMACTHKa - 3TO OHOMacThu4eckas Jiekcuka (T.e. UC pa3TudHbBIX THIIOB).

®opmynupoBka noHATuss oHoMacTuku O.C. AxmaHoBoil u3 ee «CroBaps
JMHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOBY» 3BYUUT CJIEAYIOIIMM OOpa3oM: OHOMAacCTHKa (aHTJL
onomastics, name - study) — 3To, Bo-TiepBBIX, pa3/ieil S3bIKO3HAHUS, U3yUYarOIHi
JUYHbIe UMeHa ((haMUIIMK, UMEHA, OTYECTBA, MPO3BUIIA, KIMYKH KUBOTHBIX); BO-
BTOPBIX, COBOKYIHOCTh (CHCTEMY) JIMYHBIX HMEH Kak OCOObI mpeaMer
JMHTBUCTUYECKOTO U3yueHus; 3) pasaen si3piko3nanus, MC [33, c. 277].

[IpuHATO mMoOJlaraTh, YTO OHOMACTUKA — JIMHTBUCTHUYECKAsl AUCUUILIMHA,
KoTopass wu3ydaeT pasHbie Tunbel MC. bonbpmas coBeTckas 3SHUUKIONEINS
ompenesiieT OHOMACTUKY, KaK “pa3fen s3bIko3HaHud, uzyvawmuii UC, ucroputo
WX BO3HUKHOBEHMS M MPEOOpa30oBaHUs B PE3YNIbTATE JIUTEIBHOIO YHOTPEOICHUS
B SI3bIKE-MCTOYHHKE WJIA B CBSI3M C 3aMMCTBOBaHUEM B Apyrue si3biku’ [47, c. 133].
A. B. CynepaHnckasg cyuTaer, 4TO OHOMAaCTHMKAa BO3HHUKIA KaK MPUKIIATHAs

JTVCLUIUIMHA, KOTOpasi HeoOXxoauMa JjIsl ucciaeaoBaTeield B oOnactu reorpaduu,
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ucropuu, u T. A. [25]. [Ipu 3TOM, KOTJ1a y4eHbIe-TMHIBUCTHI Havyaau uzydatb VC,
OHOMAacTHKa Yyxe (OpMHUpPOBaJaCh B KAdyeCTBE CaMOCTOSATEIBLHOM Hay4dyHOMU
JTVCHUTINHBI.

B Hamm nHU Bce enie MMEIT MECTO OBbITh CHOPHI O TOM, YTO CUHUTATh JIU
HAayKy OHOMAaCTHKY OTJEJIbHOM CaMOCTOSITEIbHOW JTUCUUILIMHOW WM MPUKIATHON
K JIpyruM cyiectByromum Haykam. O.1. doHskoBa cUUTaeT, YTO OHOMACTHKA, C
OJIHOM CTOpPOHBI, SIBJISIETCS YacThIO JIGKCUKOJOTHMH, a C JPYroil CTOPOHBI,
IPEJICTABIISIET COOOH CaMOCTOSATEIbHYI0 Hay4YHYIO TUucHUIUTHHY [29]. Yuensiid A.
K. MarBeeB mojaraer, 4YTO OHOMACTUKY CTOMT CUMTAaTb HE pPa3ieioM
JICKCUKOJIOTHH, a caMoCTosATeIbHON auctuiuinaoi [18]. Tlo mHeHuio Buutbrenbpma
HukonaliceHa OHOMAacTHKa - 3TO OTHOCHTEJIBHO MOJIOAAsi JUCUUIUIMHA, KOTOpas
MpOU301UIa OT UCTOPUYECKON JIMHITBUCTUKH, MPU 3TOM MPOJOIIKAET COXPAHATH
TecHyI0 cBsi3b ¢ Her [32]. B. U. CymnpyH cuuTaer, 4To B COBPEMEHHOW HayKe
OHOMAacTHKa “oOpesia MPOYHBIE TEOPETUUYECKUE OCHOBAHMS U UYETKUE KOHTYPHI
o0bekTa U npeaMera uccienopanus” [28, c. 2.]. A. I1. UraatoBud mojaraet, 4To
JMHTBUCTHKA W OHOMACTHKA COOTHOCATCS Kak menoe u 4dacth [49]. Ilpum stom
u3ydyasi OHOMAacTUYECKHMM Marepuas, Y4YE€HbIE HCIOIb3YIOT HE TOJBKO METOMABI
JIMHTBUCTUKH, HO W MPUBJIEKAIOT JaHHBIE JIPYTUX HAYUYHBIX Pa3/elioB, HAIIpUMED,
sTHOrpaduu, reorpapuu, uctopuu, u 1. 1. Takum oOGpa3zom, o mMHeHuto . IL
HUrnaropnua “OHOMAcCTMKa — 4YacTh JIMHTBUCTUKH, HO YacTh, HE BIIOJIHE
yKJIaJpIBaroIIascs B paMku 1enoro” [49, c. 8]. DToT caMblii “BBIXOJ 3a TPEISIIbI
JIMHTBUCTUKU SIBIISIETCS BO3MOYKHBIM TOJIBKO 0JIaro/iapsi SKCTPATUHTBUCTUYECKUM
daktopam. B cymnoctu, UC o4eHb TECHO CBSI3aHBI C WX JCHOTATaMH, KOTOpPbIC
MPEICTABIICHBI PA3JIMYHBIMU O0BEKTAMH, UMEIOIUMU CBOIO UCTOPUIO.

OanH W3 OCHOBHBIX HccienoBareneii-onomactoB A. B. CynepaHnckas
noJsiaraet, uro kareropusi UC Bcerna cymiecTBoBaia BO BCEX SI3bIKaX MUPA, OJIHAKO
BO3HUKHOBEHHUE CHEIUATbHBIX UCCIEIOBAHUN, MOCBSIIEHHBIX HayKe OHOMACTHKE,
cIydusioch Tojbko B 50-60-x romax 20 Beka [26]. He Ttakx naBuo HC He

paccMaTpuBaIiCb B CHUCTCMHOM BHJC. ITocTeneHHO HCCIEI0BATEIM-OHOMACTHI
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CTaJu MCIHOJIb30BATh CUCTEMHBIM Moaxon mis uzydeHuss C, B pe3ynbprare 4ero
MOSIBUJIMCH CIIEHUAJIBHBIC CIIOBAPU IO OHOMACTHUKE.

OHomacTHKa 3aMHTEpPECOBaHA KakK HOpouulbiM, Tak M Hacrosmmm HC.
HekoTopble ydeHble 3aHMMAIOTCSl UCCIEIOBAHUEM TOrO, Kak pasBuBaiuch MC B
pa3HBIX S3BIKAX MHpA, TO €CTh WCCIECAYIOT [JaHHBIC S3BIKOBBIE EIUHUIIBI B
cunxponuu. M3yuenne MC Bcerma cBs3aHO C UCTOpUEH, TaK Kak HEOOXOIHUMO
y3HaTh, KAK OHU BO3HUKIH, YTO IOCITY>KHJIO MOTHUBHPYIOIIEH OCHOBOW ISl MX
MOSIBJICHHUS, KaK MEHSJIUCh UX (oHeThdeckas u rpaduueckas Gopmbsl. OcTanpHbie
UCCIIEN0BATENN YACNSIIOT BHUMAHUE COBPEMEHHOMY COCTOSIHUIO ONIPEACIICHHBIX
BUJIOB OHMMOB, TO €CTh OHM HUCCIEAYIOT OHUMBI B CUHXPOHUYECKOM cpe3e. Takum
oOpazoM, C n3yuarorcst Kak B CHHXPOHHH, TaK U B INAXPOHUHU.

TepMuH “OHOMAcTHMKAa” TOMHUMO CBOEH NMEPBOM TPAKTOBKM KaK Hay4YHOU
JTUCIMIUTMHBI UMeeT u apyroe 3Hadenue. [To muenuto JI. I1. Kpeicuna [34], XK.
Mapy3o [35], JI. A. Beenenckoii [3] onomactuka — 310 COBOKYNnHOCTh Bcex MC B
KOHKPETHOM HCCIIEYEMOM SI3BIKE.

Tak kak OHOMAcTHKa — 3TO JIMHTBHCTHYECKas HayKa, TO OHA BKJIOYAET B
cebs CJIEYIOIIE KOMIIOHCHTHI: COLIMOJIOTUYECKUH, MCTOPUYECKHU,
reorpaguyeckuid, sTHorpapuueckuid. OHU MOMOTaOT OOHAPYKUTh OCOOEHHOCTH
MMEHYEMbIX OOBEKTOB W CHEIU(]UKY, CBSI3aHHYI0 C MX UMEHAMH, YTO BBIBOJUT
OHOMAaCTUKY 3a paMKH HAyKWd JIMHTBUCTUKH W JIEJIAET €€ CaMOCTOSITEIbHOU
JUCUUIUIMHOM, KOTOpass B OCHOBHOM HCHOJB3YET JMHIBUCTHYECKUE METO/IbI,
TECHO CBSI3aHHBIE CO IKOJION T'YMaHUTAPHBIX HAYK.

N3 sToro ciepyer, 4TO MPEAMETOM M3YHYEHHUS OHOMACTHKU SIBISIETCS OHUM
(UC), xoTopslii MpeaHa3HAueH )i BBIICICHUS MMCHYEMOTO MM OOBEKTa Cpeiu
apyrux o0bekToB. B ganHoMm cimydae onum (MC) - 3710 "yHHBepcaibHas
(GyHKIHOHATBHO-CEMAHTHUECKasT KaTEeropusi UMEHU CYUIECTBUTEIBLHOTO, OCOOBII
TUIl CJIOBECHBIX 3HAKOB, MPEIHA3HAYCHHBINA NJIs BBIICICHUS W HICHTU(DHUKAIIAN
CAMHUYHBIX OOBEKTOB (HEOIYIIEBIEHHBIX W OJYIICBJICHHBIX), BBIPAKAIOIINX
€MHUYHBIE MMOHATHUS U O0IIUE TTPEACTaBICHUS 00 ATUX 00BEKTAX B SA3bIKE, pEUU U

KyJIbType Hapoaa" [2, ¢.35-36].
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JIroboe MC, moboe HauMeHOBaHHE (PKMBOTHOE, YEJIOBEK, KHUIA, TOPOJ,
yIUIa, 03ep0 WM KOCMHUYECKHI KOpadiib) — OJTO JICKCHYECKas eHHUIIA.
CrnenoBaTellbHO, OHa CUYUTAETCS YACTHIO SI3BIKOBOM CHUCTEMBI, aCCUMHIIUPYETCS T10
OIIPEJEIICHHBIM SI3bIKOBBIM 3aKOHAM, CYIIECTBYET II0 OIPENEICHHBIM MPUHIMUIIAM
U ynorpebisiercs B pedd B ONPEACIIEHHOM  CMBbICIE,  I0JIBEprasich
MHOTOYHUCIICHHBIM H3MeHeHusM, nodtoMy MC HaxomsaTcs mox IpUCTaJIbHBIM
BHHMAaHHMEM YUYEHBIX BCEX BPEMEH U HAPOJOB.

B coBpemeHHOM Mmupe, KOrja OHOMAaCTHMKAa BBIJEIWIACH B aBTOHOMHYIO
TUCHMILIMHY, HEOOXOJUMOCTb €€ U3y4eHUs BO3pocia.

O6manasgs cBOMM MNpeaMETOM, OOBEKTOM, a TAaKXE METOJaMH H3y4YEHHUS,
OHOMAaCTHKAa HE MOYKET HE SIBJLITbCS aBTOHOMHOW JUCHMIUIMHOW. M Tak Kak oHa
BO3HMKJIA HA CTBIKE HayK, OHOMAacCTHUKa OTJIMYAETCS OT APYIMX HAyK IPEIMETOM
WCCJIEI0BAHUSI, KOTOPBIN ISl TaHHON HAYKU SIBJISIETCS KOMILIEKCHBIM.

[To muennto A.B. CymnepaHckoil, 0COOEHHOCTbIO IpeaMeTa HCCIEA0BaHUS
ABJIAETCSI TO, «4TO JIMHIBUCTUYECKHA B CBOEH OCHOBE, OH BKJIIOYAET TaKKE
COLIMOJIOTUYECKUN, JIUTEPATYPOBETUECKUN, ITHOTpAPUUECKUN, HCTOPUUYECKUH,
KOMIIOHEHTBI, KOTOPbIE€ TOMOTAIOT JIUHIBUCTY BBIIEIUTH CHEIU(PUKY UMEHYEMBIX
O00BEKTOB M TPAJIUIINH, CBI3aHHBIC C UX UMEHOBaHHEM». [26, ¢. 123]

HNC ObICTpo pearupyloT Ha NPOUCXOA[IINEe B OOILIECTBE U MIPUPOAE
U3MEHEHUS, ITO3TOMY OHHM CIIy’)KaT XpOHOJOTM3aTOpaMu TEKCTOB, a TaKKe
apXeoJIOTMYECKUX M HMCTOPUYECKUX MaMATHUKOB Hauuu. B cuiny cBoei
KoHcepBatuBHOCTH MC B JaHHBIMI MOMEHT OHM IIEPEKHUBAIOT 3I0XY, B KOTOPYIO
OHM OBLIIM CO3/IaHbI, TPU ATOM COXPaHsIsA UCKOHHOCTh 00Jiee IPEBHETO MOJIOKEHUS
A3bIKa, a TaKXKe COJEp)KAaT OTPOMHYIO KakK S3bIKOBBIE, TaK M BHEA3BIKOBBIC
CBEIECHUS, KOTOpPbIE MOYKHO YBHIETH TOJIBKO C IOMOILIBIO JIMHIBUCTUYECKUX
METO/IOB.

CylecTBYIOT CIEAYIONIME HAMIPABICHUS! HAYKH OHOMACTHUKU:

e anTpononumuka (uccienyer MC muuaHoCTEH);
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e acrponumuka (u3ydaer WMC oTAenbHBIX HEOECHBIX CBETHJI U
KOCMHYECKUX 00BEKTOB);

e 3ooHUMHKA (M3ydaeT C KUBOTHBIX, T. €. UCCIIEAYET KIUYKH);

e kapabonumuka (3aaumaetcsi IC cynoB, KaTepoB U Kopaoiiei);

e kocMmoHuMUKa (M3ydaetr MC 30H KOCMHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA, & UMEHHO
raJIaKTUK WJIU CO3BE3/IUM);

e mnparmaToHuMuka (aHamusupyer MC ToBapoB U MPOAYKTOB, KOTOpHIE
CO3JIaHbI YEJIOBEKOM);

o Teonumuka (ucciemyer MC OGoxkectB W OOroB J0OOT0 H3BECTHOTO
MaHTEOHA);

e TonoHumuka (3anumaercs MIC paznuuHbix reorpaduueckux 00beKTOB);

e Hpronumuka (ananusupyer UC npeanpuHUMATENbCKUX OpraHu3alui, T.

¢. OaroTBOPUTENBHBIX OpraHU3allnii, Mara3uHoB, kade, 6apos, pupm u

T.11.). [17]

B tpynmax H. B. Ilononbckoil BBIACIAIOTCS CIEAYIOIIME BUIbI HAYyKH
OHOMACTHKH:

[ToaTyeckass OHOMAacTUKa — OTpAcib OHOMAacTUKH, u3ydaromas te NC
(MOATOHUMBI), KOTOpBIE  coepX aTcsi B  XYJOXKECTBEHHOW  JUTeparype.
[ToaTHueckasi OHOMACTHKA UCCIEAYET CIIOCOO CO3/IaHus MO3TOHUMOB, UX (PYHKIIUU
B TEKCTE, CTUJIb YIIOTpeOIeHUs, 00pa3 MBIIUIEHUS! 1 MUPOOLTYLICHUS aBTOpa.

[IpuknanHass OHOMAacTMKa — OTpacib OHOMACTMKH, M3y4darollas IpaBUiIa
pOU3HOLIEHUs, opdorpaduu, CKIOHEHUS, HANMCAHUS TPAHCKPUIILUHU, a TAKKE
CYLIHOCTh HOPMAaTHBHBIX MOJeNIel, 0Opa30BaHHBIX OT OHHMMOB, HalpuMep, Kak
Ha3BaTh I'PAKJAHWHA, MPOXKUBAIOIIETO HA ONPEAECICHHON TeppUTOopun. B naHHOM
OTPaciidi OHOMACTHUKHM BBIACIAIOT CIEAYIOIIME PAa3HOBUIHOCTU: IPUKIAAHASA
TOITOHUMHKA, ITPUKJIAIHAS. AHTPOIIOHUMHUKA U JIP.

PernonanbHas oHOMacThka — OTpaciib OHOMAacTukH, u3ydaromas NC nHa

KOHKpETHOU Tepputopuu. OIHON U3 3a7a4 3TOM OTpACIU SBIISIETCS UCCIEAOBAHUE
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ocobenHoctet MC, ucnonb3yemMblx B 3TOM PErMoHE U HUX B3aUMOJEHCTBUE C
IrpaHUYAIINMU WIN JATBHUMU TEPPUTOPUSIMU.

TeopeTndeckass oHOMacTUKa — OTpacib OHOMacTukH, miydawimias WMC u
OHMMHYECKUE CUCTEMBbI TIOCPEJICTBOM BBISIBIICHUS MX UJIEHTUYHBIX OCOOCHHOCTEH
pa3BUTHSA U PYHKIIMOHUPOBAHUS, YCTAHOBJICHUS 00X yHUBepcatui [36].

B. JI. bounanetoB B cBoeit pabore «Pycckas oHOMacTUkay Mocje CxKaToro
aHanu3a JaéT 0030p IJIABHBIX KCCIEOBAaHUNW M TEOPUM, KOTOpBIE KacaroTcs
craryca HMC B jnuHrBuUcTHYecKOoM Hayke. (OCHOBONOJIArarolue TE3UCHI
bopMyIupyrOTCS TaK:

NC — »23T0 nekcudeckne eOuHULBI KOHKPETHOTO A3bIKA, KOTOpbIE
paccMaTpUBAIOTCS KaK M3YYEHHBIN OOBEKT SA3bIKO3HAHUS.

NC — 5T0 HOMHHATUBHBIE JIEKCUYECKHE €IUHUIBI $3bIKA, KOTOPBIC
MPEACTABIAIOT COOOM OJWH M3 IJJACTOB MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX BO MHOIHMX
M3BECTHBIX S3BIKAX B MUPE.

Cnemnduka UC mnposiBisercs Ha KOHKPETHOM YpOBHE $I3bIKa, €CIU HX
MCCIIE0BATh U30JIMPOBAHO OT KOHTEKCTA, U HA KOHKPETHOM YPOBHE PEUH, €CIIH UX
UCCJIEIOBATh B peajbHOW pedeBoil cutyaruu. Takas creuuduka sBISIETCS Kak
(GYHKIIMOHATBHOM, TaK U CTPYKTYPHOM /111 KOHKPETHOTO SI3bIKA.

B ¢dynkumnonanbHoii coctaBistoniei cneuuduka MC Bbigenser Takue
TJIaBHbBIE byHKIINH, KakK: UACHTUDUIIUPYIOIIIas, HOMMHATHUBHA,
nuddepeHuupyromas. Briagensiror " BTOPOCTETICHHBIE byHKIUU:
AKKyYMYJSITUBHYIO, 3MOLMOHAJIbHASA, JCTETHUYECKAs, COLMaJbHAsA, JCUKTUYECKas
(ykazaTenbHas), aApecHasi, CTHIUCTHYCeCKast, QYHKIIHS «BBEACHUS B psia» [2].

Bce HC, Haxomsmmecs B KOHKPETHOE BpeMs B COLMYME A3bIKQ,
00pa30BBIBAIOT OINpPENEICHHOE OHOMACTUYECKOE MPOCTpaHCTBO. OHOMACTHYECKOE
MPOCTPAHCTBO — 3TO OCOOBI BPEMEHHON KOHTUHYYM, KOTOPBIM CYLIECTBYET B
CO3HAaHWM HAIMU PA3JIMYHBIX KYJIBTYp U BO BCEBO3MOXHBIC BIIOXU IO-PAa3HOMY
HAIOJIHEHHBINA. B/106aBOK CyIIeCTBOBABIIMX WJIM JCUCTBUTEIBHO CYIIECTBYIOIINX
OOBEKTOB B OHOMAaCTHYECKOE MPOCTPAHCTBO BXOIST paBHbIM o00pa3oM U

HAaMMCHOBAHHA THUIIOTCTHYCCKHUX CY6’beKTOB U OOBEKTOB. PaSHOCTOpOHHOCTB
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HAayKM OHOMACTHMKH JEJaeT BO3MOXKHBIM KJIacCHU(PULIMPOBATh €€, CChUIAsCh, K
npumepy, Ha npeamerHoe coorserctere MC. Takol mapaMerp MOKHO OIIPENEIIATh
KAK CaMbll 3HAYMTENIbHBIM, TaK KAK B AHAJOTMM C HUM MOXHO HAaWMEHOBATH
OTJEJIbHBIE BU/IBI, HA KOTOPBIE MOAPA3ACIACTCS OHOMACTUYECKOE IIPOCTPAHCTBO.

OHOMacTMKa B COBPEMEHHOW JIMHTBHCTHKE - 3TO KOMIUIEKCHAS
CaMOCTOSITeNIbHAsl Hay4yHas JHUCLUIUIMHA, KOTopas o0jalaeT CBOMMM METOJlaMHu
UCCIIEI0BaHMs U poOaemMaTkoil. OHOMacTUYECKUE UCCIIEI0OBAaHUS CLIOCOOCTBYIOT
UCCJIEIOBAHMIO MyTeH U clocOO0B MUTPALIMKA YaCTHBIX 3THOCOB, aHAJIU3Y MX MECT
W3HAYaJIbHOTO OOWTaHUS, YCTAHOBKE JPEBHEMILErO COCTOSHUS ONpPEIEICHHBIX
A3BIKOB, YCTAHOBJICHUIO KYJIBTYPHBIX M SA3BIKOBBIX KOHTAKTOB DPa3JIMYHBIX
HapOJ0B.

AHaNIOTMYHO TOMY, KaK Ha3bIBaéMble COOCTBEHHBIMH HMEHAMH BEIIU
PaACIPOCTPAHAIOTCS KAK HA 3€MHOM, TaK U HE3€MHOM IPOCTPAHCTBE, UMEHYIOIIHE
UX JIEKCUYECKHE EOUHHULIBI B CO3HAHUU CIYLIAIOIIETO W TOBOPSIIETO HMMEIOT
IPOCTPAHCTBEHHOE OIpeesieHue, MoJ00HOe UId JKUTEIe OJHOM M TOW ke
TEPPUTOPHUH, OTIMYHOE y JKUTENEHM yHNAJICHHBIX MecTHocTer. MHorma
IPOCTPAHCTBO MOXET OBITh HE TAaKUM, KaK peajbHas JUCIOKaLUs UMEHYEMBbIX
OOBEKTOB, TMpU H3TOM OHO CYIIECTBYET M CIYXUT HEKOM OCHOBOW,

noanepxuBatonie nenorars MC.
1.2 OHOMacTHKA B raCTPOHOMHUM

OHoMacTHKa  SIBIETCST  BaXHOM  HAyKOW,  KOTOpas  IO3BOJISIET
MCCIIEIOBATEIAM IPOJIMTh CBET PA3BUTUE IIO3HAHUS HAlHWMU, €€ OTHOLICHHE K
OKpPYXaIUIEH Cpeae MNOCPEACTBOM HX S3bIKA, JIMHIBO- M COLIMOKYJIBTYPHI.
bimaromaps wuccinenoBaHUWIO TaCTPOHOMHYECKOTO JUCKypca, a TOYHEE WMEH
COOCTBEHHBIX B Ha3BaHUAX OO M HAMUTKOB, MOXHO MPOCIEIUTH IPOIIECC
dbopmupoBaHUsS 00pa30B B CO3HAHUU U MUPOBOCITPHUSTHUS HAIIUU B I[EJIOM.

CyuiecTByeT MHOKECTBO TPYAOB YUEHBIX-OHOMACTOB O TaCTPOHOMHYECKOM

(rmrorToHMYeckoM) auckypee [20], a mMenHo o kouuente «omomo» [19; 21],
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«HanmuTok» [14], o cemanTHueckoM noJje «muia» [13] u «mpoaykTsl muTaHus» [6].
Jlo cux mopsi SABISETCS aKTyaJdbHBIM HCCIEAOBAaTh CHMBOJBI M 00pasbl Jis
BBISIBJICHUS CBSI3M SI3bIKA W MBINIJICHUS, PA3IMYHBIX MPOIIECCOB B S3BIKE, CBSI3U
KYJBTYpHI ¥ s3biKa [5; 11; 22; 30].

OHOMACTBI HCCIEAYIOT TaCTPOHOMHUIO Ha YPOBHE f3bIKA B T€UEHHUE MHOTHUX
JeT, IPH TOM JO0 CHUX TOpP OCTaeTCs OTKPBHITHIM BOMPOC O TEPMHHOJIOTHH. TakK,
A.W. JleoHOBa B CBOEM TpY/I€ HCIOJB3YET TEPMUHOM «KYJIHMHAPOHUM), UCCIEIYS
HAaUMCHOBaHMS MYy4HBIX wm3nenuii [16]. Mccienys nammeHoBanus Omon, E.M.
KupcanoBa [12] um TI.A. AmenkoBa [1] Takke MOJIB3YIOTCS TEPMHUHOM
«KynuHapoHuM». lIpomomkas wu3ydaTb TracTpOHOMMYECKMM Auckypce, E.M.
KupcanoBa uccnemyer emie 1 HaMMEHOBaHUS MPOJAYKTOB MHUTAHUS W BBOAMT JJIS
3TOT0 TEPMHH «TPOGOHUM» (Iped. Tpoen ‘muiia’, dGvopo, ‘ums’) [13].

OpHMM M3 YYEHBIX, KTO MCCIEAYET TaCTPOHOMHYECKHHA JAUCKYPC, SBISETCS
A.B. OnstHu4, KOTOPBIH MOJIB3yETCs] TEPMUHOM TIFOTTOHUMY», YTOOBI 0003HAYUTD
Ipoliecc MPUTOTOBJICHUS, TOUCKA, MOJJa4l KaKoro-1moo O6rofa win Hanutka [20].

Uccnenosarens JI.P. EpmakoBa HCHOJNB3YyET TEPMHUH «TIFIOTTOHUYECKHU
nparmMatoHuM» (rped. Pragma — Bemib, ToBap) [8], KOTOpHI 000O3HA4YaeT |
HAUMEHOBAHUS HAMHWTKOB, TMPOAYKTOB, OO/, W HAUMEHOBAHUS 3aBEJACHUU
nuTanus (kaderepuen, 0apoB, pECTOPAHOB U T. 1.) U OpeHaoB. IIpu 3ToM, KaK MbI
CUMTAEM, TaKOW TEPMHH OYJET BIOJHE CHEU(UUHBIM B CBOEM YMOTPEOJICHUU.
Tax kak He Bce KyITHHAPOHUMBI — 3TO HE TOJBKO KOHKPETHBIC Ha3BaHUS, TO UX HE
Bce MOxHO cuntath WC. VMEHHO TO3TOMY TEPMHH «TIHOTTOHUYECKUMA
IparMaTOHUM» MOXKET HCIOJb30BaThCsA TOJMBKO JIJISi Ha3BaHUS, HaIpUMep,

3aBefieHus muTaHus « Tpu oJieHs», KOHPET « Y MKay.
1.3 Knaccudukanus uMeH cOOCTBEHHBIX

PasnoBuanocts VIC BhIsiBIsieTCs: 00bekTOM HOMHHAIMKU. MIC MHOTOTpaHHbI
[0 CBOEW CyTH, T. €. OHUMBI OTPAXKAIOT PA3HBIE JKU3HEHHBIC pealuud |

JEeATEIIbHOCTh OOIIEeCTBa B 1I€JIOM. TakuM 00pa3oM, OjJHa U3 TJIaBHBIX MPoOJieM
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HAyKW OHOMACTHKU - 3TO mnpobsema kiaccudukauuu MC. Yduensle B obnactu
OHOMACTHKH pa3padoTaid OrPOMHOE KOJIMYECTBO pa3indHbIX Kiaccudukammii UC,
OCHOBBIBASACh HA CBOE€ MHEHHE U JIMHTBUCTUYECKHUE OAXObI K uccienoBanuto NC.

B coBpemeHHOli  oHOMAcTUKe  OOJBIIMHCTBO  yYEHBIX-TMHTBUCTOB
MPUACPKUBAIOTCS E€AUHOTO MHEHHS OTHOCHUTEIIBHO TOIO, Ha KaKue KJIacChl
paznenuts MC. Ilpu 3ToM Kiaccudukanuu, KOTOpbIE MpeasiaraloT OHOMACTHI,
UMEIOT Pa3inyusl.

Ontumaneuyto knaccudukanuo MC mnpemmaraer A.B. Cymepanckas,
OCHOBBIBasiCh Ha cucteMatusanuu A. baxa (1952 r.), koTopyto ucciemoBareib
HA3bIBAET HE COBCEM TOYHOW, MPHU 3TOM AOCTATOYHO MOIXOISIIEH.

A.B. Cynepanckas genut MIC Ha 1Ba aBTOHOMHBIX, XOTSI CBA3aHHBIX MEXKITY
coooit kmacca: WC, co3gannbie ectecTBeHHbIM myteM u MC, co3mgaHHble
UCKYCCTBCHHO (T. €. OHMMBI, IIPUyMaHHbBIC YeJIOBeKOM). BTopyio rpyriny aBTop
pazaensieT Ha IC, KOTOpBIE UCMIOIB3YIOTCS B JEHCTBUTENBHON pEaIbHOCTH HAPSAIY
C €CTECTBEHHBIMHU, T. €. BbIIyMaHHbIE HEHACTOSIINE (PaMUITUU WM JIMYHBIE UMEHA,
BbIJlyMaHHbIC Ha3BaHUsl reorpaguyeckux oO0OBEKTOB, U Ha kHWXKHble UC, T. e.
dbaMumuu U WMEHa TepOoeB JIMTEepPaTypHBIX MPOU3BENACHUM, Ha3BaHUS MECT
IIPOUCXOXKICHUS COOBITHIA. [27]

[Tomumo storo y uccnenosarens-onomacra J[.M. EpmosioBuya cyiiecTByer
OCOOEHHBIN MOJIX0J, KOTOPHIN MOX0XK Ha kinaccudukanuio A.B. Cynepanckoii. B
knaccudukaumn .M. EpmosoBuua coBceM MO-IpyromMy pacrnpenenstorcs
KaTeropuu aHTPOIIOHUMOB. B CBsi3U ¢ 3TUM, ero Kiaccuukaius BbITJISIUT TaK:

[lepconanuu:

® TOMOHUMBI (MHOKECTBEHHBIC U CTUHUYHEIC);

® AHTPOMOHUMBI (MHOXKECTBEHHBIC U CTUHUYHEIC);

® HA3BaHMS XYJI0KECTBEHHBIX JINTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUN;

® PO3BUINHBIC IEPCOHATHU (MHOKECTBEHHBIC M CAMHUYHBIC);

® [IEPCOHAIHMU CMEIIAHHOTO TUTA (MHOKECTBEHHbBIC U €IMHUYHBIC);

® 300HHMEBI (MHO}KCCTBGHHI)IC )41 eI[I/IHI/I‘—IHBIe);
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e Ha3BaHUS KOCMHYECKHUX KOpabJieii, CY0B, allnapaTos;
e acTpoHHMMEI [27].

® Ha3BaHHA opraHmauHﬁ )41 KOMH&HHI?I;

Tak kak 3TOT y4eHbId 3aHMMaeTcs pa3paboTkoil kimaccudpukanuu UC Ha
CTBIKE $I3BIKOB M KYJIBTYp, TO B JaHHOW paboTe MbI OyJeM PYKOBOJICTBOBATHCS
UMEHHO ero kiaccudukanueir. OCHOBHBIMH HAIPaBICHUSMU TPAAUIIMOHHO

CUMTAIOTCS] TOTIOHUMHUKA U aHTPOMOHUMHUKA.
1.3.1 AHTPONIOHUMBI

Antpononnm — 310 MC (BKJItOYas Bce BO3MOXKHBIC BapHallMu), KOTOPBIH
IIPUCBOCH OJHOM KOHKPETHOM JIMYHOCTH C LEJIBI0 €€ OIO3HAHUS Cpeau
npyrux.[17].

AHTPONIOHMMBI HE TMPHUIKUCHIBAIOT OCOOCHHBIX CBOWCTB, OHH TOJBKO
HA3bIBAIOT OIPEACTICHHBIH 00BEKT. AHTPOIIOHUM TOJIBKO COJEPKUT HH(POPMAITHIO
0 pedepeHTe, OTOXKIECTBISASA €ro MOHATHUHHOE 3HauYeHHE (KAaTerOopuu U KIIACCHI
00BEKTA).

Taxomy 3HaYEHHIO MPUCYIIN CIETYIONINE TPU3HAKU:

A) ycranoBienue moja uenoBeka: John, Tom mo cpasuenuio ¢ Elizabeth,
Mary;

B) ycranoBiieHue TOro, 4To 00J1a/1aTeNIb AaHTPOIIOHUMA — JIMYHOCTh: Lewis,
Peter mo cpasuenuto ¢ London, New York;

B) ycraHoBiieHME TPUHAAICIKHOCTH K HAIMOHAILHOMY  SI3BIKOBOMY
coruymy: William, Tom, John o cpaBaenuto ¢ Henri, René, Wilhelm [9].

Yamie Bcero AaHTPONOHUMBI, HAa3bIBAIOIIME JTUYHOCTH HMEIOT BCE TpU
npu3HaKa. B pedyeBoil cHTyalnmu aHTPONMOHHMBI OTOXKISCTBIISIFOT KOHKPETHYIO
W3BECTHYIO JIUIS CIYIIAIONIETO M TOBOPSIIETO JIMYHOCTh, COMOCTABIISII UMS ITOU
JUYHOCTH C IPHUCYIIUMH €i TpU3HaKaMHu U ocoOeHHoCcTsIMH [9].

M3BecTHO, YTO HE KaxJas JUYHOCTh YHHKAJIBHOE HWMS, C ITOMOIIBIO

KOTOPOTO MO>KHO OMO3HaTh UMEHHO 3Ty KOHKPETHYIO JU4YHOCTh. Kak (amunuu,
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TaK ¥ JUYHBIE MMEHA, B3SAThIC M30JIMPOBAHHO OT YEJIOBEKa, T. €. HE YMOTpeOJss
uMsl Wi GaMIIAIO B OTPEICIICHHOM KOHTEKCTE, UMECIOT OTPOMHOE MHOYKECTBO
HocHTesel. He ncnomb3ysach B KOHKPETHOW CUTYyalluu WiH cepe OOIICHHS JTI00bIe
uMeHa, Hampumep, John, Thomas, Elizabeth, He packpbIBalOT Kakoro-jimoo
OIpeJieNieHHOro YelioBeka. [1o/100HbIe MMeHa, He CBS3aHHBIC C KaKUM-TO OJIHAM
YEeIOBEKOM B CO3HAaHMM  HApOJa,  HA3bIBAIOTCS  MHOKeCTBEHHBIMHU
anTpononuMamu [9].

B mpoTuBOBEC MHOKECTBCHHBIM aHTPOIIOHMMAaM CYIISCTBYIOT M TaKHe
AHTPOTIOHUMBI, KOTOpBIE TaKXe MOTYT MPUHAIIC)KATh MHOXKECTBY IIOJCH, MpH
ATOM TAaKO€ UMs TECHO CBSI3aHO C OJJHOM KOHKPETHOMW JINYHOCTHIO. Yalle Bcero 3to
dbaMWIMM W WMEHA JIIOJICH, KOTOpBIC TMOJYYMIA IIHPOKYI H3BECTHOCTH
(Shakespeare, Plato, Einstein, Darwin, u 1. n.). Ilogoousie MC Ha3biBaroTCS
eqruHnYHBIME anTpononumamu. [9]. K mpumepy, UC Churchill, npousnecennoe
U30JIMPOBaHO 0€3 KOHTEKCTa, TPOBEACT acCOlHUaIio ¢ (aMUIHed TpeMbep-
muHKHCTpa Benukobputanuu B roasl Bropoit Muposoit Boitabl (Churchill was a
heavy smoker). Bronae BeposiTHa pedeBasi CUTyalusl, B KOTOPOW ATa (aMHIIHs
Oy/leT BOCIPUHMMATLCS KaK MHOXeCTBeHHBbIH anTpormonum: Churchill, my next
door neighbor, has just come from Africa.

bnarogapss CyIIeCTBOBaHHMIO  CAMHMYHBIX  AHTPOIIOHUMOB  CO3/aeTCs
OECKOHEYHOE KOJIHMYECTBO CIIOBOCOYCTAHWH, TJIe TaKHUE aHTPOTIOHUMBI SIBIISTFOTCSI
KOHKPETHBIM YJICHOM MPEIOKECHUS, & UMEHHO ONPEICICHUEM, KOTOPOEe MPHIacT
CJIOBOCOYCTAHUIO OIPEICICHHBIA OTTCHOK, HACTPOSHHUE, CMBICI JIJISI TOBOPSIIETO,
9TOOBI €My JIOHECTH HYKHY0 nH(popMmarmio [10].

CyliecTByeT M BTOPOCTCNCHHAs (QYHKIMS CIMHUYHBIX aAHTPOIOHHMOB,
KoTOpasi o0pa3yeT abCTpaKkTHBIE MPHIAraTeIbHBIE W CYIIECTBUTEIBHBIC, UTOOBI
nepeaaTh KOHKPETHOE 3HauYeHHe, Hampumep, Forsyteian — OypikyasHbli, B ayXxe
dopcaritoB (The film depicts a Forsyteian plushworld), Parkinsonian —
oropoxpatudeckuii (Parkinsonian society) [9].

W3 »TOro ciemayer, CyIIECTBYET OINPEHCICHHOE pa3jindhe MEexXIy

CANMHUYHBIMHM MW  MHOXCCTBCHHBIMH  AHTPOIIOHHMMAMM. Y  MHOXECTBEHHBIX
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QHTPOTIOHMMOB OYCHb Yy3Kasg KOMMYHHUKATHBHas 007acTh, B KOTOPOW OHH
onpenensoT pedepenrta, u, 4ToObl BBECTH UX B O0Jiee IMUPOKUN KpyT TOHUMAaHMUS,
HEOOXOMM YTOUHSIFOIITNI KOHTEKCT.

Ha ocHoBe 0/lHOr0 W3 CIEIyIOMUX MPU3HAKOB MOTYT OOpa3OBBIBATHCS U
MIEPEHOCHBIE 3HAYEHNSI MHOKECTBEHHBIX Y €JUHUYHBIX aHTPOIIOHUMOB!

1) ponoBoii;

2) TpU3HAK MPUHAIICKHOCTH K OOIIECTBY JIFOICH;

3) HaMOHAIBHBIN SI3LIKOBOIA.

Kak roBopwsioch BbIlIE, HE MPEACTABISIETCS BO3MOKHBIM Pa3IM4YUTh
MHO>XECTBEHHBIE AHTPOMOHUMBI MEXKJIYy COOOH, ONHUpasCh TOJBKO Ha UX
CEMaHTHYECKHUE TMPU3HAKH, TIOITOMY 4Yalle BCEro BBIOOP MHOXKECTBEHHOTO

aHTPOIIOHMMA B IIEPEHOCHOM 3HAUCHUHU OyIET CIIydacH.
1.3.2 TonoHuMbI

Tonmonum — 310 MIC, KOTOpBIE 0003HAYAIOT KAKOW-TMOO reorpaduyeckuii
O00BEKT C 1EIbI0 HANMEHOBAHHMSI OTIPEACIICHHON MECTHOCTH.

Jlist Toro, 4ToOBI ONpeAeNuTh TOMOHUM, Kak u japyrue WC, BbIAEIAOT
CIIEYIOIIE KOMIOHEHTHI:

1) uHTPOAYKTUBHBIN (OBITUIHBIN) («HEUTO CYIIECTBYET);

2) kiaccuUIUPYIOMINI — OTpa)kaeT MPUCYIIHOCTh pedepeHTa K KaKoMy-
60 neHortary (kiaccy) («3TO HEUTO — 03€pO»);

3) MHIUBUAYATM3UPYIOUIHH («3TO 03epo Ha3bIBaeTcs baiikay).

JleHOTaThl TOTMOHMMOB JIOCTATOYHO pPa3HOOOpa3HbI, T. €. OHU MOTYT
0003HaYaTh HE TOJBKO TreorpadUyYeCKyl0 MECTHOCTh, HO W 3JaHHUS, CTPOCHWS,
YIHIIBI, TPUPOJHBIC 00pa3oBaHUsl (BOJAOEMBI, TOPbI, HU3MEHHOCTH), HACEICHHBIC
NyHKTHI, TUIOm@aau W T. m. IloaToMy cucremaTw3aiys 3HAYCHUS KOMIIOHCHTA-
TOIMOHMMA WHOT/Ia TIOJTy4aeT BeIpakeHue popmaabHocTH [9].

TomonuMbl ocymiecTBISIIOT (aKyJIbTaTUBHOE 3allOJIHEHHE B KOHKPETHOM

A3BIKEC, YTO CBHUACTCIILCTBYET O TOM, UYTO B PA3HBIX A3bIKAX FCOFpa(bI/I‘ICCKI/Ie
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OOBEKTHl HMEIOT pa3Hyl0 CTENEeHb 3HAUYMMOCTH, HCXOAS M3 CO3HaHUSI W
MUPOOILYIIEHUsI OO0IIECTBA, IMOATOMY S3BIKOBOE IIOJIOKEHUE pPa3HBIX KIIACCOB
TOIIOHUMOB B Pa3HBIX SI3bIKAX Pa3JIM4aCTCs.

Tak kak He NPENCTaBIACTCS BO3MOXHBIM 3HAaThb BCE HAaWMEHOBAHMSI
reorpaduyecKux OOBEKTOB, YaIlleé BCETO YTOYHEHWE, KaKOW WMEHHO pe(epeHT
JOJDKEH OTHOCHUTBCS K TOMY WJIM MHOMY TOIIOHUMY, MOSIBIISIETCSI B KOHKPETHOU
pedeBoii cutyanuu. Ilpu 3TOM B pamkax Kakoro-au0o Kpyra oOmieHus (eciu pedb
UIEeT O TOMOHMMAaX, TO, TMPEKIE BCEro, TEPPUTOPUANBHBIN KPYT) YeEIOBEK
CBSI3BIBACT 3HAHUE U3BECTHBIX EMY MECTHOCTEH C UX HAMMEHOBAHUSIMU.

TonmonnMuyeckass cucTeMatu3alus HyXHa JJs TOro, 4TOObI CBS3aTh
OTPOMHBIM CJIIOW TONOHUMHYECKUX HA3BAHUM B EIUHYIO MONOHUMUYECKYIO
kaaccuguxkayuio, KoTopas (QYHKIMOHHPYET 10 CBOMM 3aKOHaM, KOTOpBIE
XapakTepHbl i1  KOHKPETHOM  JIMHIBOKYJBTYpbl.  biaromapsa  Takowu
KJacCCU(pUKALMU  YNOPSIOYMBAHUS ~ TONMOHMMOB  MOXHO  OTCIEAUTH  T€
3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPBIM IIOJYUHSAETCS TOT WM WHOM TOIIOHMM KOHKDPETHOU
MecTHOCTH. MlcXoas u3 3TOro, Mbl IPUMEHAEM CUCTEMATH3ALUI0 TOMOHUMOB A.B.
CynepaHCkoi, KOTOpas pa3fenseT AEHOTaTbl TONOHMMOB Ha PYKOTBOPHBIE
OOBEKTHI U €CTECTBEHHO-T€OrpauuecKue pealni.

Takum o0pazom, cucremaTuzanus TonoHUMOB A.B. CynepaHCcKol BBITIISIIUT

TaK.

1. I'uaponumbr  (rpeu. hydro «Boma») — HaWMMEHOBAaHHS BOIHBIX
O00BEKTOB

® OKCAaHOHHMMEI (0CEanonyms) — HaMMEHOBAHUS OKEAHOB;

erieTaroHUMBI (Pelagonyms) — HauMEHOBaHUSI MOPEH;

o TuMHOHKMMBI (lIMNONYMS) — HauMeHOBaHMS 03€D;

®TeJIOHUMBI (TPeU.TéAu0 «CTOSTUas BOa, OOJI0TO» ) — HAMMEHOBAHHUS OOJIOT;

®[I0TAMOHUMBI (TPEU.TOTAUOS «PEKA») — HAUMEHOBAHUS PEK;

2. Oponumbl (rped. Jpo¢ «BO3BBIIMICHHOCTh, TOpPa») — HAWMMEHOBaHUS

reorpau4ecKux 0OBHEKTOB CYIIIN:


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B5%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
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® CIICJICOHUMBI (TpeU. omjA010V «Ienepay) — HAaMMEHOBaHUsI TPOTOB, TMeEIIEp,
MO/I3€MHBIX KaHAJIOB,;

e IpUMOHUMBI (rped. drymos «iec») — HaWMEHOBaHUS pOII, JICCOB,
IIPOJIECKOB.

OOBEKThI, KOTOPBIE CO3JJaHbl PYKaMHU YEJIOBEKa, BKIIIOUAIOT B CeOS:

1. XOopoHUMBI (Tped. O0pog «pyOexk», «TpaHHIA») — HAMMEHOBAHHUS
aJIMUHUCTPATUBHO-TEPPUTOPUAIIbHBIX JI€NICHUN (CTpaHbl U €IMHMI] UX JCIICHUS),
KaKUX-IM00 OOJIBIINX reorpauueckux o01acTe;

2. OiikoHnMbl (Tped. OIKOS «oOWTasuINne, KWIHIIEY») — HanMCHOBAHWSI
HACEJICHHBIX TTyHKTOB:

®[10JIUOHUMBI (TIOJIMICOHUMBI) WJIM aCTHOHMMBI (rped. ASty - «ropoa») —
HAaWMEHOBAHUS TOPOJIOB;

®XOPUOHUMBI WJIM KOMOHUMBI (Tped. Koun - «JIepeBHs») — HAaMMEHOBaHUS
CeJl U IEPEBEHb;

e IpOMOHHMMEBI (Tped. dromoS «aBMOKEHHE, Oer, IMyTh») — HAUMEHOBAHHS
MapuIpyTOB, MyTeH COOOIICHUS;

3. Ypb6anouumsl (rped. Urbanus - «ropoa») — HauMeHOBaHUsT 0OBEKTOB,
KOTOPBIE HAXOASATCSI HETIOCPEICTBEHHO B TOPO/IE:

ero10HUMBI (rped. hodos - «aopora, myTh») — HAMMEHOBAHHUS YJTHII;

®aropoHUMBI (rped. agora «Iiomaaby) — HAMMEHOBAHMSI MTAPKOB, TIJIOMIAEH
u canos [27].

WNHTepecHo, 9TO HAaWMMEHOBAHMUS KaKUX-THOO CTPOCHHUIN TOXKE CUHUTAIOTCS
ypOaHOHMMaMH U SIBJIISAIOTCS ~ 9acThl0  muxkpomononumuu [27, c. 87].
CrnenoBaTesibHO, B TaKYI0 CUCTEMATU3ALMIO BKIIOYAIOTCSA 9p2oHuMbl (Tped. epyov
«TPYH, ICJIO»)— HauMeHOBaHHsS (GupMm, ammponomononumel (rped. dvOpwmrog
«4EJI0BEK») — TOMOHUMBI, Bo3HuKatomme u3 UC nuil, memonumor (rped. metonimia
«MEpeUMEHOBaHUEY») —  Treorpaduyueckde  Ha3BaHUS, KOTOpble  ObUIU

NEPpEUMCHOBAHEI, U T. II..


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B5%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B5%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B5%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
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I/ICXO,Z[}I nx 9TOrIOo, KJ'IaCCI/I(bI/IKaHI/I}I TOIIOHMMOB, Ha KOTOpOﬁ MBI
OCHOBBLIBACMC:, ITIOMOTIaCT UCUCPIIBIBAOIIC PA3BACHUTD U3Yy4ACMYIO HH(bOpMaHI/II-O,
PACKPBIBACT 3TUMOJIOTHICCKOC IMPOHUCXOKACHUC HaSBaHHfI, KOTOPBIC CBA3AHHBI C
HCTOPHUYCCKHUMHU, JIMHIBO- U COOUOKYJIBTYPHBIMH IIPpOLICCCaMHU BO3HHKHOBCHHA

TOIIOHMMOB B U3y49aCMbIX HA3BaAHUAX 6J'IIOI[ 1 HAIIUTKOB B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

1.4 MeToabl UccJIeIOBAHUA HMEHH COOCTBEHHOI0

Jl5is TOro, 4TOOBI MPABMIIBHO OMPECIUTh 001acTh UCCIEAOBAHNS HA3BaHUN
OJII0 ¥ HANHWTKOB B AaHIJIMIICKOM SI3bIKE, OOpaTUMCS K MOHATHIO METOJa
OHOMACTHUKH.

Mpmuororpansocts BuaoB C kak 00bekTOB uccinenoBaHuss u 1o, yto UC
MOTYT OBbITh UCTOPUYECKUMH, JINTEPATYPHBIMU, COBPEMEHHBIMHU, TUATEKTHBIMU U
OTHOSI3BIKOBBIMM — BC€ JTO IPHUBOJHUT K MEXOTPACIEBOMY, KOMIUIEKCHOMY
xapakrepy uccnenoanui UC.

MeTo1 OHOMAcCTHKH - 3TO COOpaHUEe MEXKOTPACIEBbIX MPUEMOB, METOJIUK U
METO/IOB MCCIEA0BAHMS, KOTOpbIe HanpasieHbl Ha uzydenre MC, 4ToObl BBISIBUTH
U OINHUCATh OHOMACTUYECKHME CHUCTEMBI, YHUBEPCAIUM, PSAAbl U PEUIUTh PAX
MpaKTUYECKUX 3a1a4y [23].

[emn u 3anaum uccnenoBannii MC uMer0T pa3HOCTOPOHHUM XapaKTep:

® MOTHBBHI HAUMEHOBAaHUS (HOMUHAIINH);

e ucropusi Bo3HukHOBeHUs UC;

® TMposiBJICHUS TpaHcoHMMM3anuu (mepexoast MC u3 omHoro Buaa B
JIPYTOii, KOTOPBIC Pa3IuYaroTCs 1Mo GopMe U XapaKTepy);

® 3BIKOBOE U TEppUTOpHAIbHOE pacnpocTpanenue VG,

e cradoieHue C B onpeieIeCHHOM KJ1acCce OHMMOB;

® (pyHKIMOHMpPOBAHUE NC B peuu; STUMOJIOTHYECKHE,
CJIOBOOOpA30BaTeINIbHbIE, Mopdosornyueckue, dboHeTHUECKHE,

ceMaHTHueckue u Jp. acnektsl UC;
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® pa3IUYHbIC MoaubUKaAITIN G, STHOJIMHT'BUCTUUECCKHH,
MICUXOJIOTUYECKUI, COLIMAIbHBINA U Ap. acnuekTsl C;
e (dopmanpHOCTh IC M BIX IOpUIUIECKUX CTATYC;

e 3amnpemenue (tadbyuposanue) C u ap. [28]

VY npukiagHONW OHOMACTHKM TOXE €CTh pPsii 3a/Jay: TpaHCIWUTEpalus U
TpaHckpurus uHocTpaHHbIX MC; ycTaHOBIEHHWE HANMMCAHWUS U MPOU3HOIICHHS
HOBBIX U TpaauunoHHbix VC; HenepeBoaumbix U nepeBoaumMbix VMC; Hanucanue
UHCTPYKUMK 1711 mepenadn  HewsBecTHbIX WC; mpaBuna ¢GopMupoBaHUs
MPOM3BOAHBIX OT MHOM3BIYHBIX MC; mpobnema HamMeHOBaHUS/TIEPEUMEHOBAHUS
palioHOB, YJIHII, TOPOJIOB U T. .

Pa3sHooOpa3ue  OOBEKTHBIX  MNpEAMETHBIX  cep  HcCIeqOoBaHUM,
Pa3HOCTOPOHHOCTh IL€JeM U 3aJay JeJaloT HEeOoOXOIUMMBIM IpHuOeraTb K

JIMHI'BUCTHYCCKHUM U HCIIMHI'BUCTHYCCKHUM MCTOAaM UCCICAOBaHUA:

® CPaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKUN METOJ M €ro IPUEMBl U METOAMKHU (IIpU
ycranoBieHun pojacrtsa MC);

® CTPYKTYpHBIN MeTo (uccienoBanue cTpyktypsl C 1 ero ocHOB);

e apeaJbHBIM METOJ (aHATM3UPYeT apeayibl Moxoxux ameMmentoB MC), B
0COOEHHOCTH THAPOHUMHUYUCCKUX U TOMMOHUMHUYECKHUX apeaioB [24];

® METOJ OHOMAacTU4YecKOou Kaptorpaduu (GopMHpOBaHNE OHOMACTUYECKUX
KapT ¥ [OJb30BaHWE MX  Marepuaiga g  OHOMACTHYECKUX
HCCJICIOBAHUN );

® TUIOJOTMYECKUN METOA (CYLIECTBYET AJI YCTAaHOBJIEHUS aulloMopdu3ma
¥ m30Mop(u3Ma B HAyKe OHOMACTHUKH);

® DErHOHAJIBHBIM W JUAJEKTOJIOTMYECKHMI  METOIbl  (HMCCIeAOBaHUE
CreIU(HKH PErHOHATIBHBIX U quaieKTHhIX NC);

e conoctaBuTenbHbIA MeTO (conocTaBisieT UC pa3HbIX S3BIKOB);

® STUMOJIOTMYECKUN MeTOJ (CYIIECTBYET C OrPAaHUYEHHUEM: BBISIBJICHUE

b nepsuanoro UC [24]);
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JMHTBOCTATUCTUYECKUI MeTo/1 (00OCHOBBIBAET akTUBHOCTh Moaenel MC
U TEHJCHIINIO UX Pa3BUTH);

TEKCTOJOTUYECKUA  aHamu3  (CYWIECTBYET  JUIA  CIELHAIbHBIX
OHOMAaCTUYECKHX TeKCTOB, rae MC ropasgo Oosbliie, YeM aneuiaTHBOB, a
TaKK€ K OOBIYHBIM TEKCTaM, B OCOOCHHOCTU JPEBHUM, B KOTOPBIX
HeoOxoaumo pasrpannuuts UC u anemnarus; aemudpoBaHue TEKCTa MO
NC u pexoncrpyupoBanuu UC B Tekcre);

cTiMcTuueckuil ananu3 (uccienyer UC B peud U, B OCOOEHHOCTH B
XYyJIO)KECTBEHHBIX TEKCTaX, MpPH aHAJIM3€ IMOITHYECKUX M JIPYTrUx
¢ynkuuii UC B peun);

NICUXOJIMHIBUCTUYECKUI U COLIMOJIMHIBUCTUYECKUI METO/IbI
(ncnonp3yroTCs AT M3y4YeHHsI onpeielieHHbIX actiekToB HC);

YPOBHEBBIE AHAJIU3BL: (OHOJIOTHYECKHIA, MOP(OTOTrHYECKUH,
(doHeTHYECKUH, CIO0BOOOPA30BaTENbHbIM, MOPPEMHBIN (IIpU H3yUYEHUU
KOHKPETHBIX sI3BIKOBBIX pedepeniuii UC);

obmenornueckue u punocodckue MeToabl (CUHTE3 U aHATU3, JETYKIHS
Y MHIYKIIMS,; Wcaau3alys, 0000IeHne, KIaCCUPUKALHS U T. I1.);
OOIIeHAay4YHbIE METOAbl, a HMMEHHO, O3KCIIEpUMEHTAJIbHBIM METOA U
MoJienMpoBanue (n3yueHue u Bepudukanus utoros uccienoBanus NC);
METO/Bl T€X TEXHUYECKUX, TYMAaHUTAPHBIX M E€CTECTBEHHbIX Hayk, MC
KOTOPBIX HCCIEAYIOTCS.

METOJIbI cOOpa JaHHBIX: (MoJieBble — JTOObIBaHNE WH(POPMAIMK cpa3y OT
HOCUTENEH $3bIKa, KaOMHETHbIE — WCCICJOBAHUE JIMTEPATYPHBIX
clioBaped, WCTOYHHUKOB, T.€. BTOPUYHOM wuH(popManuu;). YUToOBI
NOJIYYUTh  JIOCTOBEpPHBIE  pE3yJbTaThl,  UCCIEAYEMbIM  JAHHBIM
HEOOXOIMMO OBITh pernpe3eHTaTUBHBIMU. OHM JOJDKHBI OTOKIECTBIIATH
JNEUCTBUTEIBHYIO KapTHUHY PaclpOCTPaHEHUS! JTUHIBUCTUYECKUX E€IMHUIL
B II€JIOM M IOKa3bIBaTh JUHIBUCTUYECKOE MHOT000pa3ue HCCIETyEeMbIX

CIUHUL, B YaCTHOCTH.
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O MeTOJA CIJIOIIHON BBIOOPKH — OTOOP €IUHUI] B TOM IMOpPSAKE, B
KOTOPOM OHH IPEJICTABJICHBI B UCTOYHUKE (T. €. BCE TIOPSN);

O MeTOJ CJYy4YailHOro BbIOOpPA — BBHIOOpPKA E€IUHUIl B CIIy4allHOM
nopsiike (Hayraj mpoYuTaB TEKCT);

O MeTO/J KOHTPOJHPYEeMOro 0Téopa — B COOTBETCTBUU OIPE/ICICHHBIM
KpuTepusiM (K TpUMEpy, HHTEPBBIOMPOBAHMUE, DKCIEPUMEHT,

aHKkeTupoBaHue). [24]

OT0 Jalleko HE TMOJHBIA CIHCOK METOJ0JIOTMYECKOr0 MHOXKECTBa
OHOMACTUYECKHUX UCCIICIOBAHUM.

[ToneBbie METOIBI, OECCIIOPHO, UCITOIB3YIOTCS I OTOOpAa OHOMACTHICCKOM
uH(popMaIuH, T. €. CleIHaAIbHbIC ONMPOCHUKU W aHKEThl, UHOT/Ia OYEHb TPYIHbIC
IIPOrPaMMbI, KOTOPBIC MTPETHA3HAYCHBI JUIS SKCIICTUITIH [7].

B Hayke oHOMacTuke, Kak HHU B KakoW JApyrod Hayke, JydIlle BCETO
MOKa3bIBae€TCsl coluanbHas CyTh s3blka. [lposiBiusisice B oOmectBe, WC
OTOXACCTBISIET  BCIO  CaMOOBITHOCTh  JKM3HHM  OOIIECTBAa,  COIMAJIBHOM,
MOJINTUYECKON, OOIIECTBEHHO-UCTOPUYECKOM W JIMYHOM JKU3HH KOHKPETHOTO
yenoBeka. Kak v THYHOCTH YeoBeKa, CyIIHOCTh JJMYHOTO MMEHU HEITOBTOPHUMA.

Uccnenys stumonornro MMC B OuUaxpoOHHOM W CHHXPOHHOM acCHEKTax,
OHOMACTHKa JIeJIaeT BO3MOXHBIM MPOOpaThCsl BIIIyObh BEKOB. by yun caMOOBITHBIM
«SI3BIKOM 3€MJIM» M XPOHOJIOTHM3aTOpOM (HEpenko Oe30IMOO0YHBIM), 3Ta HayKa
MPENOTHOCUT UCKIIOUUTEIbHYI0 WH(OpMaIMio, 4TOObI TOHATh UCTOPUIO KaKOM-
1100 HAIMH, €€ ICUXOJIOTHIO U KYIbTYpY [4].

HUcxonss m3 3TOr0, M3y4uB MOJHBIM CIHCOK METOA0B uccienoBanus HC,
4YTOOBI BBISIBUTH JIMHTBUCTHYECKHME ocoOeHHoctn WMC B Ha3BaHusx Omon u
HAITMTKOB B AHTJIMMCKOM $S3BIKE, MBI HCIIOJIb3YeM B pabOTE METOJ CIUIOIIHON
BBIOOPKH, CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKUH M KBAHTUTATUBHBIA METOABI U METOJ

JIMHI'BUCTHYCCKOI'O Ha6J'IIO,[[eHI/I$I H OIIKMCaHMHs.
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BbiBOABI 110 TIEPBOH IJ1aBe

B nepBoii riaBe Mbl paccMOTpeI Ipo0IeMbl OHOMACTHKHU, KIIaCCU(PUKALIUIO

HC, a Taxoxe metoasl ucciaenosanus MC.

1. OHOMacTUKa — JIMHTBUCTHYECKAasd AUCUMIUIMHA, KOTOpas H3y4aeT
pasnbie Tunsl UC.

2. NC npeactaBisaioT coO0H OTACIBHBIN JIEKCUYECKHUI S3BIKOBOM Kjlace,
KOTOpbIH  oOnamaeTr  OCOOCHHBIMH  4YepTaMH ®W  (PYHKIIMOHHPYET  TIO
OOIIETMHTBUCTHYECCKUM TIPaBUJIaM B paMKaX KOHKPETHOM SI3LIKOBOUW CTPYKTYPHI.

3. UC — 3T0 HOMUHATHUBHBIC JIEKCUYCCKUE E€IUHUIIBI, KOTOPHIE SIBIISIOTCS
YaCThIO KJIACCU(PUKAIIMU CYIIECTBUTEIBHBIX B OOJBITMHCTBE U3BECTHBIX S3BIKOB B
MHUDE.

4, OHuMBI — 3TO O00BEKT HuccienoBanus Hayku 00 HMC, oHoOMacTHKH.
TOmoOHUMBI M AHTPONIOHUMBI, SBISISACH HEKOTOpbIMH Buiaamu WC, uccienyrorcs
TOIMMOHUMUKOM, KOTOpas u3ydaeT Treorpaduueckue Ha3BaHUsI, WX HCTOUYHHKHU
MPOMCXOXKICHUSI W 3HAYCHUSA, BBISBISIET 3aKOHOMEPHOCTH MX Pa3BUTHS,
(GYHKIIMOHUPOBAHUS U HM3MEHEHHUS, AaHTPOINOHUMHKOW, KOTOpas HUCCIEIyeT
dbamMmy, UMEHa W OTYECTBA, HMCTOYHHUKM HX TPOUCXOXKIACHHUSA, a TaKkKe HX
3HAUYCHUS.

5. CymecTByeT OrpoMHOE  KOJMYECTBO  BHJIOB  AHTPOIIOHHUMOB,
pa3densionmecs: Ha €AUHAYHBIE M MHOXKECTBEHHBIE. JTO 3aBUCUT OT TOrO,
HACKOJIbKO OHM CBSI3aHbl B CO3HAaHMM KOJUIEKTUBA C KAKOW-TO OIPEICICHHOMN
JIMYHOCTBIO. Takxe CylmecTByeT OrpOMHOE  KOJMYECTBO  TOMOHHUMOB,
KJIaccupUKaIsg KOTOPBIX OMNpEIEseTcss B COOTBETCTBHHM C reorpaduyeckum
PACIIOJIOKECHUEM.

6.CymiecTByeT paznooOpasHbie MeTo bl uccienoBanus MC, koTopbie MOKHO
MCIIOJIB30BaTh B 3aBUCUMOCTH OT 00JlacTU MpUMEHEHUs. JJIsl TOCTHUKEHUS 1IeJIU U
BBHITIOJIHCHUS 3371a4 B TAHHOW paboTe MCIONB3YIOTCS METOJ] CIIONIHON BBIOOPKH,
CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKMI M KBAaHTUTAaTUBHBIA  METOJBI W METOJ

JUHI'BUCTHUYECKOI'O Ha6HIO)1€HI/I$I H OIIMCaHusd.
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I'JTABA 2. HAIIUOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIE OCOBEHHOCTHA
HA3BAHUM BJIIOJ 1 HAIUTKOB B AHTJIMMACKOM SI3BIKE

2.1 JIMHrBUCTHYECKHE 0COOEHHOCTH HAMMEHOBAHUS 6.]'IIOII M HAIIUTKOB

Brore nmo XVI Beka Ha3zBaHug OJI0JI W HANUWTKOB BO3HHUKAIU
WHCTUHKTUBHO TPAKTHYECKH BO BCeX cTpaHax EBpombl: 310 ObutM  HOO
HeOOBsICHUMBIC  (ApeBHelIne) Ha3BaHus (Soup, bread, porridge), mmb6o
KyJIMHAPOHHUMBI, KOTOPBIE TOBOPAT WM 00 UX COJAEPKUMOM, WM O (GopMe WiIH
crioco0e mpuroToBicHHS (Sponge, cake).

Haumnast ¢ XVII cronerws, B ractpoHoMur EBporibl BBOASTCS CrieaIbHbIC
HOBBIC Ha3BaHUs, KOTOPHIC HE CBS3aHBI C WCIOJB30BAHWEM B HA3BaHHSX CJOB,
yKa3bpIBaOIUX Ha ocHOBHOW wmHrpeament (fish, potato, pork), ero uacte (legs,
heart, tongue) nim orTeHOK BKyca (peach, plum).

Bwmecte ¢ atum, ¢ XVII cTonerust B HEKOTOpBIX cTpaHax EBpomnbl OmrogaM u
HAITUTKaM JAIOTCSl HA3BaHHS B YECTh YEJOBEKAa, KOTOPBIA CO37a HOBBIM PEIICTIT,
WIA B 9€CTh TOTO, KTO, HAIPHUMEp, BIIEPBBIC 3aKa3aJl OMpPEIeIICHHOE OO0 WM
HAIIUTOK, OCHOBBIBASCh Ha CBOMX BKYCOBBIX MPEANOYTCHHSX, WJIH OCOOCHHO
JTHO0uI.

Yamie Bcero, 4toObl MPOCIABHTh MAJCHBKHW PECTOpAaH WU TPAKTUP,
MECTHBIC TTOBapa Ha3bIBaJM OJI0Ja M HAIMMTKH, MCXOJS W3 TOH MECTHOCTH, TIe
ITOT pecTopaH Haxomwics. IMeHHO Tak ObUTH MPOCIABJICHBI CaMbIC OTAAJICHHBIC
paiioHbI ¥ Tpad)CTBA CTPAHBI, Ky/la ChE3KAIUCh MHOTHE 3HAMCHHTHIC JTFO/IH, YTOOBI
OTBEJaTh OmNpeesieHHOe OJI00 WM KOKTeinb. Takum 00pa3oM MOSBUIICS
3HaMeHnTHIil Mopkmmpeknii myausar, pomn «KaandopHus» M MHOTHE Apyrue
Ha3BaHWA OJIOM W HANUTKOB, KOTOPHIE MBI 3HAaEM | JIIOOMM BIUIOTH JIO
CETOJTHSIIIHETO JIHS.

OCHOBBIBasICh HAa ICTOPUH HAa3BaHHS OJIIO]T M HAITUTKOB, MOKHO CKa3aTh, YTO
CHayvaja pOKIAIOCh OINPENICICHHBIN perenT OJrofa WM HAIUTKA, a YXKE IMOTOM
TaKOMY OJIFOJIy WJIM HAIUTKY TPUIUCHIBAIOCH OMPEICICHHOEC Ha3BaHHUE, YTOOBI

OHO 3aKpCIINJIOCH B IIaMATH J'IIOI[GI‘/JI.



27

KyJ'II/IHapOHI/IMaM, CO31aHHBIM 6J1aroz[ap;1 MHOI'OBECKOBOMY PAa3BHUTHIO
K&)KI[Oﬁ CTpaHbI )41 Halnuu, MMpCAIIOYTUTCIIBHO OCTaBaTbCA HNMCHHO
HanMOHAJIbHBIMH, TO €CTb HCHU3MCHHBIMH (B IIOHMMAaHHKW W Ha3BaHHUA, H
pCHCHTypI)I) HU OHHM JOJKHBI CTPOro COOTBCTCTBOBATH  TPAaAUIIMOHHBIM

COCTAaBJIAIOIIINM, a TAKXKEC CBSI3aHHOM C HUM TE€XHOJIOTHH.

2.2 CTPYKTYpPHO-CEeMAHTH4eCKHI MOAX0] K HAMMEHOBAHUIO 0JII01 U

HAIIMTKOB B AHIJIMMCKOM SI3bIKE

Llenr Hamiero ucciegOBaHUS 3aKIOYAETCS B BBISIBIEHUUM OCOOEHHOCTEH
Ha3BaHUM OJIOJ] U HAUTKOB B aHIJIMMCKOM S3BIKE C TOYKH 3PEHUS CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYECKOTO MOIX0/1a.

B Hacrosiiiee BpeMsi B OTHOLIEHUH Ha3BaHUH OJIF0] M HAIIUTKOB CYLIECTBYET
HECKOJIbKO TEPMUHOB: KYJIMHAPOHUM, TJIFOTTOHUM, TACTPOHUM U TITIOTTOHUYECKUI
nparMatoHuM. Ha Hamn B3Muisii, TEPMUHBI TJIFOTTOHUMBI U TaCTPOHUMBI OOJIbIIE
aCCOLMUPYIOTCA C JIEKCUKOW BOOOIIEe (Hampumep, TIJIOTTOHUYECKAs JIEKCHUKa,
racTpOHOMHUYECKass JIEKCHKa). B HEKoTopblx ciydasx (Hampumep, Mpu
HAaUMEHOBAHUU OJIIOJ U HAIIUTKOB B PECTOPAHHOM MEHIO) MOYKHO MCIOJIB30BaTh B
TOM YHCJIE€ U TEPMUH IIIOTTOHUYECKUN NPAarMaTOHUM, KaK 3TO JEJaeT, HalpHuMeD,
JI. P. EpmakoBa B CBOEM JHCCEPTALMOHHOM HCCIIEIOBAHUHU, PacCCMaTpHUBAas
[IIFIOTTOHUYECKHUE NMPAarMaTOHUMBI B CBSA3U C HAIIMOHAJIBHBIM XxapaktepoM [8]. B To
e BpeMs E. A. ['pamaneBa cuntaer, 4TO TEPMHUH TIIIOTTOHUYECKHANA MMPArMaTOHUM
ABJIIETCSI OYEHb OOBEMHBIM U BKIIFOYAET B CBOM COCTaB €LIe U HA3BAHMS 3aBE/ICHUN
MUTAaHUS M TOPTrOBBIX MapoK NpoaykToB mnurtanus [48]. ns omnpeneneHus
YaCTOTHOCTH YHOTPEOJICHUS] KaXJOro0 M3 STUX TEPMUHOB Mbl OOPATHIUCH K
pecypcam cuctembl «Hayunas snexrponnas 6ubmmoteka» (elibrary.ru). Ha 3ampoc
0 KIKYEBOMY CJIOBY «IJIIOTTOHUM» CHCTeMa BblHaeT 16  3amucen,
«KYJIMHAapOHUM» — 8 3amucel, a Mo KIHYEBOMY CIIOBY «TaCTPOHUM)» — BCEro 2
3anucu [50]. B Hamem mccinenoBaHuU B OTHOIICHUH Ha3BaHWM OJII0OJT M HAITMTKOB

MBI CUMTAaeM HauOoJjiee ONTUMAJILHBIM MCIOIB30BaTh TEPMUH «KYJIHMHAPOHUM). B
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OTHOIICHUH aHTJIMACKOW KyXHH OOBIYHO MPUHSATO CYUTATh, YTO HA3BaHUS OJIFO HA
aHTJINACKOM SI3bIKE€ HE OYCHBb CJIOXKHBI M JIETKO ITOJJIAFOTCS MEPEBOAY, OJHAKO HE
BCeT/a TIOHSATHO, YTO WMEHHO COJIEPKHUT B cebe TO Wi WHOe Oiroja, B COCTaB
Ha3BaHus kotoporo BxoauT MC. OTyacTd 3TO MOXXHO OOBSICHUTH OOJIBIIAM
pazHooOpa3reM O W HANMUTKOB BBUAY Treorpapuueckord MPOTSHKEHHOCTH
BenmukoOpuTaHuu, B 4ecTh 00JIACTEH KOTOPOW Ha3BaHbI MHOTHE TPaJUIIMOHHBIC
OMroa W HANUTKH, W TPOKWBAHHMS HA €ro TEPPUTOPUU Oo0JIee MATHACCITH
HAITMOHAJIBHOCTEH, y KaKIOW M3 KOTOPHIX €CTh CBOM KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH.
Kpatkue omnmcanus OCOOCHHOCTEH aHTIMHCKOW KyXHH MOYHO TIPOCJICIUTH B

HANOMATUYCCKUX BBIPAKCHHUAX, CBA3aHHBIX C €I[Oﬁi

e the proof is in the pudding (rmoka He monmpoOyeIb — He Y3HACIIIb)

e two peas in a pod (x1Ba carmora - napa)

e to be paid peanuts (ruaTuTh rpoIIM)

e 1o be the cream of the crop (ObrTh ydmyM U3 TyqmUX)

o That’s the way the cookie crumbles (Bor Takue muporu!)

e have your cake and eat it too (1 ppIOKY ChECTh U B KAPETY CECTh)

e to butter somebody up (HaxBamuBaTh KOro-T0)

e to spill the beans (packpbITh Bce kKapThi)

e to be full of beans (ObITh HEPrHYHBIM)

e itiseasy as a pie (3To mpoiie mapeHoO perbl)

e itis a piece of cake (3o mpoiie mpocToro)

e to have a finger in every pie (ObITh 3aThIUKO# B KaXK0M OOUKeE)

e 1o be bread and butter (ObiTh X71€00M HaCyITHBIM)

e (have a) bun in the oven (6bITh Ha cHOCSIX)

o freeze one's buns off (ObITh OYeHHL XOJ0JHBIM, 3aMOPO3HUTh,
OTMOPO3UTh)

e one smart cookie (6bITh 0OYeHb YMHBIM, HHTEJUINTEHTHBIM)

o sell like hot cakes (pa3oiiTich kKak ropsiune NUPOKKN)
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e Pie in the sky (xypaBib B HeOE)

e Couch potato (momoce, nexeO0Ka)

e Not know beans about (He uMeTh HE MajIEHIIIETO TTOHSATHA)

e Not worth a hill of beans (rpoma tomanHOTO HE CTONTS)

e Cry over spilled milk (tutakaTh HaJT TPOAUTHIM MOJIOKOM (ITEPEKUBATH

13-3a OIMIMOOK MPOIILJIOTO))

N3 »Toro cnemyer, 4YTO aHIJUKACKAs KyXHsS OTJIMYAETCS OTPOMHBIM
KOJIMYECTBOM PA3HOTO POJia BBINMEYKH, B OCOOCHHOCTH IMHPOTOB, a TaKXKe 3Ta
HallMOHAJIbHAS KYXHS OTJIMYAETCs pa3HooOpa3ueM OJItoJ C OBOILAMH, @ UMEHHO C
0o0amu. Takxke MOXKHO OTMETUTh JOCTATOYHOE KOJUYECTBO MOJIOYHBIX
MPOJYKTOB, KOTOPBIE aHIJIMYaHe JO00aBISIOT K CBOEMY €XKEIHEBHOMY DAIlOHY
(Macio, CIIMBKU, MOJIOKO).

MarepuasioM I8 HUCCIENOBAaHUS  MOCIHY>XWIH  PEaJbHbIE  TEKCTBI
MMOBAPEHHBIX KHUT AHIJIMHACKOW KyXHU HAa COBPEMEHHOM aHIJIMIICKOM SI3BIKE,
KOTOpBIE SIBJISIIOTCS COOpHUKAMHU, KaK TPaJAWIIMOHHBIX penentoB bpuranckoi
Wmriepun, Tak U COBPEMEHHBIX WJIM OOHOBIIEHHBIX pelentoB BennkoOpuraHuu.
Hexoropeie kauru natupyrorcs XVII-XVIII Bekamu, mapumep, “The Accomplisht
Cook” by Robert May (1660) [53], “The Cook's and Confectioners Dictionary: Or,
the Accomplish'd Housewife's Companion” by John Nott (1723) [52], a HekoTOpbIe
HaIMCaHbl B MOCJIeIHUE AecaTuieTus, Hanpumep, “Traditional Foods of Britain”
by Laura Mason and Catherine Brown (2004) [31]. OOriee uuciio uccaeayeMbix
Ha3BaHMU OJI10/1 U HATUTKOB Harleil BeIOOpku cocTtaBwiio 141 equnuiia.

C TOYKM 3peHHS CTPYKTYphI, HCCIEIyeMble HaMU KyJIUHAPOHUMBI
MPEACTABIAIOT COOOW CJIIOBOCOYETAHHUS, MOCTPOCHHBIC MPEUMYIIECTBEHHO TI0
aTpUOYTUBHON MOJENH, TO €CTh OJIUH M3 KOMIIOHEHTOB «CTEPKHEBOW», a APYroit
«yTouHstouwMi» ero. Takum 00pa3oM, KyJIMHAPOHMM HMMEET CTPOTYIO
MOCJIEA0BATEILHOCTE: ONPEACICHUE HAET Iepell ompenesisieMbiM cioBoM. [lpu

9TOM B COCTaB Ha3BaHUs 6.]'[}0)13 WJIKW HAIIMTKAa BXOOHUT HMMA CO34aTCId HWIN UM
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W3BECTHOM JTMYHOCTH, TMOO reorpaduyeckoe MecTo, rje 3T0 OO0 UM HAITUTOK
OBLIIM MPUTyMaHBI.

C ToOYKM 3peHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOrOo IMOJX0/la B MacCHUBE
UCCJIeyeMbIX HAMH Ha3BaHUW OJIIOJ] M HAITUTKOB MBI BHISIBUJIM JIBA OCHOBHBIX THIIA
KYJUHApOHUMOB:

1) HasBanus 0J1t0]] ¥ HAITUTKOB C KOMIIOHCHTOM-aHTPOIIOHUMOM, KOTOPBIE,
B CBOIO OUYE€pE/Ib MbI pa3J/ieisieM Ha: a) Ha3BaHUs, MIPEJACTABICHHbBIEC TOJIBKO UMEHEM
WIM TOJBKO (daMuiueld JTHYHOCTH; O) Ha3BaHUS, NPEICTABICHHBIE HMEHEM U
dbaMunuel U3BECTHOW JUYHOCTU; B) Ha3BaHMsI, TMPEICTABICHHBIE CMEIIAHHBIM
aHTPOMOHUMOM, U cocTtosmue u3 MC u uMeHn HapuIaTeIbHOTO, YKA3bIBAIOIIETO
Ha OTTEHKHU BKYyCa WUJIM COCTABJISIOINIYIO 3TOr0 OJI0Jla WM HAMUTKA; T') Ha3BaHMUS,
MIPE/ICTaBIICHHbIE UMEHEM U (haMUIIUEH, KOTOpPhIE HE OTHOCSTCS K KOHKPETHOMY
JIEHOTATY;

2) Ha3paHus Ont01 M HAIUTKOB C KOMIIOHEHTOM-TOIMOHHMOM, KOTOPBIC
pas3zeNsaIoTCs Ha a) Ha3BaHUS ¢ XOPOHUMOM (Ha3BaHKE OOJIBIION reorpaduuecKoit
o0nactn); 0) Ha3BaHUSA ¢ OMKOHMMOM (HA3BaHHE HACEJICHHOIO ITyHKTA), KOTOPHIC
pa3iessioT Ha 1) Ha3BaHUS C TMOJTMCOHUMOM (TIOJTMOHMMOM) WJIM aCTHOHHMOM —
(Ha3BaHWE TOpoJa); 2) Ha3BaHHWSI C KOMOHHMMOM WM XOPHOHHUMOM (Ha3BaHHEC
CEJIbCKOTO TocelicHus1); 3) Ha3BaHUsA ¢ ypOoHMMOM (ypOaHOHMMOM) (Ha3BaHUEC
MEJIKMX 00bEKTOB BHYTPH HACEJICHHBIX MTYHKTOB).

KonuuecTBeHHbIN aHamu3 MoKa3aj, 4To mpeobianaroriee OOIBITUHCTBO
KyJIMHAPOHMMOB TIPEJICTABIAIOT COOOW CJIOBOCOYETAHHS C KOMIIOHEHTOM-
aaTporroHuMoM (79 eguHuIl, uto cocTaBisaeT 56,02% Bcelt BEIOOpKH), 62 €TUHULIBI
- CJIOBOCOYETAHUS ¢ KOMIIOHEHTOM-TOTIOHUMOM (43,98% BBIOOpKH).

B pesynprare mNpOBEACHHOTO KOJMYECTBEHHOTO aHAIW3a BBISBICHHBIC
OCHOBHBIE CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYECKUE THUIBl KYJIMHAPOHUMOB pPaCIpeeTUuInuCh

CJIETYIONTUM 00pa3oM:

1) HasBanus OnroJ ¥W HANHWTKOB € KOMIIOHEHTOM-aHTPOIOHUMOM

(56,02%):




2)

a)

0)

2.
a)
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Ha3BaHWs, TPEJCTABICHHBIE TOJHKO MMEHEM WM TOJBKO (amuiien
U3BeCTHOM JuyHocTH — 36 emunun (T.e. 25,5%), Hampumep,
koposjeBckuii camar Ilesapr (Caesar Salad) wmm OyrepOpon,
U3BECTHBIM MO Ha3BaHueM coHABuY (Sandwich), a Ttaxxke
IIPUAYMAHHBIA BO BpPEMEHA BTOPOM MHPOBOM BOWHBI KOKTeWIb Kup
(Kir);

Ha3BaHWsA, TMPEACTABICHHBIC CMEIIAaHHBIM  AHTPOIIOHUMOM, U
cocrosimue n3 MC m HapuiaTeapbHOT0, YKa3bIBAIOIIETO HA OTTCHKU
BKyCa WJIH COCTABJISIONIYIO 3TOTO OJIF0/1a WM HamuTKa — 16 eauHwMI
(11,3%), nanpumep, nepcukoBas Menbba (Peach Melba), mooumbrii
aHrMYaHaMu jaecepT OanaHoBwli doctep (Bananas Foster) wim
OpUAyMaHHOE  CaMHM  aBTOPOM  IIAMIIAHCKOE€  XEMHUHTY)S
(Hemingway’s Champagne);

Ha3BaHUs, TMPEJCTaBICHHbIE WMEHEM U (QaMuiIneil, KOTOpble He
OTHOCATCSA K KOHKpeTHOMy peHoTatry — 15 emunui; (10,6%),
HampuMep, BCEMHPHO W3BECTHbIE KOKTennu «KpoBaBas Mbapuy»
(Bloody Mary), «Maprapura» (Margarita) nin He MeHee U3BeCTHasl
pycckas mapisiotka (Charlotte);

Ha3BaHUS, TMPEACTaBICHHBIC WMEHEM W (QaMUIUNEH HW3BECTHOMN
muyHoctd — 12 emununy (8,5%), Hampumep, MPE3UIEHTCKHIN Cym
Ponanpna Peiirana (Ronald Reagan Soup) wmu mpaouyuonnwiii
anenutickutl yat Opa I'peti (Earl Grey Tea);

Hassauus 01104 M HAIUTKOB ¢ KOMIIOHEHTOM-TOIIOHUMOM (43,98%):

Ha3BaHus ¢ xopoHumMoMm — 21 emununa (14,9%), nmanpumep, posut
Kamudopuus (California roll) win ankoronbubiit kokreie Yukaro
(Chicago Cocktail);
Ha3BaHUs ¢ olikoHuMOM — 41 eaununa (29,07%):

Ha3BaHHWS C KOMOHMMOM WM XOPUOHUMOM — 15 enuHuIl

(10,6%)), HarpuMmep, bendopammpckue KJICIIKU
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(Bedfordshire clanger) wnmmn xmensHoi HanuTok bepTon Db
(Burton Ale);

0) Ha3BaHUS C MOJIUCOHUMOM (TOJIMOHUMOM) UJIM ACTUOHUMOM -
14 equnun (9,9%), Hanpumep, KypuHble KpbUTbIkU byddano
(Buffalo) umu tpaguimonnsie Oynouku D6urmon (Abingdon
Buns);

B) Ha3BaHUA ¢ ypOoHUMOM (ypOaHoHHMOM) — 12 enunuil (8,5%),
HaIlpuMep, TPAaOULMOHHBIA aHIIUMUCKUM aecepT MToH Mmecc

(Eton mess).

2.3 HazBanus 6.]110[[ N HAIIUTKOB ¢ KOMIIOHEHTOM-aHTPOIIOHUMOM

Mpbl momaraeM, 4YTO TacTPOHOMHS, TakKe KakK MW  S3bIK, OTpa)aeT
HallMOHAIBHYID W  KYyJIbTypHyI  cneuupuky rocyaapcrBa. Hactosmee
VICCJIEIOBAHKE NIPOBEJICHO HA MaTeprajle pa3IuyHbIX KYJWHAPHBIX TM0B, KHUT 110
KYJIMHApUU U CTATEM.

Ha nanHoM stane gakThuyeckuii MaTeprall HCCIIeJOBaHUsI HA3BaHUN OJII0] U
HAaIlUTKOB C AaHTPONOHUMHUYECKUM KOMIIOHEHTOM (79 enuHMI, KOTOpBIE MBI
npuHumaeM 3a 100%) mo3BosisieT pa3AenuTh UX Ha 2 TPyHNObl MO XapakTepy U

nepBUYHOM cepe ynoTpedieHnst aHTPOITOHUMOB:

1. Ha3Bawusg ¢ wWMEeHaMH U (QaMWIAIMHA, TPOTOTUIIAMH KOTOPBIX
SIBIIIIOTCS. KOHKPETHBIC, PEaTbHO CYIECTBOBABIINE HIIH CYIIECTBYIONINE JIMYHOCTH
— 64 enunune (81,1%).

2. HaszBanumsa ¢ wMeHamMH W (GaMWIHSIMH, KOTOPbIE HE OTHOCSTCS K

KOHKpeTHOMY JeHoTtaTy — 15 enunmui (18,9%).

WC, yyacTByrolie B Ha3BaHUAX IEPBOM TPYIIIBI, MOIPA3yMEBAIOT OJHOTO
KoHKpeTHoro aenorara (Caesar, Mary Pickford, McGovern). UC apyroii rpyriisl

ABJIAROTCA HMHAWBUAYAJIU3UPYIOIIUMHA 3HaKaMu, OTHOCAIIIUMHUCA K
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HeompeaeeHHOMY KojimuecTBy jaeHoraroB (Betty, John, Mary). CrnenoBareinbHo,
1o croco0y pedepeHIu 1 MO KOJIUYECTBY 00bEKTOB pedepeHIuu nepBas rpymnmna
Ha3BaHWM C JIMYHBIMUA UMEHAMU CTOUT B OMIIO3UIIMU KO BTOPOIl.

B namnom uccnemoanuu, Bcien 3a .M. EpmosioBuuem, Mbl J€IMM BCe
aHTPOTIOHUMBI HA MHOKeCTBEHHbIE (JIMYHbIC UMeHa U (DAMUITUH, KOTOPBIE UMEIOT
MHOYKECTBO HOCUTEJICH U HE YKa3bIBAIOT Ha KaKyI0-JINOO KOHKPETHYIO JTJMYHOCTh) U
eIUHNYHbIe (JTUYHbIC WMEHa W (aMHIUH, KOTOPBIC MOTYT HPHUHAIIC)KAThH
MHOXECTBY JIIOJIEM, OJHAKO TECHO CBA3AHBI C ONPENCIICHHOW W3BECTHOM IS
CJTYIIAIOIIET0 U TOBOPSIIIETO JIUYHOCTHIO).

COOTBETCTBEHHO, HCCIIElyeMble Ha3BaHUsA OJIOJ U HANUTKOB IMOAEIUM Ha
JeTepMUHMPOBAHHbIe (B COCTaB KOTOpHIX BxoAaT enuHuudsie HWC) u
HHeTePMUHHUPOBAHHBbIE (B COCTaB KOTOPBIX BXOAIT MHOXkecTBeHHbIe 1 C).

K unperepMuHUpOBaHHBIM Ha3BaHUSM OJIIOJ] OTHOCSTCS, Hanpumep: PyOen
counsuu (Reuben Sandwich). PyOen MoxeT cuuMTaThCss OJHUM M3 TEPBBIX
3HAMEHUTHIX OyTepOpOoqOB — XOTS OH ObLI Ha3BaH HE B YECTh AKTPHUCHI,
BJIOXHOBMBILIAS €r0, a B 4eCTh LIe(-moBapa, KOTOpbd ero coszpai. llarpumus
Teitnop (Patricia Taylor), nous Aproasaa Pyoena (Arnold Reuben), o0bscHmIa
the New York Times, uro B 1914 rony moapyra Opoaseiickoit aktpucsl Yapiau
YannuHa BOLIJIA B TACTPOHOMUYECKUM Mara3wH, NPUHAIJICKABIIUN €€ OTILy, U
ckazana: «PyOen, cmenaii MHe COHIIBUY, S TaK T'OJIOJIHA, YTO MOTJa ObI ChECTh
naxe kupnuu». [IpekpacHo moHUMas, 4TO OHAa UMEET B BUAY, PyOeH cioxui
YKAPEHYI0 UHJIEUKY, BETUUHY, , JIUCT CaJlaTa, MBEULIAPCKUMN CBIPp U PYCCKUU COYC
MEXIYy ABYMS JIOMTSMU pkaHOTro xjeba. AKTpuca Obljia HACTOJIBKO BOCXUIIEHA,
4yTO BOCKJIMKHYJa: "Boxe, PyOeH, 3TO nydmiui CAHIABUY, KOTOPBIM s Korjaa-
1100 mpoboBaja, Thl AOJKEH Ha3BaTh ero B 4yecTh AnHera Cmioca (Annette
Seelos). Tlo cioBam Teittop, ee oreny orBeTws: "UepT BO3bMH, 5 Ha30BY ITOT
caHaBUY 0coObiM Pyoenom (Reuben's Special)!™

Tak *e K HMHIACTEPMUHUPOBAHHBIM HA3BaHHUSIM MOXHO OTHECTH BCEM
u3BecTHbii mupor Illapmorra (Charlotte). Pycckas Illapinorra (Russian

Charlotte) mmm Illapmorra Pycc (Charlotte russe) - naecepT, npumIyMaHHBIH
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bpanmysckum  1med-moBapom  Mapu-Autyanom  Kapemom  (Marie-Antoine
Caréme). Ilupor Obul Ha3BaH B 4YECTh EIWHCTBEHHOTO peOCHKA €ro OBIBIIETO
paboronarens I'eopra IV, npunueccsl IlapaoTTsl, 1 €ro HBIHEIIHEIO PYCCKOTO
pabotomarens maps Anekcanzapa I (ciaoBo «Russiany»). to XogoaHbIN AecepT u3
0aBapckoro kpema B (popme, BBUIIOKEHHON JAMCKUMHU MaTbYUKaMH.

Hpyrue Ha3BaHus OJII0OJ C HMHAECTEPMUHUPOBAHHBIMU AHTPOIIOHWMAMHM:
pucossii myauHr JHHBI (ENna’s Rice Pudding), myaunr «Cnueku JJuna» (Dean'’s
Cream,.

UTo KacaeTcss HAMUTKOB, TO OOJIBIIMHCTBO U3 TEX, B Ha3BAHUAX KOTOPHIX
€CTb MMEHa COOCTBEHHBIE, COJEpk AT alKoroJib. [I[puMepoB TakMX HANUTKOB
OecuuciieHHOE MHOXeCTBO. PaccMoTpuM camble U3BECTHBIE HANMUTKH, B
Ha3BaHUSAX KOTOPBIX €CTh WHAETCPMUHUPOBAHHBIA AHTPOIOHUM, HalpUMeEp,
KpoBasas Mapu (Bloody Mary). 9ToT HalmuTOK SIBJISIETCS CaMbIM U3BECTHBIM BO
BceM mupe. CBoe Tpu3HaHHMe KokTeitny momyumn B CIIIA, B Hero-Hopke, xorna
[I>Tht0, paboTHHK Oapa B OJHOM M3 OTEJEH, 3KCIEPUMEHTHPOBANT M PEIINI
n00aBUTh B HAIIUTOK OCTphIid coyc «Tabacko». Bayuka II31et0, ®epHana [13ThI0,
YIOCTOMJIACh YECTH INEPBOM IMPOM3HECTH TOCT HA BEYEPHHKE, MNOCBSALIEHHOU
oounero «KposaBoii Mapu». YV 3TOro kokrteisia Bcerna Obuid M OyIyT CBOM
MOYNUTATENM, B YACTHOCTH, W3BECTHBIE JIIOAM, Takue Kak nucaread CKOTT
OuIypKEepaba, IPHCT XOMUHTYIM.

K oroii e rpynne WHISTEPMHUHUPOBAHHBIX HA3BaHUM OTHOCHUTCS
Maprapura (Margarita). DToT KOKTeib MPOUCXOAUT U3 JIaTHHCKONH AMEpHKH,
KOTOPBIM TOTOBUTCSI HA OCHOBE TeKUJIbI (1 yacTh Tekuibl, 1 yacTh coka naiima, 0,5
yacTu anenbcuHoBoro jukepa Tpumn Cek win KyaHTpo) u ABIS€TCS OJHUM U3
JeTHUX KokTenneil. OH mosiBuiCS mpuMepHO B mpomexyTke 1936—1948 rompl,
CYILIECTBYET OI'POMHOE KOJIMYECTBO BEPCHIl O €ro MOSIBIEHUHU, BE3JE y4acTBYET
Kakas-mu0o JEBYyIIKAa WM JKCHIIMHA 10 WMEHH Mapraputa. ABTOPOM TMeEpBOU
MaprapuTsl sBisIeTCS MEKCUKaHCKHA paboTHUK 6apa Kapioc Xappepa.

JIpyrue npuMepbl UHIETEpMUHUPOBAHHBIX Ha3Banuii: UepHast battu (Black

Betty), Kpacueromnias bartu (Blushing Betty), /bxon Kommuuaz (John Collins),


https://en.wikipedia.org/wiki/Marie-Antoine_Car%C3%AAme
https://en.wikipedia.org/wiki/Marie-Antoine_Car%C3%AAme
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Tom Kommuuz (Tom Collins), Kommunz (Collins), xyan Kommunz (Juan
Collins), I'muza Moapu (Ginza Mary), Xapsu Boabenrep (Harvey Wallbanger),
Br16op mokxropa Jxxoncona (Dr Johnson's Choice).

JleTepMUHUPOBAaHHBIE Ha3BaHUS, KaK YyKa3aHO BBIIIE, COJEpKaT B cede
Ha3BaHUS C UMEHAaMU U (PaMUJIMSIMU PEATbHBIX JUYHOCTEN.

[To cTpykType UX MOXKHO pa3JeiuTh Ha 3 TTOATPYIIIIbL:

A) Hazeanus, npedcmagieHnovle moabKo UMeHemM Ui moabvKo gamuuei

DT0 caMasi MHOTOYMCIICHHAS TPYNIA, TaK KaK UCTOPHUYECKH CIOKUIIOCH TaK,
4yTO OOJIBIIMHCTBO OJIOJT U HAMUTKOB ObUIO HA3BaHO MMEHEM CO3JaTels WU B
YyacTh KakKoOW-IMOO wu3BeCTHOM mauyHocTH. OmHaKo co3gaTenad YacTo JHOo
ciiyyaiiHO, JIMOO HaAMEPEHHO OCTABJISUIM TOJBKO UMS WX (HaMUJIMIO H3BECTHOM
JUYHOCTH, YTOOBI HE MeperpyxaTh Ha3BaHUE, IPU ATOM ObLI YKa3aH, yallle BCEro,
TOJILKO BHJ Onroga 0e3 KaKuX-JIMOO JO0OABICHUM, CBSI3aHHBIX C COCTABJISIONIMMU
WIN OTTEHKaMHu OJIfo/la WJIM HaluTKa, Hampumep, canart Llesaps (Caesar Salad).
Hocurenn s3pIka OJMLETBOPSIOT 3TO HA3BaHUE C MMEHEM BEIMKOTO PHUMCKOTO
nosikoBoaua FOmust Lezaps. [lpu sTom canat Obu1 H300peT€H ABYMs OpaThsiMu —
[lezapem u Anexcom KapawHu, KOTOpbIE BIAJEIM UTAIBIHCKUM PECTOPAHOM B
AMepuKe (B HAIllK JTHU TOPOJI OTHOCUTCA K Mekcuke). 3HayallbHO canar BKIOYal
aH4YOyChl U HOCUJI Ha3BaHUE «cajlaT ABHATOPa», MOCKOJbKY AJieKC ObUT IETYMKOM.
[To3:xe oauH U3 OpaTheB pelIni HEMHOI'O U3MEHHUTh PELENTYpy U Ha3Ball OJr0/10 B
yecTb ce0st — Ile3apsb.

Takxe B maHHYIO TpYIIy JETEPMUHUPOBAHHBIX HA3BAaHUN C MMEHEM WIIU
(dbaMunuen M3BECTHOM JMYHOCTH MBI OTHOCHM CaMO€ HM3BECTHOE OJI0J0 Mupa
couneua (Sandwich). DTo TpamuMoOHHO OJIFO0 C HAYMHKON MEXAy JBYMS
KycoukaMu xjie0a MoIy4dusio cBoe Ha3BaHue B 4ecTh [[>koHa MOHTErI0, KOTOPBIN
sBIsUICS deTBepThiM Tpadom Conmsuuem (1718-1792). CymiecTByeT HECKOJIBKO
JIETeH]I, KaK UMEHHO OyTepOpoa mprodpen cBoe nMeHuToe HazBanue. [1o onHoM U3
Bepcuit JIbkoH MoHTerto ObIT OYeHb a3apTHBIM UTPOKOM B TOKEp, KOTOPBI
000aJl MPOBOJUTh Beuepa B KOMIIAHWMU JAPY3ed U 3HAKOMBIX 33 OYEpPEIHOU

naptueil. lHorna maptum B mokep OBLIM HACTOJIBKO JUIMHHBIE, YTO MOHTETIO HE


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D0%B0%D1%80%D0%B2%D0%B8_%D0%92%D0%BE%D0%BB%D0%B1%D0%B5%D0%BD%D0%B3%D0%B5%D1%80
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MOTI' OTOpPBaThCA OT UTpbl Ha nepekyc. 1loatomy B 1762 roay Bo BpeMs odepeHON
3aTSDKHOM MapThH B MOoKep JIPKOH MpOsIBIII CMEKAJIKY U MOMPOCUI MOBapa, 4To0bI
TOT TMOJIOKHUJI CTEHK MEXIY IBYMs JIOMTUKaMH xye0a. Tak, oH yOun IByX 3aiflieB:
Y TIEPEKYCHII, HE 3allauKaB HU PYKH, HU KAPThI, U IPOJOJIKHIL UTPY.

ITIo npyroi Bepcun [[x0H MOHTETIO, 3aHUMABIIMN BBICOKOE IIOJIOKEHUE B
OOIIECTBE U SBIIASCH MEPBLIM JIOPJOM AIMUPANTEUCTBA, 3aHUMAJICS TTOJATOTOBKOM
K KpyrocBetHoit skcneauumu Jxerimca Kyka B 1770-x rogax. Tak kak 1moJarotToBka
JUISl QHTJIMICKOTO IUIUIOMAaTa 3aHUMalia I0CTaTOYHOE KOJMYECTBO BPEMEHU, OH U
npuayMan 3TOT YIOOHBIH M JOBOJIBHO MpPOCTOM penent — caHABUY. CTouT
no0asuth, yTo [xeitmc Kyk He ocrajncs B I0Ary 3a NPEKPACHYIO OpraHu3aluio
AKCTIEAUIMIO U Ha3Bal B 4ecTh rpada CrHaBHUYA Cpa3y TPU CBOUX reorpaduyeckux
OTKPBITHUS, OJIHA W3 HHUX — 3TO ['aBaiickue OCTpOBa, KOTOpbIE 10 cepeauHbl XX
BEKa Ha3bIBaIUCh COHBUUEBBIMU OCTPOBAMH.

Hpyrue mnpumepbl, B Ha3BaHUA KOTOPBIX BXOJUT WUMS WM (pamuius
u3BecTHOM JsmuHocTh: sina benemukr (Eggs Benedict), Hawoc (Nachos),
bedcrporanos (Beefstroganoff), ropr Hanoneon (Napoleon), mpamuue (Praline),
coyc bemamens (Bechamel), xkapmaugo (Carpaccio), Ttopr bBarren6epr
(Battenberg), nynunr Eesl (Eve’s pudding) canar Ko66 (Cobb Salad), kpekepsr
I'paxema, I'pam-kpekepsr (Graham Crackers), mooctep HuroOypr (Lobster
Newburg), ycrpunbl Pokdemnep (Oysters Rockefeller), T'epmanckuit
mokonanueii Topt (German Chocolate Cake), creiik Concoepu (Salisbury
Steak), oOucksutr Buxtopus (The Victoria sponge), mneucHbe AOGepHETH
(Abernethy Biscuits), neuenbe I'apubanmm (Garibaldi Biscuit), cyn Jlemu
Kepzon (Lady Curzon Soup), xene Jlenu ITarer (Lady Paget's Jelly), kambana
Jlopna Henwscona (Lord Nelson Sole) (ITpunosxenue 1).

HexoTopble ankorojibHble HANUTKWA TaKXKe COJEpKaT B CBOUX Ha3BaHUAX
UM Uiu HaMUITUIO U3BECTHOM JIMYHOCTH.

Hanpuwmep, Anekcangp (Alexander) (kokreins mnpuayman OapmeH
pecropana Rector’s Tpoit Anekcanap B Havaine 1920-b1x, xorma B CIIIA ObLn

BBEJEH CYXOW 3aKOH, cocTaB: JukuH, nukep "Kpem ne Kakao'", cBexue CIMBKU U
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TepThiii MyckaTHbId opex), Kup (Kir) (mpuayman Bo Bpemst Bropoii mupoBoi
BOMHBI, a 3aTeM MONyJsApu3upoBaH TepoeM COMPOTUBICHUS U MIPOM TOpoja
Huxon ®enrkcom Kupom, cocTaB: maMmaHCKOe U KpacHoe BUHO), Herponu
(Negroni) (aBTOPCTBO 3TOTO KOKTEWJISI IPUHAICHKHUT UTATBIHCKOMY apUCTOKpary,
rpady Kamwmmio ne Herponwn, mepBas nosoBruHa 20 Beka, COCTaB: HKWUH, KPACHBIN
BEPMYT, KaMIlaph).

Croonma ke otnocsatcs: bakapau (Bacardi), bemmunum (Bellini), Ilezapn
(Caesar), Yepummte (Churchill), I'uocon (Gibson), I'mvuter (Gimlet), Maptuau
(Martini), Hukcon (Nixon), mxun Puku (Gin Rickey), Poccunu (Rossini), Tomau
(Toddy) u T.11.

b) Hazeanusa, npeocmagiennovie umenem u pamuauen

DT0 caMas MaJOYHUCIICHHAs TpylIa B Halled BbIOOpKE, TaK KaK 4acTo MpHU
Ha3bIBAHUM TOTO WJIM WHOTO OJI0/1a WM HANHWTKA TEepAJach 4acTb WUMEHH WIIU
dbaMuuu, KOTOphle MOPO ObUIM OYE€Hb TPYAHBIMHU JUISI 3alIOMUHAHUS, TTOITOMY
JTaHHAsl TOJrPyIIa COCTOUT BCETrO JIUIb U3 HECKOJbKUX HAaUMEHOBAaHUU OO U
HAITUTKOB.

Hanpuwmep, cyn Ponanen Peiiran (Ronald Reagan Soup). B 1986 roay 40-i
npesugeHT CIIA Ponanpn Peliran mnpusHaics B JI00BM  BKYCHEWIIUM
¢bpaniy3ckuMm cymnaMm. brnarogaps 3ToMy oOpraHu3oBajiach Liejas KamIaHus,
KOTOpasi 3aHUMajach TE€M, YTO «IPOJBUTAIa» THUIUYHBIA aMEPUKAHCKHUI CYII,
KOTOpPbIA Ha TOT MOMEHT MOTEPSUI CBOIO MOMYJSPHOCTb. UTOOBI CHOBa clenaTh
ATOT CYII JIIOOMMBIM I BCEH HAIMH, TIOBapa J00aBUIIU K UMEIOIIEHUCS perenType
TOBSITUHY, MaMaJIbITy, 3€JICHBIN Mepell U MOMUIOPHI.

Taxke K JaHHOW TMOATpPYIIE JIETEPMHUHUPOBAHHBIX Ha3BaHUM MOYKHO
ornectn wai Opn ['peir (Earl Grey Tea). B 1830 romy npembep-MHHHCTD
Benukooputanuu Dpn Yapne3 ['peii (Earl Charles Grey, 1764-1845) nomapuin
CBO€ MMsI 3HAMEHUTOMY UYEpPHOMY 4aio. DTO MPOM30IUIO Onarojnapsi Moaapky OT
KUTAMCKOTO MOpsKa, KOTOPBIA MPENoJHEC MUHUCTPY 4alk ¢ OepramMoToM Kak
Harpajay 3a CIaceHHE ChIHA, KOTOPbIH MOT MOTMOHYTh NpPH KOpaOJIEKpyUICHUU.

Jlanee penentypa Obuta nepenana Jlonmponckoi Yaiinoit Komnanuu J[>kekcona Ha
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[Tukkagunnu. Yepes HeckosbKO JieT uMs Yapib3a ['pes pemmnm yBEKOBEUHTb,
MIOMECTHB €ro Ha KOPOOOUYKH C YaeM.

K 3T0#i ke moArpyIie OTHOCATCS CIISAYIOINE Ha3BaHUS OJIFO M HAITUTKOB:
omieT Apuonba bennerr (Arnold Bennett), myaunr jgopaa dxona Paccena (Lord
John Russell's Pudding), xokreitie 91 Bukrop (Ed Victor), mHanurox ApHOBI
[Manmep (Arnold Palmer), kokreiismm: booou bepuc (Bobby Burns), Ixxek Poy3
(Jack Rose), Jxum Moppucon (Jim Morrison), Mospu Iluxkdopa (Mary
Pickford), Poy3 Kennenu (Rose Kennedy), Ilupiau Temrn (Shirley Temple) u
np. (Ilpunoxenue 1)

B) Hazeanua, npeocmasneHHvle CMEUWIAHHBIM AHMPONOHUMOM, U
cocmoauwue uz UC u napuyamensvHozo, yKa3zvléaouie2o Ha OMMeHKU 6Kyca uiu
COCMABNAIOWYI0 IMO20 611004 UIU HANUMKA.

Takux Ha3zBaHUH 010 COBCEM HEMHOI'O, TaK KaK OOJIBITMHCTBO OJIFOJ] — DTO
YK€ TIOBTOPSIFOIIMECS Ha3BaHWs, MPEACTABICHHBIC TOJIHKO WMEHEM HWJIM TOJIHKO
dbamuHeid, HO K HUM JOOaBJISIOTCS pa3IMyHbIe OTTEHKU BKYca JUIS pa3HOOOpa3usl.
Uto kacaeTcs Ha3BaHU HAIMUTKOB, TO B 3TOW MOATYIIE UX MPEACTABICHO CAMOE
0O0JBIIOE KOJWYECTBO, TaK KaK MHOTHE Ha3BaHWS HAIMUTKOB OBLIM CO3/IaHBI B
MOCJICIHUE TO/a, YTOOBI MPUBJICUYb CBOMM COCTABOM ITOCETHTENICH PECTOPaHOB U
0apoB.

Tak, Hanpumep, 0buT Ha3BaH TopT «IlepcukoBas Mennba» (Peach Melba).
Orroct Ockodpbe (Auguste Escoffier), nnoraa ero Ha3pIBalOT BeMYalIMM med-
MOBapOM, KOTOPBIA KOTJA-JIMOO JKHJI, CO3JaJl JIeCepPT M3 BAPCHBIX TOJOBHHOK
NIepPCHKa, BAHUJILHOTO MOPOXCEHOTO0 W MAJIMHOBOTO COyCa B YECTh aBCTPATMHCKOM
orepHoi neuilpl Jetim Hemmun Mennba (Dame Nellie Melba). ®paniy3 Dckodbe
pabotan B mongorckoM oreie "Putna” (the Ritz) B mauane 1900-x romos. Torma
Mensba perynspHo BeicTymana B omepHoMm Tearpe Kosenr-Iapmen (the Covent
Garden). Dckodbe Takxe co3aan Melba toast—xi1e0, HarpeThlii B HU3KOH TyXOBKE
710 30JI0TUCTO-KOPHYHEBOTO IIBETA U OYCHb XPYIIKUH—B 4eCTh MebOBbI.

[IpakTyeckn mONHBIA cocTaB jecepra OaHaHoBbIM Doctep (Bananas

Foster) monsreH w3 ero HasBanusa. Puuapn Poctep (Richard Foster),


https://www.infoplease.com/encyclopedia/sports-and-everyday-life/biographies/food-and-cooking-biographies/escoffier-georges-auguste
https://www.infoplease.com/encyclopedia/places/britain-ireland-france-and-the-low-countries/british-and-irish-physical-geography/covent-garden
https://www.infoplease.com/encyclopedia/places/britain-ireland-france-and-the-low-countries/british-and-irish-physical-geography/covent-garden
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MOCTOSIHHBI TIOCETUTENb 3HAMEHUTOTO pecTtopaHa bpenHana B HoBowm
Opneane, co3aan 3TOT BOCXUTHUTEIbHBIA JAECEPT - JIUNKAas, ClajKas, TiaaKas
CMECh MPUTOTOBJIEHHBIX OAHAHOB, IUIABAIOIIMX B caxape, TOIUIEHOM Macie U
poMe, KOTOphIN yacTo mojpkuraercs Ha ctone. Jlecept O6bu1 n3obpered B 1951
rony med-noBapom Ilosom nns doctepa. Brnagenern, TeHTOBONW KOMMNAaHUU
docTep ciayxui1 B KOMUCCUU TO mpectyrieHussMm B HoBom Opreane u ObLd
XOpOIIUM JpyroMm Biajaenblia pectopaHa Oysna OnBapiaa bpennana (Owen
Edward Brennan).

Hpyrue Ha3BaHus OJI0J, OTHOCSIIMECS K JAaHHOM MOATpYIIIE:
®derryaunnn Anbdpeno (Fettuccine Alfredo), xaprodensabie mupoxku Jlemu
Capsl (Lady Sarah's Potato Cakes), umoupHoe neuenbe Jlmakompna (Lincoln
Ginger Biscuits), cnuBoBbiii myauHr Jopaa bappunrrona (Lord Barrington's
Plum Pudding) (ITpunosxenue 1)

Hanutku, coaepkamue B CBOMX Ha3BaHUSAX HUMS HapUIATEIbHOE,
OTpa)karolllee OTTEHOK BKyca M MMs COOCTBEHHOE, TaK K€ IPEJICTaBICHBI B
Hameil BeIOOpke. K mpumepy, mammanckoe Xemunryss (Hemingway’s
Champagne). Dpuct XeMuHrysi Bcerga ObLI JIIOOMTEIEM CIUPTHOIO, KakK yxkKe
rOBOPWJIOCH BbIlIe, OH o0Oo0xan «KpoBaByto Mbopu». OH paxe coBeTOBal
MyTEIIECTBEHHUKaM IPOBECTH HOYb B MECTHBIX 0Oapax, BMECTO TOr0, 4YTOOBI
TpaTUTh BpeMs, MOCelas pa3judHble JOCTONPUMEUATEIIBHOCTH TOpojaa, YTOOBI
MOJIHOCTBIO TO3HAaTh KyJNbTYpy Hapoaa. Takxke B KaxJAOM Tropoje, TIIe
OCTaHaBJIMBAJICSI U3BECTHBIN MHCATENb, UMEJIOCHh 3aBEJICHHUE, BIIAJIENbIIBI KOTOPOTO
CUMTAIM, YTO 9TO MECTO ObUIO JOOMMBIM OapoMm cTapuHbl XsMma. HanuTtok,
KOTOPBIN NpuiymMan XeMUHIY3H, ObUI HE YTO HHOE KaK «OYE€Hb CyXOW MAPTUHW.

Hpyrue HaMUTKU, KOTOpbIE OTHOCSITCS K MOArpymnme
JNeTEPMUHUPOBAHHBIX Ha3BAaHUM, COAEPIKAIMX UMS U3BECTHOU JTUUHOCTU U UMSI
HapuIlaTeIbHOE, OTpa)karlee OTTEHOK BKyca HAaNUTKa: s0JO4YHBI MapTuHu
(Apple Martini or Appletini), sumuessiii Anekcanap (Cherry Alexander),

xoposiesckuii Kup (Kir Royal), naiimoBeiii Puku (Lime Rickey), xun Pamos
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®du3z (Ramos Gin Fizz), Boaka I'mmier (Vodka Gimlet), Boagka Maptunu
(Vodka Martini), Bonka Makrosepu (Vodka McGovern).

Yrto KacaeTcs CTETNEeHN W3BECTHOCTH MEPCOHANNH, Yb UMEHA UCTIOIb30BaHbI
B Ha3BaHUAX OJIOJ] M HAMUTKOB, TO OHa pa3HooOpa3Ha. B Hamieil BrIOOpKE
OPUCYTCTBYIOT KaK MMEHa TOCYIApCTBEHHBIX AESTENeH WM JIMYHOCTEH, TECHO
CBS3aHHBIX ¢ MouuTUKOM (mpe3uneHt Ponansa Ywiicon Peliran (Ronald Wilson
Reagan), koponeBa Bukrtopus (Queen Victoria), mpemMbep-MUHUCTP YHHCTOH
Yepumwuts (Winston Churchill), DOpn Yapnes ['peii (Charles Grey, 2nd Earl Grey),
rpad Anekcannp CTporaHoB), Tak W JesTelled UCKycCTBa (muUcaTenu ApHOJb]
bennert (Arnold Bennett), Opaect Xemunryai (Ernest Hemingway), XyaoxHuku
Butrtope Kapmnauuo (Vittore Carpaccio), JxoBannu bemnunu (Giovanni Bellini),
aKTpuca HeMOoro kumHemarorpada u ojJHa W3 cosnareiabHul] kuHoctyauu United
Artists Mboapu Iluxdopn (Mary Pickford)); umena meHee 3HaAMEHHUTBIX, HO
u3BecTHBIX J>kuma Moppucona (Jim Morrison), aMepuKaHCKOTO TEBIA, MOATa,
aBTOpa meceH, Juiaepa U Bokamucta Tpynmnbsl The Doors). IlpucyrcrtByror u
cinenyrome umena: Apuoisj [lanmep (Arnold Palmer), urpox B ronasd, Pozmapu
Kennenu (Rose Marie Kennedy), sxena J»xo3zeda Kennenu m maTh mpesuaeHTa
Hxona Kennenu, ®akynno bakapau (Facund Bacardi), ocHoBarenb koMmmnaHuu
Bacardi Limited. EcTe u uMeHa NPaKTHYECKU HE U3BECTHBIC MTUPOKOW ayTUTOPHH:
Mupaun Temmn (Shirley Temple) - amepukanckas aktpuca, Yapas3 ['uOcon
(Charles Gibson) - ameprukaHCKUH XyT0KHHUK U HILTFOCTPATOP.

MHorre HanmuTKU Ha3BaHbBl B YE€CTh CBOMX CO3jaTelieil, HO HMMEHa UX
MaJIOM3BECTHBI: HTalbsHell Maptuaun nae AnHa ne Torrus, amMepUKaHCKUN
noskoBHUK JIko3ed Puku, Gapmen I'enpu Pamo3, xamuran Mopckoro ¢uora
Benukoopurtanuu Tomac I'mmuter (coctaB kokteitnn Vodka Gimlet: mkuH, cok
JaiiMa W JTOJIbKa JaiiMa; HAMUTOK HCIOJIB30BAJICS KaK CPEACTBO MPOTHB ILIUHTH),
Bpau PoGept Bentnu Tomn cBouM mar@ieHTaM peKOMEHIO0Baa KokTeinb Toddy,
COCTOSIIUHN U3 OpPEHIU, KOPUIIBI, caxapa U BOJIBI.

Yro xacaetcs 010/, TO MHOTHE M3 HUX TaK K€ Ha3BaHBI B UECTh CO3/1aTeNICH,

9YbH1 MMCHA CTaJIM U3BCCTHBIMHU TOJBKO 6J1ar0z[apﬂ HaAanMMCHOBAaHHUAM: 6.]'[}0,[[0 Hauoc
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MOJIyYMJIO CBOE Ha3BaHUE OT CBOETO U3obpetares, med-noapa Uruacuo Anas
(Ignacio Anaya); Graham Crackers o0s3anbl CunsBectpy I'pamy (Sylvester
Graham), koTopsIif Beprir B CTPOryI0 BereTapuaHCKyIo JUETY, 4TOOBI N30aBUTH
OOIIECTBO OT CEKCYalbHBIX JKEJIaHWH M HEYUCThIX MbIciei; bo6o Kooo (Bobb
Cobb), Bmanmenmeny 3namenutoro Jloc-AHJIDKEIECCKOTO pPECTOpaHa; JOKTOP
JIxeiimc  ConcOepu, mnpuaymasmumii Salisbury Steak. O mnpomnoBemoBai
ynoTpebjeHne MOCTHOM TOBAIMHBI TpPU pa3a B J€Hb (IUIIOC 3aKyCKH U3
TOBSIIMHBI!) IJIS TIOJIEPKAHKS XOPOIIEro 30pOBbs. M1 MHOTHE ApYTrHUe aBTOPHI
U3BECTHBIX OJIIO/I.

AHaIM3 KONUYECTBEHHOro cooTHomeHuss MC, KOTopele y4aCTBOBaJIM B
O0pa3oBaHUM HWCCIEMYEMBIX KyJIWHAPOHUMOB, T[OKa3aJ, 4YTO €IWHUYHBIC
aHTPOMIOHUMBI TIPEO0IAAAIOT B UX CTPYKTYpE, a UMEHHO: JACTEPMUHUPOBAHHBIC
Ha3BaHUS, T.C. Ha3BaHUSA, B COCTaB KOTOPBHIX BXOMAT CIWHUYHBIC aHTPOTIOHHUMBI,
coctaBisitoT 88,1% BBIOOPKH, a WHIETEPMUHUPOBAHHBIC, B COCTaB KOTOPBIX

BXOJSIT MHOXKECTBEHHBIC aHTPOIOHUMBI, 18,9%.

2.4 Ha3zBanus 01101 1 HANMUTKOB ¢ KOMIIOHEHTOM-TOIIOHUMOM

[ToMuMO aHTPOMTOHUMHUYECKOTO KOMIIOHEHTA B HAa3BAaHUSX OJIFO/I U HAITUTKOB
B AHTJIMMCKOM S3bIKE, Mbl OOHAPYXWJIM HA3BaHWsS, COJACPIKAIUE pPa3HBbIC BUJIBI
TOTIOHHMOB.

dakTUYECKUM MaTepual HCCIEIOBaHUS Ha3BaHW OJIOJ] U HANUTKOB C
TONMOHMMHYECKUM KOMIIOHEHTOM (62 emWHUWIIBI, KOTOpbIE MBI MPUHUMAEM 32
100%) mo3BoJiieT HaM BBIJICTUTH CJIEIYIONIME TPYIITBI TOMOHUMOB B UCCIIETYEMBbIX
Ha3BaHUSX:

B nmepByro rpynmy BoOmuiM T€ €AUMHUIBI, B HA3BAHUSAX KOTOPBIX
NPUCYTCTBYIOT XOPOHUMBI (Ha3BaHHs OONbIIUX Teorpaduueckux obsacteit) (21
enunuia, 1. 33,8%): kponuk mo-panuiicku (Welsh rarebit), ceipubiii Oudmrexc
(Philly cheese steak), pomn Kamudopuus (California roll), xoxreitnu:

Wpnannckas AstomoOwibHass bombOa (lrish Car Bomb), xokreiins Ywmkaro
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(Chicago Cocktail), ITamama (Panama), Cunranypckuii Ciuur IBA (Singapore
Sling IBA), I'ony6sie I'aBaiin (Blue Hawai), Ky6a mu6pe IBA (Cuba Libre IBA),
I'aBanckuit  XomommneHuk  (Havana  Cooler), Koxym6us (Colombia),
Muccypuiickuii Myn  (Missouri  Mule), Anabamckas Troopema (Alabama
Slammer), Amepukano (Americano), Mekcukanckuii kope (Mexican Coffee) n
np. (Ilpunoxenue 1)

Bo Bropyoo Trpymnmy BOIUIM T€ CAWHHUIBI, B Ha3BaHUIX KOTOPBIX
NPUCYTCTBYIOT OMKOHMMBI (Ha3BaHUS HACEICHHBIX NMyHKTOB) (41 enmHuma, T.e.

66,2%), KOTOPYI0, B CBOIO OUEPEIb MOKHO Pa3ICIMTh Ha CICAYIOIINE OATPYIIIIbI:
A) Hazeanus ¢ noaucoHumom (ROJAUOHUMOM) UTU ACIMUOHUMOM

Jlonpouckwmii Tyman (London Fog), Mockosckuit My IBA (Moscow Mule
IBA), mumonax JluauOypr (Lynchburg Lemonade), kypuHbIe KpPBUIBIIIKA
Byddano (Buffalo), Dxkickas cnoiika (Eccles cake), mupor betikyan (Bakewell
tart), Oymoukn DoOmurmon (Abingdon Buns), npsaukun Dmoopr (Ashbourne
Gingerbread), nymuar w3z bepxiu (Berkeley Pudding), uniuaaata 4uim
(Cincinnati chili), Jlecrepmmpckuii mupor co ceuanHor (Melton Mowbray pork
pie), Kopuumr mactu (Cornish pasty), IIuru-0yprep (The Pitts-burger),

moJouHbIi myHi u3 Kemopumka (Cambridge Milk Punch).
b) Hazeanus ¢ KOMOHUMOM Ui XOPUOHUMOM

Cmutdumnackas Berunna (Smithfield ham), Bendopammpckue wnerku
(Bedfordshire clanger), cocuckun Kambepnenn (Cumberland sausage), pary u3
Jlankammpa (Lancashire hotpot), Hopkmmpckuit nyauar (Yorkshire pudding),
topt Amoep (Ashover Tart), Jlenrdopuackuit myauar (Deptford Pudding),
nuporn bongepcron (Balderstone Cakes), msco bapucou (Barnsley Chop),
Bocyoprckoe mneuenne (Bosworth Jumbels), bepron Dme (Burton Ale),
Bycrepmupckuit Cuap (Worcestershire Cider), mupor barren6epr (Battenberg
Cake), nupor Baitron (Brighton Cake), JIuakonpummpckuii CiuBoBbiii Xiie0

(Lincolnshire Plum Bread).


http://www.foodsofengland.co.uk/lincolnshireplumbread.htm
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B) Hazeanus c ypoonumom (ypoarnonumom)

Nron mecc (Eton mess), Jlencunr mecc (Lancing mess), Oysiouku 3amMka
busep (Belvoir Castle Buns), topt byan (Boodle's Cake), Bpayn Bunazopckuii
cyn (Brown Windsor Soup), Japtmyrckuii mupor (Dartmouth Pie), kokreiinn
bakc ®uz (Buck's Fizz), camar «Yommopd» (Waldorf Salad), xoxreitnm:
Kpemnesckuit ITonkoBuuk (Kremlin Colonel), Bpykmun (Brooklyn), Bpennu
Manxerren (Brandy Manhattan), Knesep Kiny6o IBA (Clover Club Cocktail
IBA). (ITpunoxenwe 1)

B kynuHapoHuMax MHOTrHe reorpaduiecTkue OOBEKThI MOBTOPSIOTCS HE
OOMH pa3. MpI mojaracM, 9T0 B TakKdX KyJIMHAPOHMMAax BBIOOD TOIMOHHMMA
00YyCJIOBJICH TEM, 4YTO B pelenType OJoa eCTh T€ HHIPEAUCHTBI, KOTOPHIC
XapakTepHbl ISl OMPEACICHHONM MECTHOCTH. YTOOBI MMOATBEPAUTH JaHHYIO
TEOPHIO0, 00PATUMCS K COACPIKAHUIO PEIICTITOB.

PaccMoTpuM perenThl TakuxX OO Kak BbINIEYKa, MsCHBIC OJlf0Ja |
IYUHTH, TaK KaK 9TH OJIf0[1a OTPaXKar0T HAIMOHAIBHYIO KyXHIO BenmukoOpuranuu.

Tabnuya 1

Buineuxa (Cakes and scones (pastries))

Bedfordshire Clangers

Cumberland Dream Cake

Lincolnshire Plum Bread

A suet pastry roll
filled with meat savoury
(such as shredded bacon
or minced beef) and sweet
ingredients (such as apple
or currants). Most
traditionally steamed or
boiled, but also known to

be baked.

Short

topped with confection of

crust base
sugar, desiccated coconut
and halved walnuts, baked

until crisped.

Soda

made with brown sugar

raised cake

and dried fruit soaked in
tea; often served with
cheese.

A Christmas
specialty, but available all

year.
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Kak wMbI bendopammumpckoro MscHOro pyJsera
(Bedfordshire

KIMMAaTHU4YCCKHUX yCJ'IOBI/Iﬁ JaHHOI'O PCTHUOHA. To xe caMoe MbI MOXKEM CKa3aTh U O

BUIUM, HWHI'PCAUCHTHI

Clangers) BecbMa HE3aMBICIOBAaTBl W XapaKTEPHBI IS
JIuakonpammpckoM CimBoBoMm Xnebe (Lincolnshire Plum Bread): 3aman
BeaukoOpuTaHUK CIIABUTCS CBOMMH IPOCTBIMH, B TO € BPEeMs HCOOBIYHBIMH,
perientamu, a rpadcrBo KamOepieHa, oTKyaa M MPUILIO Ha3BaHUE TOPT MEUTHI
Kam6epnenga (Cumberland Dream Cake) B cBoe Bpemsi ObLIO JOCTaTOYHO
U3BECTHBIM, YTOOBI Ty[Aa JOCTABISUIM TaKHE HETPAJAMIIMOHHBIC MPOIYKTHI Kak

CYHIGHBIﬁ KOKOC HJIN FpGHKHﬁ OpeCX, UTO U HAIJIO CBOC OTPAKCHHUC B PCLCIITAX.

Tabnuya 2
Msacnote onroda (meet dishes)
Bedfordshire Spare Cambridge Lincolnshire
Ribs Sausages Cumberland Ham Haslet
Pork ribs Coarse Dry  cured Lean pork
coated in brown | ground lean and |pork leg, hung and | mince with
sugar and strong | fatty pork with | air-dried for about | breadcrumbs and
seasonings, baked. | binder (rice in|two months. | onion,  flavoured
some receipts) and | Woodall's of | with sage. Baked
a heavy admixture | Waberthwaite also|as a loaf and
of sweet spices | produce a 'Mature | served cold.
such as mace, | Royal' ham, cured

ginger and nutmeg,
linked, in medium

skins.

with molasses and
vinegar and dried

for 12 months.

MscHbie OMFOJa OTIMYAIOTCS OOJIBIIEH CHITHOCTBHIO, KaJIOPHUHHOCTBHIO, YTO

HGO6XOI[I/IMO B YCIOBHAX KJIMMaTa CTPAaHBbI.

(Bedfordshire

Spare

Ribs)

JOCTAaTOYHO

pOCTOE

bendopammpckue pedpbITKu

01010,  OJIHAKO

MIPUTOTOBJICHHOE C U3BICKOM (COYETaHHE Msica U caxapa), YTO TOBOPUT 00 UCTOPUHU

storo rpadcera. B 17 cronerun KemOpumkckue cocucku (Cambridge Sausages)
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CUUTAJIMCh OYCHb OJOPOINM 6JIIO,Z[OM, TaK KaK COACpKaJIkn B cebe MHOTO

HCACIICBBIX HMHIPCAMCHTOB, a4 TaK XKC IIOTOMY, 4YTO KCM6pH,ZI}K OBLI Ba)KHBIM

OIINIOTOM IMAPJAMCHTCKUX CHJI, © B TOpOAC KUJIMU BIIMATCIBHBIC JIFOAW, KOTOPLIC

MOTJIH ceOe ITO3BOJIUTH HOI{O6HI>I€ 6J'II-0I[a. Taxkxxe MbI MOXEM OTMCTUTDH, 4YTO

Kamb6epnenackas Berunna (Cumberland Ham) B cBoeii penentype comep ut

HCTPAAUIIMOHHBIC MHI'PCAUCHTDI (MGJII/ICCB,, YKCYC), YTO OOBSICHICT M3BECTHOCTH U

BJIMATEILHOCTH rpadcTBa, a Jlmakonbiupekue [Totpoxa (Lincolnshire Haslet) —

OYEHb IIPOCTOE, B TO K€ BPEMsI, HCOOBIYHOE OJIF0J0, COCTOSAIIEE UX TPATULIMOHHBIX

HHI'PCAUCHTOB, OAHAKO OTJIMYAIOIICCCA Hoz[aqeﬁ.

Ilyounzu (Puddings)

Tabnuya 3

Bedfordshire Cambridge Cumberland Lincolnshire Apple
Pudding Pudding Pudding Pudding
Short  crust Dough  of Flour or Puff pastry

base filled with|flour or crumb | breadcrumbs with | filled with apple

baked set custard
with dried fruit,
sweet spices and
peel.

Contains:

6 oz short pastry, 2
0z currants, 2 oz
raisins, 1 thsp
candied peel, 2
eggs, 1 thsp sugar,
Grated nutmeg, 1/3
pt milk

with chopped dried

fruit (dates,
currants) suet,
cream, rosewater,
yeast and egg.
Made in two
rounds, butter

between and the
two sealed
together. Baked or
steamed.  Served
with wine sauce of
Sack, butter and

sugar.

chopped  apples,
currants, suet, eggs
and nutmeg and

treacle.

pulp with whole
egg, butter, lemon,
cloves and

cinnamon, baked.



http://www.foodsofengland.co.uk/winesauce.htm
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B mpuBencHHBIX MpuMepax Mbl HaAOJIOaeM aHAJIOTHMYHYIO TEHJEHITUIO:
perientypa OJt0/1a COAEPKHUT B ceO€ MPOIYKTHI, KOTOPHIE MPOU3BOIAT B JAHHBIX
rpadcTBax WIM TaKWe WHTPEIUCHTH BBOZWINCH M3 EBpOIBI, Oyab TO MYyCKaTHBIH
opex, Wil (PUHUKH.

Uro kacaeTcsi HANWTKOB, B Halleii BBIOOpKE HA3BAaHWI HAMHUTKOB C
KOMIIOHEHTOM-TOIIOHUMOM HX COBCEM HEeMHOT0. CTOMT OTMETHUTH, YTO HEKOTOPHIC
HA3BaHUS HAIMUTKOB TaK)K€ OCHOBAHBI HA PA3IMUHBIX BUAAX TOMOHWMOB. OmIHAKO
XapaKTePUCTUKN HAMWTKA: IBET, WHTPEAMCHTHI, COJCP)KaHWE aJKOTOJs U €ro
Pa3HOBHUIHOCTh, BKYCOBBIC KAadeCTBA Yallle BCETO BBIPAKEHBI DKCILTUIIUTHO. ITO
oOyCJTaBIMBAETCS TEM, UYTO Ha3BaHWS HAMHWTKOB COCTOST W3 Ha3BaHUM Tex
WHTPEIMEHTOB, KOTOPHIE COJEP)KATCS B HAMHUTKAX, @ TaK k€ TE€M, UYTO MOAOOHBIC
HAITUTKH, COJIEPKAIE B CBOEM HAa3BAaHWU KOMITOHCHT-TOTIOHWM, Ha3BaHBl UMEHHO
10 MECTY UX MPOUCXOKIACHUSI.

Hanpuwmep, bepron Dne (Burton Ale). ITuso, ommcannoe B «Word for
Wordy (Whitbread & Co, 1953) kak "Kpenkuid 3Jib, TEMHOTO IIBETa, CBAPCHHBIH C
JI0JIeW CHJIBHO BBICYIICHHOTO WJIU >KapeHoro cosnoja. OH He 00513aTeTbHO BapUTCS
B bepToHe,  3TOT TEpMUH OOBIYHO HCIOJIB3YETCS IJII BCEX COPTOB ‘KPEMKOro’
WM ‘ctaporo’ s,

[TuBoBapenue B bepron-on-Tpent (Burton-on-Trent) crano y3HaBaeMbIM H3-
3a BOJIbI U HEOOBIYHOTO crocoba uirotorieHusa. K 1888 roay B ropoae onin 31
NTUBOBAPCHHBIN 3aBOJl, W OTJIMYHTEIbHBIA BKYC OBUT HIACHTH()HIIMPOBAH Kak
BBI3BAHHBIA CyJIb()AaTOM KajbIUs, TaK YTO IMHBOBAPHl B APYTMX MECTaX Hadalu
nobasisath "bepronmsupyromue coau" (Burtonising Salts) B cBou coOCTBEeHHBIC
MTUBOBApHHU.

Takum o00pa3oMm, NpoaHATM3UPOBAB PEIENTYpPY ONIOJ M HAIMUTKOB C
KOMITOHEHTOM-TOITOHUMOM, MBI MOXKEM YTBEPKJIaTh, YTO BBIOOP TOMOHWUMA JIJIs
KyJIMHapOHMMAa dYalle BCEro OOYCIIOBIMBAETCS  OINPEJCIICHHBIM  Ha0oOpoOM

WHTPEAUEHTOB.
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2.5 lIpakTHyeckasi 3HAYMMOCTh MATEPHAJIOB U Pe3yJIbTATOB HCCJIeJ0BAHUSA

Matepuansl U pe3ysbTaThl JaHHOW pabOThl MOIYT HAWTH NPAKTHUECKOE
IIPUMEHEHUE HA ypOKax AaHIVIMMCKOIO sI3bIKa B CPEAHEHM M CTApLICH IIKOJIE, a
TaK)Ke Ha BHEKJIACCHBIX MEPOMPUATUAX MO aHTTUNCKOMY SI3BIKY.

NC, B TOM uucie Ha3BaHUS OOBIYHO HUIPAIOT OCOOEHHYIO POJb B XOJHE
koMMyHHKaruu. [locre y3HaBaHUS MMEHH HAaYMHAETCS MPOILIECC 3HAKOMCTBA U
B3aUMOZEHCTBUS Jitojiel Apyr ¢ ApyroM. CoOCTBEHHbIE UIMEHA OYEHb BA)KHBI JJIS
KOMMYHHKaIMu. ViMeHa cOOCTBEHHBIE OTJIMYAIOTCA OT KMEH HapHUIaTelbHBIX
YHHBEPCATbHOCTHIO WX UCHONb30BaHusA. K mpumepy, pasroBapuBas Ha
MHOCTPAaHHOM $I3bIKE€, MbI HCIIOJIb3YyEM pa3IUYHble HapULATENIbHbIE CJIOBa B
OTHOIIIEHWE K 3HAKOMBIM MpeaMeTaM, TEePMUHAM M TOHATUSAM, OPHU STOM
3HAKOMOTO JIJISl HAC YeJIOBEKa MbI OKJIMKAEM T€M K€ UMEHEM, HE3aBUCHUMO OT TOTO,
Ha KaKOM $SI3bIKE€ MbI C HUM 00IL1aeMcsl.

Orcropga cnenyer, uro MC - 3TO Tak Ha3pIBacMble OINOPHBIE TOYKH B
MEXbS3bIKOBOM U MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMU U, KaK CJIEJICTBUE, B U3yUYECHUU
WHOCTPAHHOTO $3bIKa W B TIEPEBOAC C JAHHOTO $3bIKA, BBHIMOIHSIS (PYHKIIHIO
HEKOETO MEXBI3BIKOBOTO, MEXKYIBTYpHOTO MOCTHKA. [Ipu 3TOM Takoe BakHOE
CBOMCTBO MMEH COOCTBEHHBIX CO3/1aJI0 PACHpPOCTPAHEHHYIO WJUIIO3UI0 TOTO, YTO
UMEHa ¥ Ha3BaHHUA HE SBIAIOTCS OOBEKTAMHU BHUMAHUS TIPH H3yUYECHUU
MHOCTpaHHOTO s3blKa. [103TOMY MX, Kak MpaBUJIO, HE BKIIIOYAIOT B COBPEMEHHbIE
JBYSI3bIUHBIE CJIOBAapH, O HUX IOYTH HHUYErO HE TOBOPUTCA B Yy4eOHHMKAX IO
W3YYEHUIO0 UHOCTPAHHOTO SI3bIKA, OCOOEHHO €CIM pedb HJeT 00 U3ydeHHH Ha Oasze
CpellHero 001Iero o0pa3oBaHus, TO €CTh B paMKaX IIKOJIbHOU MPOTPaMMBI.

CoBpeMeHHass METOJAMKa OOY4YeHHs] WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TNPEAMETOM
KOTOpO SIBISIETCS OOy4YeHHE pEUYeBOM NEATEIHbHOCTH Ha Marepuaie s3bIKa,
OCHOBBIBA€TCS HE TOJIbKO Ha HEMOCPEACTBEHHOM H3YYEHMH Kypca, HO U Ha
NOTPYKEHUH B  JIMHTBOKYJIBTYPY H3y4aeMmMoro s3bIKa, OCHOBBIBAsSCh Ha
KOMIUIEKCHOM TMOAXO0Je Mg JOCTKeHUs 1eneid oOydenus. Croma BXOAUT

3HAaKOMCTBO C HCTOpHeﬁ, TpaauousaAMH U 0OBIYasIMHU CTpaHbI U3y4acMOI0 A3bIKa, TO
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€CTh CTPAHOBEIYECKUE 3HAHHS W JHMHIBOCTPAHOBEIYECKUE 3HAHHMS, UTO SIBIIACTCS
HEOOXOAMMBIM 11  O0Jiee TOJIHOTO TOHHMAHUS M OCO3HAHUSA KOHKPETHOTO
U3y4aeMoro IpeMeTa yJanuMHucs.

CrenoBaTenbHO, Ha  COJACpXKAHHUE OOYYEHHs HMHOCTPAHHOMY  SI3BIKY
OKa3bIBaCT BJIMSHHAE Takas HayKa, Kak COIIMOJIMHTBHCTHKA, KOTOpas H3ydaer
COOTHOIIIEHHE S3bIKa W KYJIBTYpHI, fA3blka M o0mecTBa. IlosTomMy o00ydarh
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY HY)KHO HE TOJBKO Kak HOBOMY, HO M KakK HCTOYHHKY
CBCICHUI O HAIMOHAIBHOW KyJIbTYype Hapoja, HCXOAS M3 TOT0, YTO S3BIK
BBITTOJIHSIET JIBE TJIaBHbIC (DYHKIIUH: KOMMYHUKATUBHYIO i KYMYJISTHBHYIO.

OmHuM U3 TakuxX OJ0KOB OOydYeHHS B paMKax JIMHIBOKYJIBTYpPHI H
JMHBOCTPAHOBEJCHHS Ha YPOKE MHOCTPAHHOI'O SI3bIKA MOYKET SIBIATHCS H3yUYCHHE
Ha3BaHU OJIFO]T M HAITUTKOB B aHTJIMICKOM SI3bIKE.

[IIkombHast mporpaMma COAEPIKUT O00sA3aTENbHbIE IS H3YYCHHS TEMBI
«Food», «Daily Routine», «Holidays in Great Britainy mjisi MIKOJHHKOB BCEX
Bo3pacToB. [loaToMy Ha ypoke IeJeco00pa3HO MPEIOKHUTh  YYaIUMCS

CJHEYIOIINE BUIbI 3aJaHUI:

I[JIH IKOJbHUKOB CPCAHUX KJIACCOB.

e Pacmpenenure Ha cleAyrolye TPYNMbl: Ha3BaHUSI, 0OpPa30BaHHBIE OT
MMEH M3BECTHBIX JIMYHOCTEW M Ha3BaHMS, coJepKaiue B cebe
reorpaguyeckue OOBEKTBI; OCHOBHBIE Oirofa, TmepBble OuroAa,
JeCepThl, HAMWUTKH, TPaAUIMOHHBIC Mpa3IHUYHbIC OJtoaa, OJrona,
KOTOpBIC ST Ha 3aBTpak, ooes, yxuH, u.T.1. (IIpunoxenue 2)

e (CooTHecuTe Ha3BaHUs OJIIOA U HATUTKOB C UX peuentaMmu (0COOEHHO
P U3YYCHUH UMEHHO Ha3BaHUI MPOTYKTOB)

e (CoorHecuTe Ha3BaHUS OO M HAlUTKOB C TMPOIECCOM HX
OPUrOTOBJICHUS (OCOOCHHO MpPH MU3YYEHHUU CTOJIOBBIX TPUOOPOB,
eIMHUIl U3MepeHus B BenmnkoOpuTanuu, cnoco00B MPUTOTOBJICHHS U
T.4.) (IIpunoxenue 2)

e [IpouyTuTe TEKCT U BBIIOJHUTE YIIPAKHEHUS MTOCIE TEKCTA,
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e [Ilpocnymraiite TekcT 00 HCTOpUM co3naHus Omrona (HanmuTka). B
JAaHHOM ClJydae TEKCThI MOTYT OBITh CBSI3aHHBI C TPAAUIIMOHHBIMU
Mpa3THUYHBIME OJI0JIJaMU, UCTOpUEH WX co3faHus (MPU U3YYCHUH
rpaMmMaTtudeckoi Tembl Past Simple, Present Perfect).

JU1sl IIKOJIbHUKOB CTAPIIMX KJIACCOB:

e [IpouTHTe TEKCT U BBINOJHUTE 3a/IaHUS MOCIE TeKCTa. Takue 3a1aHus
MOTYT OBITH UCIIOJIb30BaHbI B pamkax Tembl «Daily Routine» o tom,
Kakue OJro/1a M HAUTKH aHTJIMYaHe yIoTpeOaioT Ha 3aBTpak, o0er,
yxuH (IIpunoxenue 2)

e [Ipocaymaiite quanoru o ToM, Kak ¥ Kakue OJ10Ja U HAllUTKHU JIIOU
3aKa3bIBalOT B pECTOpaHe, Kak rOTOBAT TO WJIM HHOE Omrojo (mpu

n3y4eHnH BBOJHBIX KoHCTpyKIwmid At first, then, after that)

B coBpemeHHOM 00pa3oBaHUMM CYLIECTBYET OrPOMHOE  KOJUYECTBO
pa3NUYHBIX NEJAroru4eckuX TEXHOJIOTHM, HanpuMep, IPOEKTHOE O0ydYeHue,
KOTOPOE CTaBUT CBOEH LEIbl0 00y4daTb B KOMAaHJE, BBINOJHAS 3aJaHUs C
TBOPYECKUM ITOAXOJ0M, OPUEHTUPYSACHh HA PA3BUTHUE JIMYHOCTH YYalIErocs.

B 1aHHBI MOMEHT IIPOMCXOJAWT AKTHBHAsL MHTETPALMs IPOEKTOB B PAMKHU
TPAJIULMOHHOTO OOYYEHHMs, C TIOMOIIbIO KOTOPBIX YYalMECs BBIIOJHSIOT
TBOPYECKHUE UCCIEA0BATEIBCKHUE 3a/IaHUSI HA OCHOBE M3y4aeMOoro Kypca.

Takum oOpa3om, Ha OCHOBE HCCJIEIOBAaHHOTO HAMU MarepHajia MOKHO

MNPCIIONKUTD YUAIIUMCS CIICAYIOINNEC TEMbI ITPOCKTOB!

e birona m HanWTKH, COJEpKAIUE B HA3BAHUW AHTPOIIOHUMHUYECKUI
KOMIIOHEHT B aHTJIMMCKOM SI3BIKE

e Tpanuunonnsie 011072 ¥ HAMUTKK Benukooputanuu

e HasBanus Omton ¥ HaMUTKOB, MOMyJsipHBIE B Poccun, mpurenmme

HaM 13 BenukoOputanuu u AMepuKwu.

HCXO}IH Hu3 J3TOTO, J'II/IHI‘OBOKy.HBTOpOJ]OFI/I‘IeCKI/Iﬁ KOMIIOHCHT SBJIACTCA

HEOTHEMJIEMOM YaCThI0 COBPEMEHHOTO ypOKa WMHOCTPAHHOTO S3bIKa B CpEeaHEN
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mikosie. M3yyas TpaguuumoHHble Orofa U HanmuTKU BenukoOpuTaHuu, ywamuiics
norpy’kaercss B aTMoc(epy H3y4daeMoil CTpaHbl, MO3HAET TPAJULKUU U OObYau
3TOr0 HapoJa, YTO TO3BOJSET HE TOJIBKO OOYYUTH CTYJIEHTA JIEKCHKE U

IrpaMMaTHUKC, HO U IIOHUMAHUIO SA3bIKAa C TOYKU 3PpCHUSA KYJIbTYPHI.
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BbIBOABI 110 BTOPOI Ii1aBe

B pesynpTaTe mpOBENEHHOrO MCCIEIOBAaHUS Mbl NPUILIH K CIEAYIOIMIUM
BBIBOJIAM.

1. C ToukM 3peHHus CTPYKTYpbl, HCCIEAyEMble KyJIMHAPOHUMBI
MPEACTABIAIOT COOOW CIIOBOCOYETAHHUS, MOCTPOCHHBIE MPEUMYIIECTBEHHO I10
aTpuOYTUBHON MOJENH, TO €CTh OJIUH U3 KOMIIOHEHTOB «CTEPKHEBOW», a APYroi
«yTouHsrouMi» ero. [Ipu 3ToM B cOCTaB KyJWHAPOHMMAa BXOJUT MMS CO3/IaTENs
WIN UMSI U3BECTHOM JTMYHOCTH, JIUOO reorpaduyeckoe MecTo, e 3T0 OO0 UITu
HAMUTOK OBLIU MPUAYMAaHBI.

2. KonmnyecTBEeHHBIN aHaIM3 IMOKa3ad, YTO OOJBIIMHCTBO KYJIHMHAPOHUMOB
NPEICTaBISIIOT CcO0O0M  CIOBOCOYETaHHMS C KOMIIOHEHTOM-aHTpormoHuMoM (79
€UHULI, YTO cocTaBisieT 56,02% Bcelt BHIOOPKHU), 62 €TUHUIIBI - CIOBOCOYETAHUS C
KOMITOHEHTOM-TOTIOHUMOM (43,98% BbIOOpKH).

3. KynuHapoHUMBI ¢ KOMITOHEHTOM-aHTPOTIOHUMOM TIOIpa3ACISIOTCS Ha: a)
Ha3BaHUs, MPEJICTABICHHBIC TOJHLKO UMEHEM MIIH TOJIbKO (amuineit muaHocTtu (36
enuHuI, T.e. 25,5% BBIOOpPKHM); O) Ha3BaHWA, NPEJACTABICHHBIC CMEIIAHHBIM
aHTPOMOHUMOM, U coctosdimue u3 NC u MMEHH HapuLATEeIbHOTO, YKa3bIBAIOIIETO
Ha OTTEHKH BKYCa WJIM COCTaBISAIONIYIO ATOTO Oyitoga uiu Hanutka (16 emuHuIl
win 11,3% BbIOOpKHM); B) Ha3BaHUS, NPEICTABICHHbIE MMEHEM WU (haMUIIUEH,
KOTOpbIE HE OTHOCSATCA K KOHKpeTHoMmy aeHortary (15 emunmn wumu 10,6%
BbIOOPKHM); T) Ha3BaHHS, MPEACTABICHHbIE HMEHEM U (aMHIHCH H3BECTHOU
maHoCcTH (12 enuaun unn 8,5% BBIOOPKN).

4. KynuHapoHMMBI C KOMIIOHEHTOM-TOITOHUMOM TMOJPA3CISIIOTCS Ha a)
Ha3BaHus C¢ xopoHumoMm (21 eaununa wiau 14,9% BbIOOpKHK); O) HaA3BaHUA C
oiikonumMom (37 emunuil win 26,2% BBIOOPKHM); B) Ha3BaHUS C IMOJMCOHUMOM
(mommoHUMOM) WK acTuoHUMOM (14 equnun wim 9,9% BBHIOOPKH); T) Ha3BaHUS C
KOMOHHMMOM UM XOpuoHUMOM (15 eqununy win 10,6% BBIOOpKH); 1) Ha3BaHUS C

ypoonumom (ypbanonnmom) (12 enunuir unu 8,5% BBHIOOPKH).
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5. IlpoBeneHHbIN aHaNW3 TOKa3ajd, YTO KYJIMHAPOHUMBI C KOMIIOHEHTOM-
QHTPOTIOHMMOM TOJIPA3ICIAIOTCS Ha 2 TPYIIIHI MO XapakTepy W NepBUYHON chepe
yIOTpeONCHWs] aHTPOTIOHMMOB: a) Ha3BaHUS C HMEHaAMH W (HaMIIHASIMH,
MPOTOTUIIAMU KOTOPBIX SBJISIOTCS KOHKPETHBIC, PEAIbHO CYIIECTBOBABIINE WIIU
cymectBytomue JuaHoctd (64 equnamnbl wim 81,1%BeI00pKH); 0) Ha3BaHUA C
UMEHaMHU ¥ (paMHIIMSIMH, KOTOpPhIE HE OTHOCATCS K KOHKpeTHoMy aeHotaTy (15
equaull uid 18,9% BeIOOpKHM). AHanu3 KoimdecTBEHHOro cootHomeHus HC,
YYacTBYIOIMX B O0Opa30BaHWM HMCCIEIYyEMbIX Ha3BaHWM, MOKa3al MpeoOsiaaHue
CMHUYHBIX aHTPOIIOHUMOB B UX CTPYKTYpeE.

6. BpiOop TomoHMMa 1 Ha3BaHHWS OJf0a WM HAMUTKA 3a9acTyIO

00yCIIOBIMBAETCS ONPEAECIIEHHBIM HA0OPOM HHIPEIUEHTOB.
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3AK/IIOYEHUE

S3bIk  ABISIETCS TJIABHBIM  CIIOCOOOM  YEJIOBEUECKOW KOMMYHHUKAIUH,
npeacTaBisgsi coOOM Kak HalMOHAJbHOE, TAaK W couuanbHoe sBieHue. Ha
CETOAHSAIIHUN JIeHb JHHTBUCTUKA, B pPaMKaxX HAayKd OHOMACTHKH, MpUOEraeT K
MOMOIIM HCCIEAOBAHUN KYJIbTYPHOM CHEHU(PUKH HAIMK TMOCPEACTBOM S3bIKA.
Hcxonda u3 3T0ro, rinaBHas LeJib COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKH - BBIIBUTH U OIUCAThH
3aKOHOMEPHOCTH M CIIOCOOBI pealin3alliu OINPEJEICHHOr0 KOMMYHHKATUBHOIO
CMBICJIa B D€YX HOCUTEIS SI3bIKA.

NC, oToKnecTBisAA B CBOEH CEMAHTUKE JOJTMUA IPOLIECC PAa3BUTHs HApOAa
AHTJIOTOBOPSIINX CTPaH, SBIAIOTCA TPAHCIATOPAMU TPAJULIMM, KYJIbTYPhl U HECYT
B ce0€ LIEHHOCTHYIO U UCTOPUYECKYIO MH(POPMALIMIO OT IEPBOMCTOYHHUKA.

HccnenoBanue Mokas3ano, 4TO Ha3BaHMUs OO M HANUTKOB, B COCTaB
KOTOPBIX BXOJAT HMMEHAa COOCTBEHHbIE (OHHMMBI), BOILIM B COCTaB MHOI'MX
pElEenTOB KYXOHb AHIVIOTOBOPSAILIMX CTPaH, 4YTO OTpPakaeT KyJIbTYpHBIE,
HAl[MOHAJbHbIE M  A3BIKOBbIE OCOOCHHOCTH HapoJa, IMPOXKUBAIOLIUX B
aHTJIOTOBOPSIIMX CTPAHAX, @ TAKKE UX BKYCOBBIEC IPUCTPACTHS.

C touku 3penus knaccupukanuu MC, caMbiMi TPOJYKTUBHBIMU KJIACCAMMU
OHHMMOB i1 00pa3oBaHUsl Ha3BaHWM OJIOA M HANMUTKOB B AHIJIMMCKOM S3bIKE
SBJISIIOTCSL QaHTPOTIOHUMBI (JIMUHBIE UMEHA JIF0JIel) U TOMOHUMBI (Teorpaduyueckue
HauMeHoBaHusA). He BbI3bIBaeT COMHEHUHN MPELEJEHTHOCTh TOMOHUMOB B JJaHHOM
cllydae, IOJYyYUBUIMX IIUPOKYIO U3BECTHOCTh OJlarofapsi MX MCIOJIb30BAHUIO JIJIS
o0pa3HOro 0003HAaYEHUs! UHBIX HACEJIEHHBIX MYyHKTOB, TO €CTh JUIsl 00O3HAUYECHHMS
Ha3BaHUW ONIOJ W HAOUTKOB B aHIIMMCKOM s3bike. (OCHOBaHUEM IS
NPELEeCHTHOCTU 371eCh CTAHOBSTCS CIEAYIONIME KPHUTEpUHU: Teorpapuueckue
XapakTepUCTUKU  O0BeKTa  (pacrojio)KeHue,  KIMMaTHYECKHE  YCIIOBHUS),
HPKOHOMHMYECKAs, COUMaIbHAas, KyJbTypHAasl COCTABIISIIOLINE, 4 TAK)KE UCTOPUYECKAs
3HAYMMOCTh U TIPOU3BOJICTBO HA0Opa MPOIYKTOB B JAHHOW MECTHOCTH.

Yro kacaercs Ha3BaHUN ¢ KOMIIOHEHTOM-aHTPOIIOHUMOM, TO OHH 00JIaaloT

Cl'IeLII/I(l)I/IKOI\;I npeucaACHTHOCTH, IIOCKOJIbKY YIIOMHMHAHHUE HWIMCH HN3BCCTHBIX



54

JUYHOCTEH CO3/71aeT OMPE/ICICHHBIM aCCOIMATUBHBIN Psii B CO3HAHUU HOCUTENEH
s3bIka. B OOJBIIMHCTBE CllydaeB Ha3BaHUA C AHTPOIIOHMMAMH YIOTPEOJICHBI
JIGHOTAaTUBHO, T. €. YKa3bIBalOT HAa KOHKPETHBIX JIIOJACH, YTO pPacKpbIBacT
OCOOCHHOCTH MX KauyeCTB, MOCITYXKHBIIMX OCHOBOM IS XapaKTEPUCTHUKH OJrOja
WU HANWTKa, 4TO MOMOTAeT HaM MOHSITh MYJIbTUKYJIBTYPHOCTh MUpPA, U BHOCAT
CBOM BKJIaJ] B Pa3BUTHE MEKKYJIbTYPHOTO JUAJIOTA.

CTpyKTYypHO-CEMAaHTHUYECKUM  aHAJIM3  IO3BOJMJI  BBIICHUTh,  KaKue
raCTPOHOMHUYECKHE OCOOCHHOCTH TPHCYTCTBYIOT B KYXHSX aHTJIOTOBOPSIIUX
CTpaH, Kakue OJro/1a SIBJSIOTCS OTpaKCHUEM aHTJIMMCKON HallMM, a TakKe, KaKue
MNPOAYKThl TPOU3BOJATCS HA TEPPUTOPUM AHTJIOTOBOPSIIUX CTpPaH, KOTOPHIC
OMPENICIIAIOT TAaCTPOHOMHUUECKHE MTPUCTPACTHUSI HAITUH.

Takum oOpa3om, pe3yJbTaThl JAHHOTO HCCICIOBAHHMS MOATBEPAMIIA TOT
($akT, YTO HAUMEHOBAHWE TOTO WJIM WHOTO OJIF0J]a WJIM HAMUTKA COOTHOCUTCS CO
crenu(PUIECKUMH  OCOOCHHOCTSIMHM  HAIlMOHAJBLHOTO  XapakTepa, IO3BOJISSA
noApoOHee PacKphITh MEXaHU3MbI (POPMHUPOBAHHUS 00PA30B B CO3HAHUH YEIIOBEKA
Y MOHSTh MUPOBOCIIPUATHE HAPOJIa B LIEJIOM. DTO MOIIHBIN HHCTPYMEHT Mepeiadn
«KYJIBTYPHOU TaMSITH» Hapoja OT OJHOTO MOKOJICHHS K apyromy. CrocoOHOCTH
BOCCO3/1aBaTh JIMHTBOKYJIbTYPHbIE 00pa3bl, 3aJ0KEHHbIE B MPELEACHTHBIX
Ha3BaHMX OJIFOJ ¥ HAIMUTKOB, OMPEACIISET BO3MOXXHOCTh MPEOO0JICHHS SI3bIKOBOTO
U KyJIbTYPHOTO 0apbepoB.

B 3akiroueHune OTMETHM, YTO BOIPOC O CTaTyce MPEUEAECHTHBIX HUMEH B
OHOMACTHMYECKOM CHCTEME s3blKa TPEACTABISCTCS BeChbMa  aAKTyaJlbHBIM.
Hccnenosanne 0cCOOEHHOCTEN UMEH COOCTBEHHBIX B Ha3BaHUIX OJIFOJ] U HAITUTKOB
B AHIJUMUCKOM S3bIKE TpeOyeT TMPHUCTATbHOIO BHUMAHMS, TaK KakK TakKue
OCOOEHHOCTH UMEIOT HE TOJHKO TEOPETHYECKYIO, HO M MPAKTUYECKYIO IIEHHOCTh

AJIs1 TUHTBOKYJIBTYPOJIOTHUH.
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Hpuaoxenne 1

OTUMOJIOTHSA KYJIMHAapOHUMOB C KOMIIOHCHTOM-aHTPOIIOHUMOM H C

KOMIIOHCHTOM-TOIIOHMMOM

1. HammeHOBaHHUA ¢ KOMIIOHEHTOM-aHTPONIOHUMOM

1.1 Haumenosanus 61100

1.1.1 Ha3BaHus, npejacTraBjieHHble MMeHeM M (amMuineii, KOTopble He
OTHOCHATCH K KOHKPETHOMY J€HOTATY

Apple Brown Betty

HUctopus 3TOro  KJIaCCUYECKOTO  JIeCepTa  HECKOJBKO  TyMaHHa.
Oxkchopackuil KOMIAaHbOH MO €€ MpHUIIed K BBIBOAY, YTO HA CaMoOM Jelie
cyuiecTByeT Hacrtodmas "bertu" adpoaMepHKaHCKOTO MPOUCXOXKICHHS, B
4ecTh KOTOpOoM HaszBaHo Omtogo. Cumrtaercs, uto "bpayH" umen B BHAy HE
0010, a camMy KyXapKy, KOTOpasi, BO3MOXHO, MMeJia CMEIIaHHOE pPacoBOE
npoucxoxjaeHue. B kojoHuanbHbie BpeMeHa ObIJIO0 MPUHSTO HA3BIBATH JE€CEPTHI
B YECTh JIOJACH, U €CTh JAJbHECUIINE MPEANOJ0XKEHUS, 4TO 3Ta beTrtn Morna
ObITh paObIHell. Penent, cnenanubiil u3 1010k Granny Smith, nuMoHHOrO coKa,
caxapa, OyrepOpomHoro xjeba, Macia, KOPUIBI U KOPHYHEBOTO caxapa, ObLI
BIICPBBIC ONMYOIMKOBaH B JmTepaTypHoM >xypHaine Mens (Yale Literary
Magazine) nox Ha3BanueMm "brown Betty" B 1864 rony.

Brown George Pudding

NMOuWpHBI MyIUHT Ha Mapy ¢ 30J0TUCTBIM cupornoM. Beerna onuceiBaercs
kak "nmerckas" ema. M3BecTHO TOJbKO ¢ 1920-X rodoB, MpeasioKEHUS, KOTOPHIC
otHocsTcs K kopoumo ['eopry 111 (King George 11), BeposiTHO, J10XKHBIE, B TO BpeMs
KaK Ha3BaHWE "KOPUYHEBBIN" MOXET ObITh MPU3HAKOM TOTO, YTO OoJiee paHHUE
BEpPCUU OBLIN C/IENIaHbI C MTATOKOM.

Charlotte

Pycckas Illapnorra (Russian Charlotte) wmm Illapmorra Pycc (Charlotte

russe) - mecepT, MpUAyMaHHbIA (paHIy3ckuM mied-moBapoMm Mapu-AHTyaHOM
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Kapemom (Marie-Antoine Caréme). [Iupor ObuT Ha3BaH B YECTh €IUHCTBECHHOIO
pebenka ero OwiBlIEro paboroxarens ['eopra IV, mpunneccsr IllapnorTel, u ero
HBIHEIIHETO pyccKoro padortonarens maps Anekcannapa I (cioBo «Russiany). Oto
XOJIOMHBIN JecepT U3 OaBapckoro kpema B (opMe, BBUIOKEHHOW TaMCKUMU
NaJTbYuKaMU.

Cousin Jim

Hapesannast u >xapeHasi mnedeHb, OCKOH M JYK B TOBSDKbEM OYJIBOHE IO
Hape3aHHBIM KapToQeaeM.

Knickerbocker Glory

KoMOnHHpOBaHHOE MOpPOXKEHOE C (pPyKTaMH, YIOKEHHOE CIOSIMU H
MOJIaHHOE B OYECHb BBICOKOM KOHHMYECKOM CTaKaHe, KOTOpOE€ €nsT ITUHHOU
JIOKKOM.

CnoBo "Knickerbocker" mnpoucxogutr OT TOUIaHACKOW — (haMuIIuH,
JIOCTATOYHO 3HAYMMON CpeJM TepBhIX mocenennes B Hero-Mopke, uTo6l cTaTh
IPO3BUILEM JJISi CTapbIX €BPOINEHUIIEB-aMEPUKAHIEB U UX OTJIWYUTEIBHBIX OpPIOK.
Yro ke KacaeTcsi CIAJIKOro JecepTra, Telnepb IPOUCXOXKJICHUE IOXO0XKE Ha
MOJIHOCTBIO AHIJIMKACKOE, XOTS TOYHAsi UH(pOpMalHs HEU3BECTHA.

Bosmoxno, aemo B Tom, uto mecept Knickerbocker Glory 6wt co3man u
Ha3BaH B 1920-x romax mnekapHsmu JIMOHAa Kak 4YacTh (PaHTACTUUECKOTO
accoptuMeHnTa MopoxeHoro mia ux kade "Corner House" Hapsimy ¢ apyrumu
JIeCepTaMt, TAKUMH Kak ''TUTIOC YeThIpe".

Jlpyroii BapMaHT 3aKJIIOYaeTCs B TOM, YTO Ha3BaHUWE KaKUM-TO 0Opa3oM
csazano ¢ Knickerbocker Ice Co u3 Helo-Mopka. D10 GbLT OJIMH U3 KPyIMHEHIINX
"nenoy0opouHbIx KoMOaitHOB" 19-r0 Beka, paOOTHUKU KOTOPOTO cOOMpalu Jies U3
3aMep3LINX 03€p 3UMOM M XpaHWIIM €ro B U30JUPOBAHHBIX JIEISIHBIX JOMAX, YTOObI
npoAaTh JIETOM, M Yel OM3HEC HMCYe3 BMECTE C TMOSBICHHUEM XOJOAMILHHUKOB B
1920-x ronmax.

Pizza Margarita

E¢ BemnuectBo Maprapura CaBoiickas, xeHa kopodsi Uranuun YmoOepTto I,

IIpUHUMAJIa JACATCIIbBHOC Y4YAdCTUC B K}U’IBTypHOﬁ )ku3Hu HMTamum U BCSUYECKH


https://en.wikipedia.org/wiki/Marie-Antoine_Car%C3%AAme
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nojJiep KuBaia 01aroTBOpUTENbHBIE yupexaeHuss — ocobeHHo Kpachueiii Kpecr.
C ee mOMOIIBIO OTKPBHIBAJIUCh BBHICTABKA W 3By4yajdu HOBble nmMmeHa. Ho u ee
COOCTBEHHOE MMSI CKOPO CTaJI0 3By4aTb B HEOKHUJAHHOM KOHTeKcTe. Mcropus,
Mepearoasics U3 YCT B yCTa, TAKOBA.

B 1889 romy xoponp YMOepTo M ero cympyra, OTAbIXas B CBOEH JieTHEH
pesunennun 61u3 Heamonsi, BHE3aHO U3BSBWIM KeJlaHWE MOMpoOOBaTh TO, YTO
€CT HapoJ. A caMoil pacnpoCTpaHEHHOM TmuIed OeAHSKOB ObLla MHUIIA.
[TpunBopHBINl MOBap BlaJen ceKpeTamMu Oojiee HU3BICKAaHHOW KyXHH, HO TYT
oKazaJicsi OECCUiIeH — MPUIILJIOCh CPOYHO MPUBJIEKATh KYJIECHUKA CO CTOPOHBI. MM
okazajics xo3siuH Jyumied nunuepun Heamons Padasno Ecno3uro. OH sBuics k
KOPOJIEBCKOM YeTe ¢ TpeMs MNHIaMH: ABYMS TPaJULMOHHBIMU W TPEThEH,
C/IECJIAaHHOM CIENMAIBHO 10 TAaKOMY CIIy4ar0, — € KPAaCHbIMHM IIOMUJIOPaMH YEPPH,
3eJIeHbIM Oa3sWiIMKOM M Oenoil MOoLapesioi, 4YTO COOTBETCTBOBAJIO ILIBETaM
UTaJIbIHCKOro (¢uiara. JTa Mulllla NOHPaBWJIACh KOpPOJIEBE OOJbIE BCETO U OblIa
Ha3BaHa B uecTh Ee Benuuecrna.

Reuben Sandwich

PyGen MoOXeT cuMTaThbCsi IEPBBIM 3HAMEHUTHIM OyTepOpOIOM — XOTS OH
ObLT Ha3BaH HE B YECTh aKTPHUCHI, KOTOPAsl €ro BAOXHOBHUJIA, & CKOPEE B YECTh
nred-noBapa, kKotopeiii ero npuroroBui. [larpunus Teinop (Patricia Taylor),
no4b nmokoiHoro ApHosbaa Pyoena (Arnold Reuben), o6sscuuia the New York
Times, yro 310 OO B 1914 romy, korjma mojapyra OpOABEHCKON aKTPHCHI
Yapym YarummHa BoLLIa B raCTPOHOMUYECKUUA Mara3uH CBOEro OTIa U CKa3aja:
«Py0OeH, cnenail MHE COHABUY, S TaK TOJOJHA, YTO MOTJIa Obl CHECTh KUPIUY».
[ToHnmas, 4To OHAa UMEET B BUIY, PyOeH cloXuil BETUHHY, KAPEHYIO UHJIEHKY,
IIBEMLIAPCKUU CBIp, JIUCT cajlaTa M PYCCKUU COYC MEXIY ABYMs JIOMTUKAMU
pxkaHoro xieba. AkTpuca Oblla Tak JOBOJIbHA, 4YTO BOCKJIMKHYna: "boxe,
Py6en, 310 nyumuii cOHABUY, KOTOPBIN 5 KOTJa-1u00 eya, Thl JOJDKEH Ha3BaTh
ero Auner Cumnoc (Annette Seelos). ITo crmosam Teittop, ee oTel OTBETHII:

"UepT BO3bMH, 5 Ha30BYy 3T0 ocoObiM Pyoenom (Reuben's Special)! ™
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1.1.2 Ha3BaHusi, npeacTaB/ieHHble HMeHeM U ¢amMuineii, KoTopbie

OTHOCSTCS K KOHKPETHOMY J1€HOTATy

L HaSBaHI/I}I, NpCaACTaBJICHHBIC TOJIBKO HWMCHCM MWK  TOJIBKO

bamMumreit TMIHOCTH

Abernethy Biscuits

[Teuenne Abernethy Opi10 pa3paboTaHO BBIJAIOMIUMCS  JIOHJTOHCKHAM
xupyprom JIxonom AGepueru (John Abernethy). B kuure 'Reece's Cylopedia'
TOBOPUTCS: "€ro XUpypruyeckue HaOIIOICHUS O MNPOUCXOKACHUU U JICYCHUU
MECTHBIX O0Jie3HEH Oblila OJHOM U3 CaMbIX PAHHUX HAYYHO-TIOMYJIAPHBIX padoT Mo
MeauiuHe. Tak BETUMKO OBbUIO €ro pBEHHE MOOHIPATHh MAIMEHTOB YWTATh KHUTY,
4TO OH 3aciTykui npo3Buie "Jloktop - most kaura" ("Doctor My-Book™). On yuun
TOMY, YTO MECTHbBIE OOJIE3HHM YacTO SIBJSIOTCS PE3yJIbTaTOM HEYNOPSA0YEHHbBIX
COCTOSIHMI THUIIEBAPUTEIBHBIX OPraHOB M JOJDKHBI JICYUTHCS OYHUIICHUEM H
cTporoi auetor". YacTbio 3TOM IUEThl ObUIO €ro M300peTeHue, mpumMepHo ¢ 1829
rojia, - ne4yeHbe 13 rpyool Myku B KauecTBe Momoly A Oosee 3(h(HEeKTUBHOTO
nuuieBapeHus. Takoe nedeHbe ObICTPO MPUOOPETO N3BECTHOCTD.

Battenberg

OTO TOPT U3 KyCOYKOB OMCKBUTA, OKPAIIICHHBIX B PO30BBIN U JKENTHIN 1[BETA
U COCTaBJICHHBIX TaK, YTO MpU MOMEPEYHOM pa3pe3e MNOJIydaeTcs IaxmaTHas
kietka. Crmon OUCKBUTa MEXKIy cOOOM MpomaszaHbl a0pPUKOCOBBIM JKEMOM, a
CHapY>KH TOPT MOKPHIT 000JI0uKOi 13 MapuunaHa. Topt barrenOepr ObL1 Ha3BaH B
4ecTh OpakocouyeTaHWsl MPUHIIECCH BUKTOpHM, BHYYKH KOpOJeBbl Bukropuw, c
npuniiem Jlyn barrenGeprckum B 1884 romy. PanHue perenThl TopTa OBLIH
M3BECTHBI Takke mnoj nApyrumu HazBaHusmu: TopTt Jomuno (Domino Cake),
Heanomuranckuit posut (Neapolitan Roll) unu Iepkosnsiii Topt (Church Window
Cake).

Bechamel

Coyc, mpumpaBa K MscHbIM Omtomam. Ha3Ban mo mmenu rodwmeiictepa

dbpanysckoro kopois Jlrogosuka XIV, mapkuza bemamens, mpoJIUKTOBABIIETO
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CBOEMY MOBapy pelenT HOBoro coyca. Ha3BaHnue coyca OTIMYAIOTCS MO CIOCOOY
00pa30BaHUsl OT «YUCTHIX CIOB-UMEHY.

Beefstroganoff

Ectp cpenu mieapeix jrojei, MoJgapuBIIMX CBOM MMEHA, U PYCCKUE TE€POM.
Tax, B cioBe «6edCcTporaHoB» MOKHO pacciblmaTe Gamunuio rpada Anekcanapa
CrporanoBa. M3o00perenue sToro O0a M3 TOBSJAMHBI U TOMAaTHO-CMETAHHOTO
coyca MPUHAJICKUT HE caMoMy Tpady, a ero ¢ppaHIly3cCKOMYy OBapy — OTCIOJa U
cioBooOpaszoBanue Ha (ppaHiry3ckuii manep: boeuf Stroganoff, To ecth «ropsanHa
no-cTporaHoBcku». 1o ogHOM serenae, moBap MpuayMal KyllaHbe NMEPCOHAIBHO
Uit Tpada, KOrja OH ObUI CTap W IUIOXO NEPEKEBBIBA MUILY H3-332 OTCYTCTBUSA
3yooB. Ilo npyroit — OedcTtporanoB Obul mpuayman B Opecce sl T€X, KTO
obenan y CrporanoBa. B cepenune XIX Beka rpad cram HOBOPOCCHUHUCKHM H
OeccapaOCKUM TeHepal-Ty0OepHaTOPOM, TMOCE Yero MOJIY4Yusl 3BaHHE MOYETHOTO
rpaxkaannHa Opeccbl. byaydn CTOJIb BaKHOW TIEPCOHOM, OH OpPraHU30Ball
«OTKPBITBIA CTOM»: HAa €ro o0eabl MOT 3alTH JIF0OOW 00pa30BaHHBIM UYETOBEK B
IpWIMYHOM KocTiome. [1o BeneHuto rpada nosap npuayMain yaoOHbIN U ObICTpPbII
CIOCO0 MPUTOTOBJIEHUSI MSICA, KOTOPOE M3-3a MEJIKOW HApPE3KH KyCOYKaMH OBLIO
JIETKO JIEJIUTh Ha MOPLUH.

Cobb Salad

MHorue KyJarHapHbIe LMIEAEBPbI POKIAIOTCA U3 CIYYaHBIX ITOCIEICTBUN.
Tak Obu10 M ¢ canmatom Ko0606a. ITo nmpenanuio, B 1937 rogy bo66 Kooo (Bobb
Cobb), Bmamenen 3nmamenutoro Jloc-Anmkenecckoro Brown Derby, 3axoten
NEepEeKyCUTh B MOJHOYb. JlepOM mOphUICS B XOJOIUIBHUKE pecTopaHa, Te
HallleJl Bce He0OXO0AUMOe Ui OTIMYHOro nepekyca. OH Opocus BMecTe canar,
aBOKaJ0, sIWlla BKPYTYyIO, MOMHAOPHI, JIYK, ChIp W (PaHIy3CKyIO0 3ampaBKy,
3aTeM Hape3all Bce 3TO U J00aBUJI OEKOH, KOTOPBIN, KaK Mbl BCE€ 3HAEM, JI€JIaeT
Bce nyumre. Ha crnenyromuii nenp B MeHto nosisuics canat Ko66. 1o cioBam
nucarenas Aprypa IlIsapma (Arthur Schwartz), pecropan npurorosun Gosee 4
MUJJTMOHOB MOPIUNA 3TOTO OJIt0Aa, MPEK]IE YEM 3aKPbITh CBOU JIBEPH.

Caesar
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Hocurenu si3blka CBSI3bIBAIOT €0 HA3BAHUE C MMEHEM BEJIMKOIO PUMCKOTO
noskoBoaua FOmus Le3apsa. OnHako camaT ObuT M300peTEH ABYMs OpaThsiMu —
Anexcom u llezapem KapnauHu, BiagenbaMy HWTadbSIHCKOTO pecTOpaHa B
Amepuke (ceifuac ropoj oTHocuTcst K Mekcuke). [lepBoHauansHO canar BKIOYal
aH4oychl W Hocui Ha3BaHue «CamaT ABuaTopa», IMOCKOJIbKY AJIEKC OBbLI
aetuynkoM. [lozke oauH u3 OpaTheB HEMHOTO M3MEHWII PELENT U Ha3Ball OO0 B

yecTh ce0s — Lle3apsb.

Carpaccio
Butrrope Kapnauuo — xuBonuceny Pannero BospoxieHus, XUBIIUNH U
TBOPUBIINK B CaMOM HE3aBUCUMOM W3 HWTAIBSHCKAX TOpoJ0oB — BeHemuu.

Haunbonee ynauHbiM CUMTAETCSA €0 LUK MOJIOTEH, MOCBSIIEHHBIX )KU3HU CBATOU
VYpcynbl. B HEeM MacTep yBEKOBEUMII POJIHOM TOPOJ: TOHAOJBI, BBICOKHE apKalbl
MOCTOB, BEJIMUECTBEHHBIE TAIAII0, MJIOMIA/I1, 3aM0JHEHHBIEC TECTPOM TOJIMOM!. ..

Cnyctsa 4deThlpe ¢ JUIIHUM Beka, B 1950 roay, B Beneuuwum mnpoxoauia
OombIas BHICTaBKA XyI0XKHUKA. B 3TO caMoe BpeMsi B 3HAMEHHUTOM BEHEIIMaHCKOM
«bape y Tappu» BHepBbie OBLUIO TMOJAHO HOBOE OJIIOA0: TOBSIKbE (QUIeE,
3alpaBJIC€HHOE CMECHhIO OJIMBKOBOTO Maciia C JUMOHHBIM COKOM, K KOTOPOMY
npujiaraiuch napMmesaH, pykkosia u yeppu. Perient npuayman Biajaesnel] 3aBeicHUs
Jlxy3zenne Yunpuanu — crneuranbHo i rpapuan Amanuu Hanu Mouenwuro,
KOTOpOW BpauM 3alpeTuiii €CTh MsCO, MPOIIEIIIee TEeIJIOBYI0 00paboTKy.
BcnoMHUB 0 TOM, Kako€ MHOXKECTBO OTTEHKOB KPAaCHOTO MCIOJIb30Ball Butrtope
Kapnayuo B cBoer manurtpe, J[Ky3enmne peumni Ha3BaTh HOBOE KYIIAHbE B €r0
4yecTh. Tak OHM ¥ BOCCOEAMHUINCH — XYAO0KHUK U TOBSIKbE (Puie.

Eggs Benedict

bnrono, xoTopoe MHOTHE YMNOTPEOJSIIOT, YTOOBI OOJIETUUTH MMOXMEIbE.
DTa OCHOBA 3aBTpaka Obljla Ha CaMOM JIeJie€ CO3JlaHa IMOCJe HOYU YPE3MEPHOTO
ynotpebnenus ankoronss Oosiee Bexka Haszaa. CorimacHo New York Times, B
1894 rony meroneBateiii apuctokpatr ¢ Yomi-Crtput Jlemioans beneaukr
(Lemuel Benedict), koTopslii, kKak H3BECTHO, HOCHJI MMAJIbTO U3 €HOTOBOM KOXH

U TPOCTh, 3aKa3zan u3 MmeHio otens Waldorf: sifia-mamoT, TOCTEI ¢ MacioMm,
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OCKOH M KYyBIIWH, MOJIHBIM roJIaHCKOro coyca (cOoky). beHeaukT xanoBaics
Ha MOXMEJIbE W MOYEeMYy-TO PEIIMJ, YTO 3Ta CMECh MPOJYKTOB JJIsl 3aBTpaka
BIIMTAET AJIKOroJib B €ro xuBoTe. Jlrooumeiii Metpaorens Ockap Yupku —
pecTopaH OTeNs 10 CUX MOP HOCUT e€ro uMs — nomnpoOoBai cMech beHeaukTa u
penuiI, 94To OHA JIOJDKHA CTaTh MOCTOSIHHBIM JonoiHeHueM k Menro Waldorf-
Astoria. beHeIuKT Bce elle MoJy4aeT TPUOBLIL OT OJroma Oarogaps CBOEMY
UMEHU.
Eve’s pudding / Mother Eve’s pudding
DTO TpaJUIIMOHHBINA OpUTAHCKUH JecepT U3 A0JO0K U TecTa sl OMCKBHUTA

Bukropus. S610ku kinaayT 1HO (GOpMBI 1Ji BBIIIEYKH U 3aJIMBAIOT TECTOM CBEPXY.
Ha3zBanue — orcbuika k OuOneiickoii Ee. fBnsercs ympoiieHHON Bepcuen
nynuara reprora KamOepnennackoro. Camblii paHHUNW HM3BECTHBIM  pelENT
natupyercsa 1824 rogom. B To Bpems emé He ObUIO Pa3phIXIUTENS, MOITOMY
HCITIOJIB30BAJICS TEPTHIM XJ1€0 U U3MEIBUYCHHBINA CMaJIell.

Graham Crackers

B 5Tu gHM MBI 4acTo CKJIaabIBaeM OOKapEeHHBIN 3e(HUp U paCTOIICHHBIN
mokojaa Mexay asyms Graham crackers, utoObl ciesiaTh UX OYEHb CIaJAKHUMHU,
HO M3HAYaJIbHO TakKWe KPEeKepbl ObLIM CO37aHbl 1jsi Apyroro. IledeHne ObLIO
paspaborano B 1829 roaxy Cunsectpom I'pamom (Sylvester Graham), koTopsrii
BEpWJI B CTPOTYI0 BETreTapHMaHCKYI0 AHETYy, YTOOBI M30aBUTH OOIIECTBO OT
CEKCyaJbHBIX JKEJaHWM M HEYUCThIX MbIciied. HWHTepecHO, 4YTO Tenephb
J0OMMBIN BCEMH JiecepT ObLI MPOCTOM MuIle B pamkax aueTsl ['pama, kotopas
WCKJTIOYAET MSICO, CIIEIIUU | ChIp. Kak Kpekep cTaja KOMMEpPUYECKUM MPOTYKTOM?
D10 HesicHo, HO B 1898 romy Graham Crackers nHayaaum mpow3BOJCTBO B
HanuonanebHoil koMnanuu mnedeHbs. B 1925 rony oHuM cTanu M3BECTHBI MOJ
nasBauuem «Honey Maid Graham Crackersy.

Lobster Newburg

B cepenune 1800-x romoB cymoxoaHelii marHat ben BenOepr (Ben
Wenberg) mompocun Yapawsza Panxodepa (Charles Ranhofer), med-mosapa

pectopana Delmonico'S, mpurotoButh 011070, KOTOpoe OH 0OHapyx)ui B FKOxxHOM
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Amepuke. D10 ObUIM KyCKH oMapa, 00KapeHHbIE B MacJje U MOJIaHHbIE B COyCE U3
CJIIMBOK U SIMII, IPUMPABIICHHBIX Nanpukoil. bitono ObUIO HACTONBKO YCHEIIHBIM,
910 ero nobaBwim B MeHIO pectopana Delmonico'S kak omapa Benbepra (Lobster
Wenberg). Onnako HekoTOopoe BpeMs ciycTss BeHOepr BBIIHII CIIMIIKOM MHOTO
BHHA U3 3HAMEHUTHIX NOABATIOB JleTbMOHUKO U BBsI3aICs B paKky. OH ObLT U3rHAH
u3 "JlenbMOHMKO" HaBcerna, U ero uMsi ObUIO BBIYEPKHYTO U3 MeHio. "Wenberg"
cran "Newburg."

Nachos

bntono Haywoc — 3T0 KyKypy3Hasl Cio€Has JemelmKa ¢ ChIpOM, OCTPBhIM
nepueM XalaneHbo, coycoMm «Canbca», CMETaHOM M MHOXECTBOM JAPYTUX
HAauYMHOK — IOJYyYHJ CBOE Ha3BaHUE OT cBoero m3odbperarens, Mruacuo Anas
(Ignacio Anaya). B 1943 roay Anas Obu1 med-moBapom B pectopane Victory
Club B ITsenmpac-Herpac (Piedras Negras), Mekcuka, Korja HECKOJBKO KCH
aMEpUKaHCKUX coyjar, aucionupoBaHHbix B ®Poprte [dynkan (Fort Duncan),
npuObUIM B pecTopaH IOCHE 3akpbITUs. AHas Jenain Bce, 4YTO MOT, H
o0CIIy)KHBaJl X, UMIIPOBU3HUPYS CO BCEM TEM, YTO ObLIO Yy HErO B pyKax, Kak OH
cam roopuia: "Nachos Especiales" sto Obl10 €ro coOCTBEHHOE MPO3BHIILE,
KOTOPOE SABJISETCS OOBIYHBIM JJIsl MY>KUYMH M0 uMeHu Mruacuo.

Napoleon

B Poccun HazBanue topra «Hamoneon» Hepenko CBA3BIBAIOT C HAa3BaHUEM
nupoxkHoro. B 1912 B MockBe mmpoko npazgHoBaiiock 100-meTue wu3rHaHus
Hamoneona bonamapra u3 Poccuu. K sTomMy 1o0uiero MOSBUIICS IENbIA Pl
HalUTKOB M OMt0J, O(QOPMIIEHHBIX MO-TIpa3AHUYHOMY. IlosiIBUJIOCH M HOBOE
MUPOKHOE — CJIOEHOE C KPEMOM, M3rOTOBJIEHHOE B BHJE TPEYroOJbHUKA, B
KOTOPOM MPEIOIaraioch BUAETh 3HAMEHUTYIO TpeyroyibHyto nuisiny Hamoseona.
[TuposxHoe ObIcTpo nmoyursio HazBaHue «Hamoneon» u BceoOlee npuzHanue. 1o
Ha3BaHUE COXPAHWIOCH 0 HAMIUX JHEH, XOTa 1o (opMe MUPOKHOE CTalo
MPSIMOYTOJIbHBIM.

Oysters Rockefeller
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OTH yCTpuULBI MTOAAIOTCS B CTapelIleM pecTopaHe AMEpHUKU «Y AHTyaHa».
PenienT aToro 6;iroga 10 CUX MOp XpaHUTCA B TaliHe, a u300pen ero B 1889 romy
Jxron3 AnauTope, ChbIH MEPBOTO BIAAEIbIA PECTOPAHA, U HA3BaJl CBOE TBOPECHUE B
4YeCTh caMoro 00raToro B TO BpeMsi aMepHKaHIIa.

Praline

[TomxapeHHblil 1 oOcaxapeHHbII MHUHJAlb, B HACTOAIIEE BpPEeMs U COPT
nupoxkHoro. Korna ¢panimy3ckuit kopois JlrogoBuk XIV moceTun 3aHEeMOTrIIEro
Mapmana [Ineccu-Ilpane-Ha, KOHAUTEP MapiIaia noAal K CTOIXY IPUTOTOBJICHHBIN
TaKUM CIIOCOOOM MHUHJIAbh. JIaAKOMCTBO MPUIIOCH KOPOJK MO BKYCY M CTajo
M3BECTHBIM I10]T UMEHEM XO35HMHA JOMA.

Salisbury Steak

KpacHoe Msico 00bIYHO HE BXOAUT B CIIUCOK PEKOMEHIYEMBIX T€M, KTO Ha
JUETe, HO ATO OBLIO OCHOBOW pexkuMa nuTanus goktopa Jlxeilimca ConcOepu
(James Salisbury). B 1892 roay, 3amonro mo Toro, kak AtkuHc (AtKins)
pazpaboTan nomyJspHyr Ooratyro Oeiakamu auety, CoyicOepu Hamucal KHUTY
«The Relation of Alimentation and Disease» (CooTHolIeHHE NHUTAHUS M
00JIe3HH), B KOTOPOW OH BBICKAa3aJl CBOE YOEXKJEHHE, UYTO JIIOJU Ha JBE TPETU
IUIOTOSITHBI M HA OJIHY TPETh TpaBOsiAHbI. COrJacHO KHUIE JOKTOpA, "€CIIN MbI
XOTUM TOJJCPKUBATh YEJIOBEYECKYI) MaIlIMHy B XopollueM pabdouem
COCTOSIHHU, MBI JOJDKHBI OXHUJaTh, YTO OyJeM KOPMHUTh €€ MPOJIyKTaMHu,
KOTOpBIE OHa JOJDKHA XOpomo mnepeBapuBarh'. OH cuMTall, 4TO CHUCOK
HEJYTrOB ObLI PE3yJIbTaTOM JUETHI, COAEpKAIe B OCHOBHOM TOJBKO OBOIIHU U
kpaxMayi. OH mpomoBejoBaid ynoTpeOJieHHe MOCTHOW TOBSIMHBI TPU pa3za B
JeHb (TUTI0C 3aKYCKH U3 TOBSIAUHBI!) IS TOJJIEp>KaHUST XOPOIIEro 3J0POBbS.

Concbepu cTelK - )apeHas WM KapeHasl TOBSDKbS KOTJETa, CMEIIaHHAas C
SIMIIOM, TTAHUPOBOYHBIMHU CyXapsIMH, JIYKOM U TipunipaBamu. MHOr1a €ro mojarwT ¢
MIOJIJTUBKOM.

Kpome pomMaHOB e€ro aBTOPCTBY MPUIIKUCHIBAIOT HEMAJO KOKTeneln. OauH u3
HUX 10 cux mnop HazbBawT «lllammanckoe Xemunryas». OT 0OBIYHOTO

mraMIIaHCKOro €ro orTian4acr TO, 4TO B COCTaB BXOIUT aOCeHT. HpI/IFOTOBI/ITI)
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KOKTEHJIb HEMPOCTO: MPU CMEIIMBAHUM HE JOJDKHA MOTEPATHCS HUIPUCTOCTb.
Bbponeboiinbiii addext odbecnieuern. He 3ps xe cam Ilama XaMm Ha3Bajqm HaNmMTOK
«CMepTh B OJIAEHBY.

Sandwich

Bbytep6pon ¢ AByMs IoMTHKaMu XJjeba M HAUYMHKOW BHYTPU MOJIYUHII
Ha3BaHue Ornarogaps derBeproMy rpady Counsuuy — Jlxony Monterto (1718—
1792). Tlo oxHoO# Bepcuu, KOTOpasi CKOpee HAIOMUHAET aHEKIOT, YeM ObLIb, rpad
OBLJT 3as1JIBIM KapTEKHUKOM U BO BpEeMs OJIHOM M3 JUIMHHBIX napTtuii B 1762 roay
MOMPOCUJ TOBapa 00XKapuUTh Mapy KyCKOB xyie0a, a MEXKIYy HUMU TMOJIOKHUTh
poctOu(d — TakuMm o0Opa3oM, OH CMOT JiepKaTh C3HJIBUY U UTpaTh B KapThl, HE
naukad ux. OJIHAKO, YUYUTHIBAs BBICOKOE MOJIOKEHUE [[>koHa MOHTErt0, KOTOpBIU
ObLT aHTJIMHCKUM JUIJIOMATOM U TIEPBBIM JIOPJOM AMHpanTeiicTBa, Oosee
yoenuTenpbHOM Kaxkercs Apyras JjereHaa. B 1770-x romax cocTosuiach
KpyrocBetHas skcneauuus [[xelimca Kyka, a MOArOTOBKOM 3TOro IUIaBaHUs
3aHuMalics kak pa3 rpad Conasud. BeposTHO, eMy HEKOTla ObUIO OTBJIEKATHCS Ha
ey, U OH IpuayMall mpocToi u yaoOHsit (pactdyn — conasud. Kcratu, Brian
MoHTerro B opranHusanuio KpyrocBetHoro ruwiaBaHus Jxeimc Kyk ounenwn
BBICOKO, TIOJIapUB €r0 HUMsI Cpa3y TPEM OTKPBITBIM reorpauyeckuM OOBEKTaM:
FOxubiM CoHIBUYEBBIM OCTpPOBaM, TJABHOMY OCTPOBY B COCTaBE JTOrO
apxunienmara — MoHrerto, a Ttakxke [‘aBalickum octpoBaMm, KoTopble Kyk
M3HaYaJbHO OKpecTua CAHABUYEBBIMU OCTPOBAMHU (3TO Ha3BaHUE yNOTPEOIISIIOCH
JI0 cepeIuHbl XX BEKa).

The Victoria sponge

Bukropuanckuii TopT, ObLI Ha3BaH B 4€CTh KOpOJIeBbl BukTopuu, kKotopas,
KaK M3BECTHO, HACIaXK/aJach KyCOUYKOM OHCKBUTA C €€ MOCICO0SCHHBIM YaeM.
Peuent »Toro OWCKBMTAa NPOU30IIET OT KIJIACCHUYECKOrO0 MHUpOra — paBHOE
KOJIMYECTBO Maclia, caxapa, sSull U Myku. PasHuma Oblia TOJBKO B J00aBIICHUU
Pa3PBIXJIUTENSI, KOTOPBIN ObUT OTKPBIT aHTIIMKACKUM ToBapoM Anbdpenom bepaom

(Alfred Bird) B 1843, xOTOpbIii MO3BOJIMI OUCKBUTY BBINIE MOAHATHCA. ITO


https://en.wikipedia.org/wiki/Alfred_Bird
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n3zooperenue, mnumer aBrop KyauHapuun Pemmcutu Kioyk (Felicity Cloake),

"ObLTO Ha3BaHO MATPUOTUUYECKUM TOPTOM" OHMCKBUTOM BukTopuwu.

L HaSBaHI/I}I, MNpCaACTAaBJICHHBIC HMMCHEM H (1)3.MI/IJII/I€I‘/’I HM3BECTHOU

JIMYHOCTHU

Arnold Bennett (omelets)

Jlerenna yTBEpXKIaeT, YTO AHIJIMHCKOMY mucarento ApHonbay beHHety,
korja oH B 1930 roay 3akaHuuBan padoTy Haj cBoMM poManoM «Imperial Palacey,
TaKk TOHpaBWICS (UPMEHHBIH OMJET, KOTOPBIA TOTOBWJ MIie(-TIOBap OTEIs
«CaBoii», 4TO OH C T€X NOp BCErja NPOCHUJI €ro MPUTOTOBUThH, TNe Obl HH
OCTaHaBIMBAJICA. /{151 5TOro CiI0KHOr0 OMJIETa, KpOME SIUL, Hy »KHA €I1le KOIMYeHas
pbI0a U HECKOJIBKO BUOB ChIpA.

Ronald Reagan Soup

B 1986 rony 40-it npesunent CIIIA Ponanbna Peliran 3asBusi, 4to OH JIOOUT
(bpaniy3ckue cynbsl. B oTBET Ha 3TO NMpU3HAHHME MOAHSIACH Liejlasg KOMITaHMS,
KOTOpasi JOJDKHa Oblla CHENIaTh MOMYJSIPHBIM «TUIIMYHO aMEPUKAHCKUN» CYII.

OTO0T CYII TOTOBUTCSA M3 IOBAAWHLBI, IOMHUAO0OPOB, 3CJICHOIO IICPHAa U MaMaJIbITI'U.

e Ha3BaHus, mnpeACTaBICHHBIC CMEIIAHHBIM AHTPONOHUMOM, U
cocrosmme n3 MC 1 mMeHn HapULATENBHOIO, YKA3bIBAIOIIETO HA

OTTCHKH BKYCa UJIHN COCTABJIAIOIIYIO 3TOI'O 6J'IIO,Z[a

Bananas Foster

Puuapn ®ocrep (Richard Foster), mocTostHHBIN TOCETHTENIb 3HAMEHUTOTO
pectopana bpennana B HoBom Opiieane, co31all 3TOT BOCXUTUTEIBHBINA JECEPT.
Jlunikasi, ciaakas, TJiajKkas CMECh NMPUTOTOBICHHBIX OaHAHOB, IJIABAIOIIUX B
caxape, TOIUIECHOM Macje M poMe, KOTOPBIM 4YacTO MOJXKUTaeTCs Ha CTOJIE,
necepT Obu1 uzobpereH B 1951 roay med-noBapom Ilosom gns doctepa.
Bnanenen TteHToBOM KoMnaHuu, @DocTep CIyXuUI B KOMHUCCHM IO
npectymieHusM B HoBom OpiieaHe u ObLI XOpOIIMM JIPYroM Biajeliblia

pectopana Oysna Dasapaa bpennana (Owen Edward Brennan).


https://en.wikipedia.org/wiki/Felicity_Cloake
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Fettuccine Alfredo

Uto BaoxHoBwio Anbdppeno Ju Jlenno (Alfredo di Lelio), 4ToOmBI
co3JaTh ero no cei neHp 3HameHutoe derryuunne? bepemennas xeHa. SKoOwI
ero MoJiojlas Cympyra moTepsia amnmeTuT BO BpeMs OEpeMEHHOCTH U
HyX7Jajnach B npubaBke B Bece. lu Jlenumo, Bnanenen pecropana B Pume, co3znan
npocTtoe 01010 U3 cBexel nactel PerTyunHe, chipa napmumkano (Parmigiano
cheese), macna u cauBok. Ero »eHa ¢ yJ0BOJIbCTBHEM Chenla Takoe 01t010. OH
pemmi 100aBUTh CBOE TBOPEHHME B MEHIO pecTopaHa. Bceckope derTyunnu
Anbdpeno cran MOMyJIsipeH HE TOJBKO Yy CBOUX 3aBCErjaTtacB, HO U Y
TOJUIMBYJICKUX aKTEPOB, nocemarmnx Beunsii ['opoa.

German Chocolate Cake

Ectp moBepbe, uto B I'€epMaHUM MOXXHO HAWUTHU JyYIIUM LIOKOJIAAHBIN
TOPT, OJJHAKO 3TO HE TaK. BilaXHbIN, TEMHBIA MIOKOJAIHBINA TOPT, C MPOCIOUKON
W3 KapamelbHOM rila3ypu, CMENIAHHONW C KOKOCOM M OpPEXOM IE€KaH, Ha CaMOM
JieJie UMEET aMepuKkaHckue KopHU. Bce nHawanocws eme B 1852 roay, xorna
corpynauk Walter & Baker Camronan ['epman (Samuel German) coznman Gomnee
CIaJKWi BapWaHT MPUTOTOBJICHUS IIOKOJAa/aa, HEXKEIW KOMIIAaHUS Jeliana Jo
sToro. Peunent mokonana Obla 3aKkperuieH 3a 'epMaHOM M pelent TopTa CKOpo
MOCJIEI0OBAI 32 HUM.

Peach Melba

NHorga ero Ha3pIBalOT BEIMYAWIINM Iied-TIOBApOM, KOTOPBIA KOTJa-Iudo
xui1, Orroct Dckodbe (Auguste Escoffier) co3man aecept U3 BapeHbIX MOJTOBUHOK
NEePCUKa, BAHUILHOTO MOPOXEHOTO U MAJIMHOBOTO COyCa B YECTh ABCTPAIMUCKON
orepHoi nepuibl Jamer Hemmn Mens6a (Dame Nellie Melba). ®paniy3 Dckodbe
pabotan B mongorckoM oreie "Putna” (the Ritz) B mauane 1900-x romos. Torma
Mensba perynaspHo BeicTynan B onepHoMm Tearpe Kosent-Iapaen (the Covent
Garden). Dckodbe Takxke co3aan Melba toast—xi1e0, HarpeThlii B HU3KOM TyXOBKE

A0 30JI0TUCTO-KOPUYHCBOI'O IBCTA U OYCHb XpynKHﬁ—B yecTh MenbOBbl.

1.2. Haumenosanus HanumKoe


https://www.infoplease.com/encyclopedia/sports-and-everyday-life/biographies/food-and-cooking-biographies/escoffier-georges-auguste
https://www.infoplease.com/encyclopedia/places/britain-ireland-france-and-the-low-countries/british-and-irish-physical-geography/covent-garden
https://www.infoplease.com/encyclopedia/places/britain-ireland-france-and-the-low-countries/british-and-irish-physical-geography/covent-garden
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1.2.1 Ha3BaHnus, npejacTaBjieHHble MMeHeM U (GaMuiIneii, KOTopble He
OTHOCHATCH K KOHKPETHOMY J€HOTATY

Bloody Mary

OTOT JereHJapHbld KOKTEHIb OKPYXEH MHOXECTBOM TaH U MHU(OB.
JroOuTensiMu 1 MOYUTATENIMA HAIMUTKA OBLIIM TaKWE W3BECTHBIE JIFOJU KaK DPHECT
Xomunrysu u Ckort Ouiypkepanba. MupoBoe npu3HaHUE KOKTEWIIb, TOJIYYHI B
Hbm—ﬁopKe, korna B otene St. Regis pabGoratomuii B Oape Iletho, pemms
MO3KCTIEPUMEHTHPOBATH 100aBMI B HAMUTOK coyc «Tabackoy». Ha mpa3aHoBanumn
100uJIes KOKTEWSIsl TOYETHOE MIPaBO CKa3aTh MEPBbIM TOCT B YECTh HEMOBTOPUMOM
«KpoBaBoil Mepu» BbINaJI0 BHYYKE JIETEHJAPHOTO OapMeHa, M CO3JaTeNs 3TOTrO
kokrennsa Pepnana [letpo.

Margarita (cocktail)

B 1948 romy Ttexacckas apuctokparka Mapraper CsiiM3 ycTpousa
POCKOIIIHBIN CBETCKHIA IIPHUEM Ha CBOEW BHIUIE B Akamyibko. CBOMX rocTell OHa
yroujaja HOBBIM KOKTEHJIEM, B COCTaB KOTOPOTO BXOAMWJIA TEKWUJIA, alleJIbCUHOBBIN
mukep KyaHTpo U JIMMOHHBINM COK. YHHKAIbHOE COUYETAHUE CIIAJIKOTO, COJIEHOTO U
KHCJIOTO TOCTSIM OYEHb IMOHPABWIIOCH, a Cpeau HHMX oOkKaszajica Tommu XWITOH,
BJIaJICNICL] CETH OTeNer. Uepe3 HECKOIbKO AHEW HOBBIM KOKTEHIIb MOJ HAa3BAHUEM
«Mapraputa» mnosBWICA BO Bcex Oapax u pecropaHax roctuHul Hilton.
Cy1iecTByeT elle HECKOJIBKO JIEr€H I, COTJIACHO KOTOPBIM JIECATHIO FOJIaMH paHee
nepByro Mapraputy cmemian 6apMeH OAHOrO MaJIeHbKOro 0apa W Ha3Ball, caMo

coboli pazymeeTcsi, B YeCTh JIOOUMOM JICBYIIIKH.

1.2.2. Ha3BaHusi, TpeacTaBjJeHHble HMeHeM WU (amMujinei, KoTopbie

OTHOCHATCH K KOHKPE€THOMY JICHOTATY

L HaBBaHI/Iﬂ, npcacCTaBJICHHBIC TOJBKO HMCHCM HJIM  TOJIBKO

dbamMunmein TUIHOCTH

Alexander
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Kokreline mpuayman OapmeH pectopana Rector’s Tpoit Anekcanap B
Hauasue 1920-p1x, korna B CIIIA 6p11 BBeneH Cyxoi 3aKOH, COCTaB: JKUH, JTUKEP
"Kpem nie Kakao", cBexue CIMBKH U TEPTHIA MyCKaTHBIN OpeX.

Kir

[Ipuayman Bo Bpemst BTopoii MUpOBOM BOMHBI, a 3aT€M NOMYJIAPU3UPOBAH
repoem ComnpotusiieHHss U Md3poMm ropoaa duxon ®emukcom Kupowm, cocrtas:
IaMITAHCKOE U KPaCHOE BUHO.

Negroni

ABTOpPCTBO ATOTO KOKTEWIA NPUHAIVIEKUT HTAIBIHCKOMY AapUCTOKpATYy,
rpady Kamwmino ne Herponu, nepBast mosioBuHa 20 Beka, COCTaB: JIPKUH, KPACHBIN

BEPMYT, KaMIIapH.

e Ha3BaHus, mnpeacTaBieHHbIE WMEHEM M (amMuinell H3BECTHON

JIMYHOCTH

Earl Grey Tea

['oBopsT, uTo mpembep Munuctp bpuranuu Dpn Yapnss ['peii (Earl Charles
Grey, 1764-1845) nman 3mameHuTtoMy 4bato cBoe uMmsa B 1830 romy. Yait c
n00aBJICHUEM JTUCTHEB OepraMoTa OH MOJYYWI B MOJAPOK OT OJHOTO KHUTANCKOTO
MOpsika B OJIaroJJapHOCTh 3a CIIACEHHE €ro ChIHA MPU KOpPAOJIEKPYIIEHUHU, a
no3aHee mnepenan peuent Jlongonckont Yaiinot Kommanum [[xekcoHa Ha
IIukkanumnu. Hekoropoe Bpems cmycts Apyras 4aWHas KOMIIAHUS, OCIApHUBast
MpaBa Ha TOMYJSPHBIA HAMUTOK, 3asBUJIa, YTO CaM PEUENT U MOJapOK HUMEIOT
WHJAUCKOE TPOUCXOXKJICHUE, a PElenT ObLI MOJy4YeH OT HHAUNCKOrO pajikH,
KOTJIa €ro ChIHA craciu oT tTurpa. Ho Bce 3T0 ObLIO JUIIE YacThI0 KOHKYPEHTHOMN
OOpbOBI TOM KOMITAHUM B TEJISIX TTOJTYUEHHUsI paBa yBEKOBEeUUTh UMs Yapinia ['pes
Ha KOPOOOUYKaX ¢ 4aeM UX MPOU3BOJICTBA.

Ed Victor (cocktail)

O Bukrop (Edward Victor) — oaun U3 Bemymux JUTEPATYPHBIX areHTOB
coBpemerHoctu. OH pabortan ¢ Jlyrmacom Amamcom, ¢ jJaypeatom bykepoBckoii

npemun JxoHom bonBmimom, ¢ Kutom Puwapncom m mMHOrMMUM  apyrumu
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auTepaTopamu. JroOUMBIN KOoKTelsnbs Dna Bukropa cMmemmBarOT B JJOHAOHCKOM
pecropane «llntor». BUKTOp rOBOPUT, 4TO KOTJa KOKTEHIIb CAENaH NIPaBUIIbHO, TO

€ro IBCT AOJI2KCH OBITH TAKUM JKC, KaK y BOCXOJAIICTO TPOIMMYCCKOT'O COJIHIIA.

L4 HaBBaHI/ISI, MNpCACTaBJICHHBIC CMCHIAHHBIM aHTPOIIOHMMOM, H
COCTOAIIIUEC M3 NC n nmenn HapuaTcJIbHOI'0, YKa3bIBAOOICTO Ha

OTTCHKH BKYCa WUJIM COCTABJIAIOIIYIO 9TOI'O HAITUTKA

Hemingway’s Champagne

OpHecT XeMUHTY31 3HaJI TOJK B COMPTHOM U 3HAHUS 3TH IMepelall CBOUM
reposiM, TBIOMIMM MPAKTUYECKH Ha KaXJoW cTpanuile ero kHur. «He TpaTbre
BpeMsl Ha LIEpPKBH, MPABUTEIbCTBEHHBIE 3MaHUS U IUIomanu. Eciau Bl XOTUTE
MOHATH JIPYTYIO KYJbTYPY, MPOBEAUTE HOUb B MECTHBIX Oapax», — COBETOBAJ OH
nyTeniecTBeHHUKaM. M, KOHEUYHO Ke, B KaXJIOM TOpoje, T/ie MOoObIBaJI MHUCATEeb,
MMEJIOCh 3aBeJICHUE, MO3UITMOHUpYIoIIee ceOsl kak aro0uMblid 6ap [laner Xama. U
XOTSl JIIOOMMBIM HANMMUTKOM MHCATeNsl ObLI «OYEHb CYXOW MapTHUHWY», APYTUM
«MPEICTABUTENSAM» QJIKOTOJBHOM MPOAYKIHH OH TOXE BO BHHMAHUU HE

OTKa3bIBaJl.

2. HanMeHoBaHMA ¢ KOMIIOHEHTOM-TOIMOHUM
2.1Ha3Banusa 0J1101

2.1.1 Ha3zeanus c xopoHumom

California roll

Ponn KanudopHust He TOIBKO JJi T€X, KTO HE MEPEHOCHUT CHIPYIO PHIOY —
XOTs, MO CYIIECTBY, MMEHHO TakK 3TOT POJUI MOJy4rs cBoe Haydaino B Jloc-
AHJIKeIece, re CyIuCcThl U3 SMOHUY NBITAINCH MOJTYYUTh BBITOJly Ha IUIAIIApME
B koHIle 1960-x/Havane 1970-x roaos.

[led-moBap Manammra HMumpo u ero mnomomtauk Mamura Huupo B
pecropane Tokyo Kaikan B Jloc-Anmxkenece, B KOTOpOM ObLT OAWH W3 TEPBBIX

CylIu-0apoB CTpaHbl, CO3Jad pYyJOH "Hau3HAHKY'", KOTOPBIA BBITECHUI
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OTBpAILEHUE aMEPUKAHIIEB, 3aBEPHYB HOPU (MOPCKHE BOJOPOCIIH) BHYTPH pUca U
3aMEHHB aBOKaJ10 Ha Topo (ChIPOi KUPHBIN TyHEIT).

Pont ¢ aBokago-kpaboM-OrypIioM CTaJl XHTOM, M TaKHUE€ POJUIBI 3aBOEBAU
CTpaHy U Tenepb poiut «KanudopHus» NprCyTCTBYET B KaXKJIOM PECTOPAHE.

Philly cheese steak

O10 OyTepOpo/a, HACTOJIBKO >KUPHBIM, YTO 1033, KOTOPYIO HEOOXOIUMO
IPUHATH, YTOOBI CHECTh COHABUY, HE HCIIOPTHUB CBOIO OACKIY, UMEET Ha3BaHUE
"®unaaenbpuiickuii HAKJIOH".

I[Ibr u Tappu OnuBbepu NOJYYHIA H3BECTHOCTh Oyarogaps MEpPBBIM
CBIPHBIM CTEKaM (TEpBOHAYAIBHO C COYCOM JUJIsi MHUIIILI — ChIp ObUI J0OaBIEH
M03Ke), KOTOPhIC OHU JTIOOABIISIM B CBOW YKUPHBIC COHJIBHYHU M IPOJATHU U3 CBOETO
JapbKa ¢ XoT-aoramu B FOxxHoi ®@unanenshuu.

Welsh rarebit

Welsh rabbit (opurunansHas opdorpadus) - TpaaIUIMOHHOE BAJUTMHCKOES
0J110/10, IPUTOTOBJICHHOE C MTUKAHTHBIM COYCOM U3 IJIABJICHOTO ChIpa U Pa3IUYHBIX
JIPYTUX WHTPEIUCHTOB M TOJACTCS TOPSYHMM, IMOCJIE TOTO, KaK €ro HaJIMBAIOT Ha
JIOMTHKHU TIoJKapeHHoro xjieba. HasBanue Omtona mpoucxomut u3 bpuranun 18
Beka. HecMoTps Ha Ha3zBaHue, OJIFOJ0 COBCEM HE COACPKUT Msica KpOJIUKa.

[TepBoe 3apeructpupoBaHHOe yrnoMuHaHue o Orozae Obi0 "Welsh rabbit" B
1725 rogy, HO IPOUCXOKIECHUE 3TOTO HA3BaAHUSI HEU3BECTHO.

CyiecTByeT npeamnonoxenue, uro «Bammuiickuii Kpoauk» mpoucxogut oT
omona nonuHel FOxxHOTO Yarbca, B KOTOPOM HIEAPBIM KYCOK ChIpa MOMEIIAETCs B
CMECh B30UTBIX SMI] U MOJIOKA, IPUIPABICHHYIO COJIBIO U TIEPIIEM U 3aleKaeTcs B
JTyXOBKE JI0 T€X MOP, MOKa SUYHAsI CMECh HE YKPETHUTCS U ChIp HE pacTaer.

Cnoso Welsh, Bo3MokHO, OBLIO HCIIOJIB30BAHO, IIOTOMY YTO OHO HECET B
cebe Temepp apXaudHbIM CMBICJI Ha aHTJIMMCKOM  sI3bIKE, O3HAYAIOUIUN
"MHOCTpaHHBINA, HEPOAHON", ABJISIFOIITUMCST dTUMOJIOTUYECKUM (peHoMeHoM. Taxxe
BO3MOYHO, 4TO OJIF0/I0 OBLIO MPUMUCAHO BAJUTHIIIAM, TOTOMY YTO OHU CUUTAJIHCH

0COOEHHO JIIOOAIIMMU ChIP, O YeM CBUIIETENLCTBYET AHApen bype B cBoem
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«Fyrst Boke of the Introduction of Knowledge» (1542), rae on mmcai: «s
BaJUTHCII, S OYEHB JIIOOJII0 «Cause boby», xopommii xapeHnsiii cbip». [lo ciioBam
Boopma, "cause boby" - 3To Bayumiickuii caws pobi, 94TO o3Ha4aeT "3areueHHBINA
CBIp.

CnoBo rarebit sBisiercst mckakeHueM cioBa rabbit, "Bammiickuit kpomuk"
BIIEpBBIC 3amucad B 1725 roAy u BapuaHT "BajUIMKCKHIA rarebit" BmepBble 3amucan
B 1785 rony ®psucuc I'poys. CoriaacHo OKchOpIICKOMY CIOBApIO aHTJIMMCKOTO
a3pika, "Welsh rarebit” - 510 "usmenenme oStuMonormd. HeT HHMKakmx

CBUIETEIBCTB CAMOCTOSTEIFHOIO UCIIOJIL30BaHU CiI0oBa “‘rarebit".

2.1.2 Ha3zeanus ¢ OUKOHUMOM

e Ha3panus ¢ NoJIUCOHUMOM (ITOJTMOHUMOM) I aCTUOHUMOM

Abingdon Buns

B ropone AOMHIIIOH CYIIECTBYET TpaAullvs, KOIJa B OINPE/EIICHHbIC
Mpa3IHUYHbIC JHU M3pP U TOPOJACKHE BIACTH OpocaloT B TOJITY MaJjeHbKHUE
xJieOHbIe Jenemku. bynouku 6pocanu B BockpeceHbe 3 utoHs 2012 roma B 4ecTh
OpwinuanToBoro tobusies kopoJjieBbl EnuzaBersl |l DTo ObUIM  MamuHBI,
Opocaromue O0ynouku, co3nanusie BBC's ‘Man Lab'.

B Abingdon County Hall Museum ects uH(pOpMaIns, 4TO MEPBBIA OPOCOK
Oynouku ObUT 3apeructpupoBaH B 1760 roxy. JI>koH YsHT paccka3biBaeT O TOM,
KaK eMy yJaJIoCh moitmaTh OyJKy, BeIOponieHHyo u3 Mapker-Xayca (County Hall)
BO BpEMsI TOPKECTBA MO IMOBOY KOopoHauuu kopous I'eopra I11.

Ashbourne Gingerbread

Msrkuii, COMOBBIM TMIIEHUYHBI MUPOr C SHIOM W NaTOKOW (Wi
30JI0TUCTBIM cuporioM) u umMOupeM. CoOrjlacHO OJHOW W3 TPAJUIIMM, pelenT
npuiies oT GpaHIly3cKOro MieHHuKa HamoneoHOBCKUX BOIH, KOTOPBIN TOCETUIICS
B OmbopHe (Ashbourne). Ero moromMku 10 cuUX MOp MPOHM3BOIAT MPOIYKT W3
IIYTOYHOTO TIOAOPOBCKOro "mpsiuuunoro aomuka" Ha St. Johns Street (Cenr-

JI>KOHC-CTPHT).


http://www.abingdonmuseum.org.uk/museumbun.htm
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Bakewell tart

DTO aHTIUHCKOE KOHAUTEPCKOE M3J/IeNIue, COCTOSIIEE U3 TIECOYHOTO TeCTa C
MPOCIIOMKON U3 JIXKEMa UM OPEXOBOr0 Kpema ¢ MUHJalieM. JTO BapUaHT My/IUHTa
Bakewell, onmnako, xoTs Ha3BaHME TECHO CBSA3aHO C TOpPOJOM beikBenn B
JlepOumvpe, HET HUKaKUX J0KAa3aTEIbCTB TOTO, YTO OH BOSHUK HUMEHHO TaM.

Berkeley Pudding

Takol BapeHbIM MyIUHT COAEPKUT MYKY, CyXapUKH, KOPHUILY, MYCKATHBIN
opex, Leapy JUMOHA U MOJIOKO. [lofaeTcs ¢ poMOBBIM 3aBapHBIM KPEMOM. XOTs
TO OO0 CUMTAETCS AaHTJIMHUCKUM, OHO TMPOMCXOAMT W3 Topoaa bepkiu
(Berkeley) B CIILA, rne oHo u3BectHO ¢ 1865 roza.

Buffalo (chicken wings)

Jlerenma TIacutT, 4TO ATOT PEUENT MPUTOTOBJICHUS KYPUHBIX KPBUIBIIIEK
npuaymana Biagenuna Oapa Tepesa bemuccumo. OpHaxawsl el Mo OMIMOKE
JIOCTaBWJIM KPBUIBIIIKA BMeECTO Ieil. UToObl MpoayKT HE mpomaji 3ps, OHa
npuayMaia petent 3TOoW MUBHOM 3aKyCKH, KOTOpasi MHOTUM TPHUIILIACH MO BKYCY.
[IpaBna 3TO WM HET, HUKTO HE 3HAET, HO BIEPBBIC KypHUHBIE KPbUTBITITKKA baddaio
nonamu B 1964 B The Anchor Bar B ropone Baddao mrara Heio-Hopk.

Cincinnati chili

bmroo nMHNMHHATY YMIM HA3BAaHO B Y€CTh OJJTHOMMEHHOTO TOPOJia B IITAaTE
Oraito. OHO 3aBOEBaJI0 0COOYIO MOMYJSAPHOCTh cpeau >kuteneit Jlukoro 3amana.
KoBOou naxke Ha3bIBalld €ro MO-cBOoeMy — rootin tootin. Bce u3-3a OCHOBHOTO
WHTpenrenTa 0roga — pytoupa (root beer) — razupoBaHHas BOJia U3 IKCTPAKTOB
KOPEHBEB U TPaB, KOTOPAsk MOXKET OBITh KaK aJKOrOJIbHOM, TaK U 0€3aJIKOTOJIbHOM.

Cornish pasty

D10 o0co0bIi BUA mmpora pomoM u3 rpadctBa KopHysmi, KoTopsiid
TOTOBUTCS TaK: CBHIPYIO HAYMHKY, KaK IMPaBHJIO, MSCO W OBOIIM, TOMEIIAIOT Ha
MOJIOBUHY TIUIOCKOTO KPYTJIOTO TECTa, CKJIQJBIBAIOT TECTO IIOMOJIaM, YTOOBI
MOJIYYUTh TOJYKPYT H 3alunbiBatoT Kpail. Tpagurmonneie Cornish pasty,
kotopbie ¢ 2011 rona 3amuniensl reorpapuyeckuM cratycoM PGI, HaunHsaroTCcs

TOBS/IMHOW, HAPE3aHHBIM KyOuKaMu kapTtodenem, OprokBoit u mykom. U3 mpumpas
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— TOJNBKO COJb W 4epHbld nepen. KOpHY’JIbCKMM NHPOr  CUUTAETCA
HalMOHaNBHBIM OirofoM KopHyaiia.

Eccles cake

Topt Eccles— 3T0 HEOOIBIION, KPYTJIBIM TOPT CO CMOPOAUHOMN U3 CIOCHOTO
TECTA C MAaCJIOM, MHOT A IOKPBITBIA CAXapOM.

Topt Eccles Ha3Banbl B uecTh aHriuiickoro ropona Eccles, uctopuueckas
yacTh JlaHkammpa, HO B HacTosiee Bpems KilacCUPUIUpYeTCs Kak pailoH B
ropoae Condopna, bonwimoit Mandectep. B 1793 romy ux Havanm mpojaBaTh Ha
yray Vicarage Road and St Mary's Road B nientpe ropoa.

Melton Mowbray pork pie

OTO TpaJULUMOHHBIN aHTITUICKUANA TUPOT C pyOJIIEHBIM CBUHBIM MSICOM U JKelle
U3 HACBIIIEHHOTO CBUHOrO OynboHa. HeGombIIoNn KpyTJiblid MUPOT BBINEKAIOT 0€3
MCIIOJB30BaHus (hOPM JJIs1 BBITICKAHUS, TO3TOMY OH IMOJY4YaeTCsl YyTh 3ay>KEHHBIM
KBEepXy. EIdT ero B XOJOJAHOM BHJE C CajaTOM WA B KAayeCTBE 3aKyCKH.
Cuuraercs, uto Jlecrepmmpckuil nupor co cBuHMHOW mnosiBuwiics B XVIII Beke B
ropone Menton MoyOpeit B Jlectepiupe, 0TCIoa U BTOPOE Ha3BaHUE — CBUHOU

nupor Menton Moy6Opeii. birogo umeer 3amuieHHbId reorpadUuecKuii CTaTyc

PGI.

e Ha3BaHus ¢ KOMOHUMOM MU XOPHUOHHMOM

Ashover Tart

[Tupor Ashover - 93TO BKyCHOE€ COYETaHUE CJIAJAKUX M  COJIEHBIX
UHTPEIUCHTOB, MICAIBHO MOAXOIAIIMKA IS 00eaa BO BpeMs JHEBHOIO IMOXO0/a B
Peak District. ITupor Ashover BnepBbie mosiBuiack B kaure CyaHOTO JIHS, M €TO0
Ha3BaHHWE O3HAYaeT" JAepeBHs, CTosAMIas Ha Kparo SIceneBoro sieca (Ash forest).

Balderstone Cakes

D10 HeOONbIIME MHPOXKKKA M3  MOJCIAIICHHOTO  MSATKOTO  TECTa,
HAIOJIHEHHBIE CIIAJAKUM (hapimem.

M3BecTHBIN TOJBKO MO 3TOMY perenty ropogok Balderstone (bamaepctor)

HaXOJUTCs PUMEpHO Ha noimytu Mexay Whitehaven, u3BectHblil cyxoppykramu


http://www.foodsofengland.co.uk/cumberlandrumnickies(ornicky).htm
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u cremusamu, U apyrumu Jlankammpckumu ropogamu Chorley u Eccles, taxe
W3BECTHBIMH aHAJIOTUYHOMN NPSHO-(QPYKTOBOM BBIMEUKOM.

Barnsley Chop

Oto OapaHbu OTOMBHBIC, HM3BECTHbIE, IO KpallHEH Mepe, CO BpEMEH
WUTIOCTPUPOBAHHOTO TYPUCTUYECKOTrO crhpaBouyHHKa bpsaamoy 1858 rona,
KOTOpPBI PEKOMEHJIOBaJ HX Kak '"couHoe ¢upmeHHoe Omoao" ropoga. ITo
OTHIO/Ib HE TOYHO, UTO OTOMBHBIE, IpOJIaBaeMbie B bapHciu, Teneps UMEIOT TaKylo
dopMy (oTOMBHass OepeTcss MPSAMO IONEPEK MOSCHHIBI M IMO3TOMY ITOJIy9aeTCs
JIBYCTOPOHHEH).

Bedfordshire clanger

On Ttarxxe HaswsiBaercs Hertfordshire clanger wimm mpocto clanger, sto
omono w3 bendopmamupa (Bedfordshire) u mpuneraromux rpadcts B AHIIHH,
Takux Kak bakunremmmp u Xaptdopamup. Penent BocxoauT, no KpaiHel Mepe, K
19 Beky.

CrnoBo "clanger" cBsi3aHO ¢ JAMAJEKTHBIM TEPMUHOM "HEIULUICS", KOTOPHIM
Jxo3ed PaiiT 3amackupoBai Kak 3HaueHUE "TsHKENbI", 10 OTHOIICHUIO K MUIIIE.

Clanger mpencrapisier coO00M yIJIMHEHHYIO KJIEIKY C CaXapHON KOPOUYKOM,
WHOT/JIa OTMHMCBHIBACMYI0 KaK TMUKAHTHBIA TUI TyJWHTa C Pa3IMYHON HAYMHKOH.
JlaHHO€ Ha3BaHHE MOSBUJIOCH M3-3a €r0 IUIOTHOM KOHCHCTEHILIMH: B aHTJIUHCKOM
clioBape auanekToB 19-ro Beka, 3To Om0f0 ObuTo 3ammcaHo (paszoit "clung
dumplings" u3 bendopammpa, ccpinasch Ha npuiaratenbHbie "clungy" u "clangy",
O3HAYAIOITUE «THKEIBIN UIH «KPYIMHBIN (PaKkTypHBIN.

Bosworth Jumbels

TecTo U3 MykH, Maclia, caxapa | siiia, CI00OpeHHOe MUHJAJIEM U JTUMOHHOMN
neapoit, CeepuyTtoe B popMe OYKBHI S U 3alleUeHHOE.

bmrono Bosworth Jumbles wu3BectHO, MO KpaiiHe# Mepe, ¢ CepeaMHBI
JIeBATHAALATOr0 Beka. Hampumep, B peun uneHa mapiiamenrta r-Ha llenmxera, o
KoTopoi coobmanock B "Jlecrepckoi xponuke" B cyo6oTy 17 oktsiOpst 1868 rona,
OH XBaJIWJ 3HaMeHHWTYO mikoiy bocyopra (Bosworth School). Ilpu stom o

cKazan, 4To »kuTeau Bosworth we wmmeror Oosble IpaBa HdaBaTh XOPOIIEE


https://en.wikipedia.org/wiki/Bedfordshire
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00pa3oBaHKE TOJILKO CBOMM JKUTEISM, Takke Kak M roToBuTh Bosworth Jumbles
TOJIBKO Yy ce0sl B TOpO/IE.

Cumberland sausage

Oty nnuuHbIe (10 50 cM), CBepHYTHIE B IJIOCKUHN PYJIET, KOJ0Achl BO3HUKIIN
B JlpeBHeM rpadctBe Kambepnenn, AHraus, B HacTosee Bpems yacTb KamOpuu
(Cumbria).

Bmiots a0 1950-x romoB OOJABIIMHCTBO (GepM M MHOTUX JIOMAalTHUX
XO35UCTB COMEpXaIM CBHHEW Kak cCpelcTBO camoobOecmedeHus. Co BpeMeHeM
OblJla BBIBEICHA MECTHAs pPa3HOBUIHOCTH CBHHEH, Noaxoismias njis Oosee
MpoXJIaJHOrO0 W BiaxkHoro kiumMara KamOepnenga. Takoit Buj cBUHEW ObLI
u3BecTeH kak KamOepiieHackas CBUHBS, U UMEHHO OTCIOJIa MPOAYKT OepeT CBoe
Ha3BaHHE. Takoe MACO OTIIMYAIOCHh YHUKAIBHBIM KaU€CTBOM U BKYCOM.

Lancashire hotpot

DTO TylIeHOE MACO IpoucxoauT u3 JlaHkammpa Ha ceBepo-3anaae AHIIIUU.
bmtoio coctout u3 OGapaHuHbI WK OapaHUHBI U JIyKa, YBEHYAHHOTO Hape3aHHBIM
KapTo(esieM U 3aleUeHHOTr0 B TSKENION KacTproyie Ha MEJICHHOM OTHE.

Yacro cuuraercs, uro Ha3zBanue "hot pot" OTHOCHTCS K TTIMHSHOMY OJIOY,
UCIIOJB3YEMOMY JIJIsI TIPUTOTOBJICHUS 3aleKaHOK B OpuUTaHCKOM kyxHe. OpHako,
Ha3BaHHE, CKOpee, MPOMU3OIIIIO M3-3a CMelleHusT nHrpeaueHToB (“hodge podge™) B
Ha4yuHKE.

Pitts-burger

OTOT COH/IBUY Ha3BaH B YECTh aMepHUKaHCKoro ropoja [Tutcoypr

Smithfield ham

«BetunHa, wucTOpUs W TOCTENIPUMMCTBO» - 3TO JeBu3 Cmurduiga
(Smithfield), Bupmxuuus. "BeTunmHa" TpPEIIECTBYET HMCTOPUH, KOTOpas
JNEWCTBUTEIBHO YTO-TO TOBOPHUT, YUUTHIBAS, YTO 3Ta AepeBymika u3 8100 xurenei
Obl1a BIEpBBIC KOJIOHM3UpOBaHa B 1634 romy.

ONUIEHTP JICYEHUS M BBIPAIMBAHUS TOJOBOKPYXUTEIBHOTO KOJIMYECTBA
ceuHeit, Cmutdumin HocuT HazBanue «Ham Capital of the Worldy: neiictBuressHo,

MHOrass BC€TYHMHaA HAa3bIBACTCA «BI/IpI[)KI/IHI/IH», HO CCTb TOJIBKO OIHMH COpPT
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«Cmuthuay, KaK ornpeaeacHo 3akoHoM 1926 roya, KOTOpbIA TOBOPUT, UTO TaKOH
COPT AOJKEH ObITh IPOU3BEACH TOJIBKO B MIpeiesiax ropoja.

Cvutdunackas BEeTYMHA — 3HAMEHHTOE Omomo w3 ropoga Cmutdui,
paiiona mrtata Bupmkunus. Ilepen roToBKON BSJICHYIO BETYMHY BbIMAUMBAIOT B
BOJIE, YTOOBI CAENIaTh MEHEE COJICHOM U JKECTKON. JTO 01010 JTIOOUI YIIOMSHYTHIH
Hamu panee npe3ugeHT CIIA u Gonbmioit rypman Tomac [xeddepcoH, BbIXoael]
n3 Bupoxkunum.

Yorkshire pudding

DTO0 OOBIYHBIM AHTJIMACKUI TapHUP, COCTOSIIUNA U3 3al€YEHHOTO MyAUHTa,
MPUTOTOBJIEHHOT'O U3 TECTA, COCTOSILETO U3 SIML, MYKH, MOJIOKA WJIH BOJIBI.

Korga nmnmeHnyHas Myka craja IIMPOKO  MCHOJIB30BaThCS IS
IPUTOTOBJIEHHSI TOPTOB U ITyIMHIOB, IOBapa Ha ceBepe AHIIIMU U300penu Crocod
UCITIOJIb30BaTh JKUP, KOTOPBIM Majajd Ha CKOBOPOIY, YTOObI MPUTOTOBUTH ITyJIHHT
U3 TeCTa, B TO BpeMs Kak Msco kapwiock. B 1737 roay B kaure «The Whole Duty
of a Woman» mosiBuIICS perient Takoro Oiroga moj Ha3BaHuem «a dripping
pudding» (kamaromui My IuHT).

AmnanornuHbli perent OblT onyOsnkoBaH B 1747 roay B kaure "The Art of
Cookery made Plain and Easy", Xauusl I'macc mox Hazsamuem "Hopkmmpckmii
nyauHr". IMEHHO OHa mepeMMeHOBaNIa IEPBOHAYAIBHYIO BEPCUIO, U3BECTHYIO KaK
«KaMarolui MyJUHT», KOTOPHIM TOTOBWJICS B AHIVIMM HAa MPOTSHKEHUH MHOTHX
BEKOB, XOTSl 3TU NMYyAMHTH ObUIM TOpa3no OoJiee IMJIOCKUMHU, YEM B HACTOSILEE
BpeMs. YwuibsaiM CuHTBET MNpeanoyiaraeT, 4YTo MyAWHT IOJY4YHJI Ha3BaHUE
"Hopkmmpckuii" n3-3a perHoHOB, aCCOLMUPYIONINECS C YIJIeM, I/ie TaKue Iy IUHTH
TOTOBUJIM MpU 0oJiee BBICOKMX TEMIIEpaTypax, 4To MOMOIJIO C/AENaTh TECTO Ooiee

XPYCTSIIUM.
e HazBanus ¢ ypoonumom (yp6aHOHUMOM)

Belvoir Castle Buns
O1u OYyJIOUKM MPEACTABISAIOT COO0M JIPOXIKEBOE O€lloe MIEHUYHOE TECTO,

paCKaTaHHOC OYCHb TOHKO, IIOCBIIIAHHOC CMOpOI[PIHOfI n caxapoM, CJIOKCHHOC,


https://en.wikipedia.org/wiki/Art_of_Cookery
https://en.wikipedia.org/wiki/Art_of_Cookery
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Hape3aHHOE COJIOMKOM U 3amedeHHoe. M3pectHrie ¢ 1869 roxa, stu Oynoykw, 1o-
BUIMMOMY, HpaBWIKCh repuory Pyrinanackomy (the Duke of Rutland).

Hauwnas ¢ 1869 roma, stu Oynmodku ObUIM cHellaHbl B 3aMKe benbByap
(Belvoir Castle) n oyeHb MOHpPAaBHIKCH repliory PyTiaHackoMy, KOTOPBIA YacTo
npocudt ux. Pement ObuT coXpaHeH U Tiepe/iaH U3 MOKOJICHUS B TTIOKOJICHHE

Boodle's Cake

DTO TOPT U3 MYKH, Maclia, HAPE3aHHOTO U3l0Ma, STUIl U caxapa, Mo aBaeMblii
B Boodle's.

Boodle's - »To wyacTHBIi Kay0, oOcHOBaHHBIK B 1762 roay rpadom
[enOGypHom, no3xe Mapkuzom JlancnayHoM U nipeMbep-MUHUCTpOM. Kiry0 Obu1
nepBoHauvanbHO pacnosiokeH B Pall Mall, u nepeexan B cBoe HBIHEIIHEE
nomernienre Ha St. James's Street B Jlongone B 1782 roay. Kiny® Obln Ha3BaH B
yecTh TN1aBHOTO ouimanta Dnpapaa bymna. Cpenu nocerureneit 6putn AeHau bo
bpyMMenb, OCHOBarellb SKOHOMHYECKOM MIKOAbI Anam CMUT U YHUHCTOH
Yepuusuib.

Brown Windsor Soup

Brown Windsor Obll BHKTOPHAHCKAM JIFOOMMBIM OJIFOJOM, BO3MOKHO,
IJIABHBIM aHIJIMHUCKUM CynioM 10 Bropoii MmupoBoil BoiHbI. Ero Bceraa noxasanu B
BunazopckoMm 3amMke, Tak Kak KoposieBa-MmmepaTpuila mpeamnoyuraia ero Ha
MepBOe, MOITOMY TaKOW CyN OH ObUT OCHOBHBIM OJIFOJIOM IMAaHCUOHOB U BCETrja
MOSIBIISTICSI B KEJIE3HOJIOPOKHBIX BaroHax-pecropaHax. Ero omnuchlBaiM Kak
"MMEHHO 3TOT CYIl co3/laj bpuTaHckyo uMmepuro'”, a Takxke, 4To OH "peryispHO
NOSIBJISVICS. B TOCYJApCTBEHHBIX OaHKETHBIX MeHi0". OpHako 3TOT cym Obll
JIOCTAaTOYHO TSDKEJIBIM MO3TOMY BCE €TI0 HEHABHUAEIM: BILUIOTH 10 1920X rogoB 3To
0JIF0/10 HE YIIOMHMHAETCSI HA B OJHOW KYJWHAPHOW KHWTE WJIM MEHIO, HU JIaXKe B
SHIIUKJIONCINH.

Buck's Fizz

JlaHHBI KOKTCWJIb OOBIYHO M3rOTaBIMBACTCS W3 IIAMIIAHCKOTO HWIIN
UTPUCTOTO O€J0ro BHHA, CMEIIAHHOTO C aleJbCUMHOBBIM COKOM MPUMEPHO B

PaBHBIX NPOMOPLUX.
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Boo0611ie npuHATO cUUTaTh, YTO OH OBLI M300pPETEH MOJl 3TUM HAa3BAHUEM B
1921 romy Mamaxu “TIstom” Makmppu (Malachy “Pat” McGarry), nepBbsiM
OapmeHom amepumkanckoro ©Oapa B Buck's Club. Makrppu, panee
IpUHaIeKaBIn K Mprmanackon reapauu, CMEeHWI ero rieMsHHUK 1ot HIsHnum
(Pat Shanley), Taxxe upnannckuii rBapieer], KOTOPBIH MPOJOKAT CIYKUTh B
TeueHue copoka net. Buck's - JOHTOHCKUN TKEHTIBMEHCKUN KITyO, OCHOBAHHBIN B
1919 roay kanuranom 'epbeprom bakmacrepom (Herbert Buckmaster), korma-to
myskeM aktpucel I'maaue Kynep (Gladys Cooper).

XoTsi HazBaHuWe, Oe3yciaoBHO, mpoucxoauT oT Buck's, aTor kokTeinb He
YHUKaJIEH, Oylydd U3BECTHBIM U3 (PpaHIy3CKHX KOKTEiIel, Takux kak "Mumo3sa".
Wctunnas Bepcus Buck's Fizz, xak roBopsAT, HMEET IOMOJIHHTEILHBIM,
HEPACKPBIThI UHTPEAUEHT, KOTOPBIN, BO3MOXKHO, SIBJSIETCS PUMECHIO T'PEHAINHA.

Eton mess

OTO TpaJAMIIMOHHBIN aHTJIMHUCKUN JTeCEepPT, COCTOSIIUN U3 CMECU KITyOHUKH,
JoMaHoro 6e3e U B30UTHIX CIMBOK. BriepBrie ynnomuHaercs B reyatu B 1893 roxny,
CUMTAETCSA, YTO OH MPOUCXOAUT M3 Koyuleqxka Eton u mopaeTcs Ha €XErogHOM
MaTtye Mo KPUKETY MPOTUB YYEHUKOB K06l Harrow.

Eton mess O0bu1 moman B 1930-x rogax B ''MarasumHe HOCKOB" IIKOJBI U
MEepBOHAYAJILHO €ro TOTOBWUJM JUOO C KIyOHWMKOW, ubo ¢ OaHaHamwu,
CMENIaHHBIMH C MOPOXXCHBIM WM ciluBKamu. beze Havyaiu A00aBisATH TOpasfo
MO3XKeE.

CnoBo mess (6ecrmopsiIok) MOXKET OTHOCUTHCA K BHEIIHEMY BHIY OJtona,
WM MOKET HCHOJIb30BaThCSI B CMBICIE "KOJWYECTBO MNHUIIM', B YACTHOCTH
"MNPUTOTOBJIEHHOE OJIF0I0 U3 MATKUX MHIPEAUEHTOB" WM '"CMeCh MHIPEIUEHTOB,
MPUTOTOBJICHHBIX UJIU ChEIACHHBIX BMecTe'.

Lancing mess

Oto aecept, aHaornyHbid Eton Mess, Ho BMecTO KITyOHUKH HCTIONb3YIOTCS
Oananpl. OH MOAaeTCs B TEUEHUE TojJa B OJHOM M3 CTApeHIUX aHTJIMMCKUX
yacTHbIX koal — Jlancunarckom kosuiemke (Lancing College) B 3amamnom

Caccekce.
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Waldorf Salad

B xonne 19-ro m nHavaine 20-ro BEeKOB 3HaMEHUTHIM oTenb Waldorf-
Astoria B Helo-Mopke 6bIT paccaJHHKOM KyJTHHApHBIX TBOPEHHM. Bo BpeMeHa
npasieHus metpaorens Ockapa Yupku (Oscar Tschirky) mosapa storo orens
M300pesi Takue 3allOMUHAIOIIMECS TBOPEHHMS, Kak silia beHeauKT, KpacHbIU
OapxaTHbIH TOPT U OJHOUMEHHBIM canat. PupmeHHoe OMOAO0 U3 SAOJOK,
CeNbiepes U TPEUKUX OPEXOB C MAWOHE30M M CallaTOM-JIATYKOM A0 CHX IOP

burypupyer B MEHIO OTEJII — TOJBKO TEIEePh B COBPEMEHHOM HCIOJTHEHUHU.

2.2Ha3BaHus HAIIUTKOB

e Ha3BaHus ¢ KOMOHUMOM MU XOPHUOHHMOM

Burton Beer

[TuBo, ommcanHoe B «Word for Wordy (Whitbread & Co, 1953) kak
"KpEenKHil 3J1b, TEMHOTO ILIBETA, CBAPEHHBIM C JOJIEH CHIBHO BBICYIICHHOTO WU
xapeHoro conoga. OH He oOs3aTenbHO BapuTcs B bepToHe, M STOT TEepMHH
OOBIYHO KCIOJIB3YETCS JJISl BCEX COPTOB ‘KPENKOro’ WM ‘CTaporo’ s .

[TuBoBapenwue B bepton-on-Tpent (Burton-on-Trent) crano y3HaBaeMbIM 13-
3a BOJIbI M HEOOBIYHOTO crocoba m3roroBieHus. K 1888 romy B ropome Onur 31
NUBOBapEHHbIN 3aBOJ, M OTJIMYMTEIbHBIH BKYC ObUI HIACHTU(PUIMPOBAH Kak
BBI3BAHHBIN CyJIh(aTOM KalblHsl, TaK YTO MUBOBApHl B JPYTUX MECTax Hadalu
nobaryate "bepronusupyromnme conu” (Burtonising Salts) B cBou coOCTBEHHBIC
MTUBOBAPHH.

Worcestershire Cider

Cunp, nmpUroTOBICHHBIA MyTeM (PEPMEHTALUKU MECTHBIX SIOJIOK CHAP C JI0
25% rpymieBoro coka, MOKa3biBas OoraTelii apomar s0JIOK C BbIPAKEHHOU
TEPIKOCThIO W OajaHCc MEXIy ClaaocTbio W ropeubto. ConepikaHue caxapa

peryaupyercs 1o Mepe HeoOXOJUMOCTH.
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Ipuiaoxenue 2

Komriekc yr[pa)KHeHI/Iﬁ JJIS1 IIKOJIBHUKOB CPCAHUX KJIACCOB

1. Divide the names of dishes and drinks in the following groups:
a) Names of dishes and drinks derived from the names of famous people

b) Names of dishes and drinks derived from the geographical names

Ceasar Salad, Eton mess, California roll, Philly cheese steak, Arnold
Bennett, Earl Grey Tea, Ronald Reagan Soup, Beefstroganoff, Eggs Benedict,
Napoleon, Cobb Salad, The Victoria sponge

2. Match the names of the dishes with their definition:

a. Graham Crackers

b. Nachos

c. German Chocolate Cake

d. Bananas Foster

e. Apple Brown Betty

1. We have Richard Foster, a regular at New Orleans' celebrated
restaurant Brennan's, to thank for this delectable dessert. A sticky, sweet,
smooth combination of cooked bananas swimming in sugar, melted butter, and
rum, which is often ignited tableside, the dessert was invented in 1951 by Chef
Paul for Foster. An owner of an awning company, Foster served on the New
Orleans Crime Commission and was a good friend of restaurant owner Owen
Edward Brennan.

2. These days we often sandwich charred marshmallows and melted
chocolate between two Graham crackers to make them sinfully sweet, but that
was not the original intent. The biscuit was developed in 1829 by Sylvester
Graham, who believed in a strict, bland, vegetarian diet to rid society of sexual

desires and impure thoughts. Yep, what's now a beloved campfire dessert was
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mere sustenance as part of the Graham diet, which excluded meat, spices, and
cheese. How did the cracker transition to a commercial product? That's unclear,
but in 1898 Graham Crackers began production at the National Biscuit
Company. In 1925, they were branded Honey Maid Graham Crackers.

3. The story behind this classic dessert is somewhat nebulous. The
Oxford Companion to Food deduced that there was in fact a real "Betty" of
African-American descent for which the dish is named. It is believed that
"brown" wasn't referring to the dish, but to the cook herself, who may have
been of mixed racial background. During colonial times it was common to
name desserts after people, and there is further speculation that this Betty might
have been a slave. The recipe, made from Granny Smith apples, lemon juice,
sugar, sandwich bread, butter, cinnamon, and brown sugar, was first published
in the Yale Literary Magazine as "brown Betty" in 1864.

4. The nacho dish — addictive corn tortilla chips layered with cheese,
jalapenos, salsa, sour cream, and a variety of other toppings — gets its name
from its inventor, Ignacio Anaya. In 1943, Anaya was a chef with a sparse
pantry at Victory Club in Piedras Negras, Mexico, when several tourists
arrived. Anaya did what he could and served them what he called, "Nachos
Especiales™ after his own nickname, which is common for men named Ignacio.

5. If you travel to Germany with the hope of finding the best German
Chocolate Cake, you will be sorely disappointed. The moist, dark chocolate
cake layered with caramel frosting mixed with coconut and pecans actually has
American roots. It all started back in 1852, when Walter & Baker's employee
Samuel German created a sweeter variation of the company's baking chocolate.
The chocolate was branded German's and a recipe for the cake soon followed,
but the earliest known widespread publication was in a Dallas newspaper in
1957.
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3. Match the photos of dishes and drinks with their names:

1) Cobb Salad

2) Sandwich

3) Oysters Rockefeller C)
4) Salisbury Steak d)
5) Graham Crackers e)
6) Bananas Foster f)

7) California roll

9)
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8) Earl Grey Tea h)

pra}I(HCHI/Ie JJI IIKOJIBHUKOB CTAPIIUX KJIACCOB:

4. Read the text and answer the questions

Yorkshire pudding

It is a common English side dish consisting of a baked pudding made from
batter consisting of eggs, flour, and milk or water. It is a versatile food that can be
served in numerous ways depending on the choice of ingredients, the size of the
pudding and the accompanying components of the dish. As a first course it can be
served with onion gravy. For a main course it is often served with beef and gravy
and is part of the traditional Sunday roast, but can also be filled with foods such as
bangers and mash to make a meal.

When wheat flour began to come into common use for making cakes and
puddings, cooks in the north of England devised a means of making use of the fat
that dropped into the dripping pan to cook a batter pudding while the meat roasted.

This pudding was published in different cookery books with the name
‘Yorkshire pudding'. William Sitwell suggests that the pudding got the name
‘Yorkshire' due to the regions association with coal and the higher temperatures
this produced which helped to make the batter crispier.

Originally the Yorkshire pudding was served as a first course. It was often

served with a parsley or white sauce.



https://en.wikipedia.org/wiki/Onion_gravy
https://en.wikipedia.org/wiki/Sunday_roast
https://en.wikipedia.org/wiki/Bangers_and_mash
https://en.wikipedia.org/wiki/Wheat_flour
https://en.wikipedia.org/wiki/Pudding
https://en.wikipedia.org/wiki/North_of_England
https://en.wikipedia.org/wiki/Dripping
https://en.wikipedia.org/wiki/South_Yorkshire_Coalfield
https://en.wikipedia.org/wiki/Coal
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In poorer households, the pudding was often served as the only course.

Using dripping, a simple meal was made with flour, eggs and milk. This was

traditionally eaten with a gravy or sauce, to moisten the pudding.

The Yorkshire pudding is meant to rise. The Royal Society of Chemistry

suggested in 2008 that "A Yorkshire pudding isn't a Yorkshire pudding if it is less

than four inches tall".

Questions:

1. What is Yorkshire Pudding?
2. What does this dish contain?
3. When was the first Yorkshire Pudding baked?
4,
5
6

In what way did this pudding get its name?

. What number of course was the Yorkshire Pudding?

. Why do you think Yorkshire Pudding was the only course in poor

households?



